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HQP PONG MUA BAN CAN HQ CHUNG CU
APARTMENT SALE AND PURCHASE CONTRACT
TOA NHA: D01
BUILDING: D01
SO:2611 -~
NO.: 2611
CAN CU:
PURSUANT TO:

B Luat Dan Su sb 91/2015/QH13 ngay 24/11/2015 ctia Qubc hdi Nude Cong Hoa Xa Hoi
Chu Nghia Viét Nam;

Civil Code No. 91/2015/QH13 dated on November 24™ 2015 of the National Assembly of
the Socialist Republic of Vietnam,

Luat Kinh doanh Bit dong san sd 66/2014/QH13 ngay 25/11/2014 ctia Qubc hoi Nude
Cong Hoa X& Hoi Chu Nghia Viét Nam;

Law on Real Estate Business No. 66/2014/QH13 dated on November 25" 2014 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Luat Nha O s6 65/2014/QH13 ngay 25/11/2014 ctia Qubc hoi Nude Cong Hoa Xa Hoi Chi
Nghia Viét Nam;

Law on Housing No. 65/2014/QHI13 dated on November 25" 2014 of the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam;

Luat Bao vé ngudi tiéu dung sé 59/2010/QH12 ngay 17/11/2010 ctia Qudce hdi Nude Cong
Hoa X& Hoi Chu Nghia Viét Nam;

Law on Protection of consumers No. 59/2010/QHI12 dated on November 17", 2010 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam,

Nghi dinh sé 99/2015/NB-CP ngay 20/10/2015 ctia Chinh pht huéng dan Luét nha o;
Decree No. 99/2015/ND-CP dated on October 20", 2015 of the Government detailing Law
on housing;

Nghi dinh s6 76/2015/NB-CP ngay 10/09/2015 ctia Chinh Phu quy dinh chi tiét va huéng
dén thi hanh Luat Kinh doanh bat dong san;

Decree No. 76/2015/ND-CP dated on September 10" 2015 of the Government providing
on detailing and guiding implementation of Law on Real estate business;

Thong tu sb 19/2016/TT-BXD ngay 30/06/2016 ctia Bo Xay dung huéng dan thuc hién
mot sb ndi dung cta Ludt Nha ¢ va Nghi dinh s6 99/2015/ND-CP ngay 20/10/2015 cua
Chinh pht quy dinh chi tiét va hudéng dan thi hanh mot s6 diéu cia Luét Nha o;

Circular No. 19/2016/TT-BXD dated on June 30" 2016 of the Ministry of Construction
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guiding a number of provisions of Law on Housing and Decree No. 99/2015/ND-CP dated
on October 20" 2015 of the Government providing on detailing and guiding
implementation of a number of Articles of Law on Housing;

Théng tu s6 02/2016/TT-BXD ngay 15/02/2016 cia Bo X4y dung ban hanh Quy ché quan
ly va st dung Nha Chung Cu; stra dbi, bd sung theo Thong tu s6 28/2016/TT-BXD ngay
15/12/2016 va Thong tu 10/2018/TT-BXD ngay 26/12/2018;

Circular No. 02/2016/TT-BXD dated on February 15" 2016 of the Ministry of
Construction issuing Regulation on management and use of Apartment Buildings,
amended and supplemented by Circular No. 28/2016/TT-BXD dated on December 15",
2016 and Circular No. 10/2018/TT-BXD dated on December 26", 2018;

Vin ban s 8836/SXD-QLN ngay 27/09/2019 cta Sé Xay dung Thanh phd Ha Noi vé viée

Nha & hinh thanh trong twong lai tai Du 4n Cong trinh hon hop dich vy, vin phong va nha

& tai 16 s6 1, 6 dit 4.1-CC dudng Lé Vian Luong, phudng Nhan Chinh, quan Thanh Xuén

ctia UBND Thanh phd Ha Noi;

Document No. 8836/SXD-QLN dated on September 27", 2019 of Hanoi Department of

Construction on the off-the-plan building at Project of Complex building of service, office

and residence at lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh

Xuan district, Hanoi of Hanoi People’s Committee;

Céc Quyét dinh/Vin ban lién quan dén tinh phép 1y cta Du an duoc co quan ¢6 thdm quyén

cép, bao gdm:

Decisions/Documents related to the legality of the Project issued by competent authorities,

including:

+  Giy Chting nhan Pau tu s6 01121001761 ngay 19/12/2014 cép cho Cong ty C6 phan
Dich vu va Kinh doanh Bét dong san Ha N6i dugc phép thuc hién du an dau tu Cong
trinh hdn hop dich vu, vin phong va nha & tai 16 s6 1, 6 dat 4.1-CC duodng Lé Vian
Luong, phuong Nhan Chinh, quan Thanh Xuan, Ha Noi1;

Investment Registration Certificate no. 01121001761 dated on December 19", 2014
of Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company permitting the

implementation of Project of Complex building of service, office and residence at lot
1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district,

Hanoi;

+ Cam két bao lanh s REF2107600056/HPCBL dé ngay 02/03/2021 ctia Ngan hang
TMCP Déng Nam A.

Guarantee Agreement no. REF2107600056/HDCBL dated on March 27 2021 of the
Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank;

Cén ctr nhu cau va kha nang cua hai bén.

Based on the demand and capability of the Parties.
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Cdc Bén dudi day gom:

The undersigned Parties include:

BEN BAN CAN HO

THE PARTY WHO SELLS THE APARTMENT

CONG TY CO PHAN DICH VU VA KINH DOANH BAT PONG SAN HA NOI
HANOI REAL-ESTATE BUSINESS AND SERVICES JOINT STOCK COMPANY

Tru s& chinh : Sb 324 phd Tay Son, phudng Nga Tu S6, quan Déng Pa, thanh phd Ha Noi

Head office No. 324, Tay Son Street, Nga Tu So Ward, Dong Da district, Hanoi

Dién thoai : 024 356 43 666

Telephone 024 356 43 666

Fax o 02435642777

Tai khoan s : 01100018000784 tai Ngan hang TMCP Péng Nam A — CN Lang Ha

Account no. 01100018000784 at Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang
Ha Branch

M s6 thué ;0101437004

Tax code 0101437004

Nguoi dai dién : Ba DPang Thi Ha Nguyén

Representative Ms. Dang Thi Ha Nguyen

Chtrc vu . Chu tich Hoi dong Quan tri

Title Chairperson of the Board of Directors

(sau ddy goi tit la Bén Bin)

(hereinafter referred to as the Seller)

Va
And
BEN MUA CAN HO
THE PARTY WHO PURCHASES THE APARTMENT
Ho va tén :  PENG, YAN-SIANG P
Full name . PENG, YAN-SIANG
Ngay, thang, nam sinh  : 27/04/1997
Date of birth 27/04/1997
CMND/CCCD/H§  : 360342996 cap ngay 20/12/2021 tai Ministry of Foreign Affairs -
chiéu :
ID Card/Passport No . 360342996 issued on 20/12/2021 by Ministry of Foreign Affairs
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Dia chi lién hé : Khu d6 thi sinh thai Song Hong Tha D6, Puong Ly Nam Bé, TP.Vinh
Yén, Tinh Vinh Phuc

Contact address : The Song Hong Thu Do Ecological Urban Area, Ly Nam De street,
Vinh Yen City, Vinh Phuc

Dién thoai : 0886045814

Telephone ;0886045814

Email :  paulinoversea@gmail.com

Tai khoan sb : 9141250037151 tai Ngéan hang First Commercial Bank
Account number 2 9141250037151 at Bank of First Commercial Bank

Trong trudng hop Bén Mua c6 tir 02 (hai) c4 nhan/td chc trd 1én, thi moi dan chiéu dén Bén Mua trong
Hop dong nay c6 nghia 13 dan chiéu dén timg c4 nhan/t chire trong sb ho va cac nghia vu va trach nhiém
ctia Bén Mua quy dinh theo Hop dong nay c6 nghia 1a nghia vu va trach nhiém lién déi ctia toan b céc
ca nhan/td chue thude Bén Mua;

In the event that the Purchaser includes 02 (two) or more individuals/organizations, all references to the
Purchaser herein shall refer to each of them and all obligations and liabilities of the Purchaser as set
Jorth herein shall be joint obligations and liabilities of all individuals/organizations as the Purchaser,
Bén Ban s€ khong cé trach nhiém phai xac dinh nghia vu ¢4 nhén cling nhu ty 1€ dong gbp cua ting ca
nhan/t6 chirc thude Bén Mua, nhung Bén Bén c6 quyén yéu cau timg c4 nhan/td chic thudc Bén Mua
thue hién toan by moi nghia vu va trach nhiém cta Bén Mua theo quy dinh tai Hop dong nay.

The Seller has no obligation to determine the individual’s obligations as well as the contribution
rate of each individual/organization as a part of the Purchaser, the Seller however has the right to
request each individual/organization to perform all the Purchaser’s obligations and
responsibilities as set out herein.

(sau ddy goi tit la Bén Mua)

(hereinafter referred to as the Purchaser)

Trén co so théa thudn hai bén dong ¥ ky két ban Hop Pdng Mua ban Can H6 chung cu nay véi
céc diéu, khoan sau day:

Based on the agreement, the Parties hereby agree to enter into this Apartment Sale and Purchase

Contract with the following terms and conditions:
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DIEU 1. GIAI THICH TU NGU

ARTICLE 1. DEFINITIONS

Trong Hop Pong nay céc tir va cum tir dudi ddy duoc hiéu nhu sau:

In this Contract, the following terms and phrases shall be construed as follows:

1

“Can H¢” [a mot Can HO dugc xay dung ‘theo céy trc kiéu khép kin theo thié'g ké da duoc
phé duyét thuoc Nha Chung Cu do Chu Dau Tu dau tu xdy dung véi céc dic diem duoc mod
ta tai DIEU 2 cua Hop Dong nay;

“Apartment” means an Apartment built up in a closed structure type as per the approved
design belonging to the Apartment Building invested by the Investor with specifications
described in ARTICLE 2 herein,

“Nha Chung Cw” 12 toan bd Nha Chung Cu thuéc Du An Cong trinh hdn hop dich vu, vin
phong va nha & tai 16 s6 1, 6 dat 4.1CC duong Lé Van Luong, phuong Nhan Chinh, quan
Thanh Xuan, thanh phd Ha Noi, noi ¢6 Can Ho va do Cong ty C6 Phan Dich vu va Kinh doanh
Bét dong san Ha Noi lam cha dau tu, bao gdm céc Can Ho, dién tich kinh doanh va céc cong
trinh tién ich chung cua toa nha, ké ca phin khudn vién (néu co);

“Apartment Building” means entire Apartment Building belonging to the Project of Complex
building of service, office and residence at lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan
Chinh ward, Thanh Xuan district, Hanoi, where the Apartment is located and invested by
Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company, including the Apartments,
commercial areas, common utilities of building, and the campus area (if any);

“Dw An” 1a Dy An Cong trinh hdn hop dich vy, vin phong va nha 6 tai 16 s6 1, 6 dat 4.1CC
duong Lé Van Luong, phuong Nhén Chinh, quén Thanh Xuan, thanh pho Ha Noi do Cong ty
Co Phan Dich vu va Kinh doanh Bat dong san Ha No6i lam Chu dau tu;

“Project” means the Project of Complex building of service, office and residence at lot 1,
land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district, Hanoi,
invested by Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company;

“Hop Pong” 1a Hop Bépg mua ban Cén HY chung cu nay va toan b cac phu luc dinh kem
cling nhu moi stra d6i, bo sung bang vén ban doi véi Hop Dong nay do Céc Bén lép va ky két
trong qua trinh thuc hién Hop Bong;

“Contract” means this Apartment Sale and Purchase Contract and all enclosed appendices
together with all its written amendments and supplements hereto that are made and signed
by the Parties during the performance of the Contract;

“Gia Ban Can H§” la tong s6 tién ban Can Ho duoc xac dinh tai PIEU 3 cla Hop Pdng va
Phu luc 2 ctia Hop Dong nay;

“Selling Price of Apartment” means the total selling amount of the Apartment as provided
in ARTICLE 3 and Appendix 2 herein,

“Bao Hanh Cin H§” 1a viéc khic phuc, stra chira, thay thé cac hang muc duogc liét ké cu thé
tai DIEU 9 ctia Hop Pong khi bi hu hong, khiém khuyét hozc khi van hanh st dung khong
binh thuong ma khong phai do 16i ctia nguoi stir dung Cian Ho gy ra trong khoang thoi gian
bao hanh theo quy dinh ctia Phap Luét nha & va theo thoa thuin trong Hop Pdng nay;

“Apartment Warranty” means the remedy, repair, replacement of items as provided in
ARTICLE 9 herein in case of damage, defects or abnormal operations that are not caused due
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10.

11.

12,

to the Apartment occupants’ fault during the warranty period as stipulated by the Laws on
housing and as agreed in this Contract;

“Dién Tich Sir Dung Can H¢” 1a Dién Tich St Dung riéng ctia Can Ho duoc tinh theo kich
thude thong thity va duge ghi vao Gidy Chimg Nhén cip cho ngudi mua, bao gém ca phén
dién tich twdng ngdn cac phong bén trong Can Ho va dién tich ban cong, 16 gia (néu c6) gin
lién véi Can Ho; khong tinh dién tich tudng bao ngdi nha, tudng phén chia cdc Cén HY va
dién tich san c6 cot, hop k§ thuat ndm bén trong Can H9. Khi tinh dién tich ban cong, 16 gia
thi tinh toan by dién tich san, trudng hop ban cong, 16 gia c6 phan dién tich twong chung thi
tinh tir mép trong clia twomg chung duogc thé hién trong ban v& thiét ké mit bang Can ho da
dugc phé duyét;

“Usable Area” means the private Usable Area of the Apartment which is measured in
accordance with carpet area and recorded in the Certificate issued to the purchaser, including
the area of walls partitioning rooms inside the Apartment and area of balcony and loggia (if
any) connected with the Apartment, and excluding the area of boundary walls of the house,
the walls dividing Apartments, and the floor area containing columns, technical boxes inside
the Apartment. When calculating the areas of the balcony and loggia, the entire floor area is
included, and if the balcony and loggia contain an area of common wall, the calculation is
made from the inner edge of such common wall as prescribed in the approved plan of the
Apartment;

“Dién Tich San X4y Dung Cin H9" 1a di¢n tich dugc tinh tir tim tudng bao, tudong ngén Cén
Ho, bao gdm ca dién tich san ¢6 cot, hop k¥ thuat nam bén trong Can Ho;

“Gross Floor Area” means the area calculated from the centerline of the boundary wall, the
walls dividing Apartment, including the floor area containing columns and technical boxes
inside the Apartment;

“Phan S& Hiru Riéng Cia Bén Mua” [a phan Dién Tich Sir Dung Céan Ho duoc quy dinh tai
Khoan 7 Diéu nay va céc trang thiét bi k¥ thuat sir dung riéng gan lién véi Can Ho;

“Purchaser’s Private Area” means the Usable Area as defined at Clause 7 hereof and the
technical equipment for private use attached to the Apartment;

“Phan S¢ Hiru Riéng Ciia Bén Ban” 1a phan dién tich trong Nha Chung Cu nhung Bén Ban
giit lai dé st dung, kinh doanh hodc chuyén nhuong khi ¢6 nhu ciu va Bén Ban ciing khong
phan bd gia tri phan dién tich thudc s& hitu riéng nay vao Gia Ban Can Ho nhu dugce quy dinh
tai Khoan 2 DIEU 11 Hop Ddng.

“Seller’s Private Area” means the areas inside the Apartment Building which is retained by
the Seller for the purpose of use, business or transfer if needed and the Seller does not allocate
the value of the such area of private ownership to the Selling Price of Apartment as set forth
in Clause 2 ARTICLE 11 hereof;

“Phan Dién tich va thiét bi thugc Sé Hiru Chung Trong Nha Chung Cuw” 12 phan dién tich
va céc thiét bi thudc s hitu, st dung chung trong Nha Chung Cu theo quy dinh ctia Phap Luét
nha & va dugc Cac Bén thoa thudn cu thé tai Khoan 3 DIEU 11 cua Hop Dong,

“Common area and equipment inside Apartment Building” means areas and the equipment
under the common ownership and usage in the Apartment Building in accordance with the
Laws on housing and specifically agreed by the Parties in Clause 3 ARTICLE 11 hereof;

“Noi Quy Nha Chung Cu” la Ban Noi Quy quan ly, st dung Nha Chung Cu duoc quy dinh
tai Phy Iuc 5 dinh kém theo Hop Pdng va tét ca cac stra ddi, bd sung duoc Ch au Tu sira

6
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doi, bo sung (trong truong hop chua du diéu kién to chire Hoi nghi Nha Chung Cu) hodc duoc

Hoi nghi Nha Chung Cu thdng qua trong qua trinh quan ly, st dung Can Ho;

“Internal Rules of Apartment Building” means the Rules of management, use of the
Apartment Building as set forth in Appendix 5 attached hereto and all its amendments and
supplements adopted by the Investor (in case of ineligibility for holding Apartment Building
Meeting) or approved by the Apartment Building Meeting during the process of management,
use of the Apartment;

13. “Kinh Phi Béo Tri Phian S¢ Hiru Chung Nha Chung Cu” 13 khoan tién 2% Gia Ban Cin

Ho (duoc diu chinh theo dién tich thuc té tai thoi diém ban giao) duoc tinh trude thué ma
Céc Bén ¢6 nghia vu phai dong gop di v6i Phan so hitu riéng ciia minh dé phuc vu cho viée
bao tri Phin S¢ Hitu Chung Trong Nha Chung Cu hoic ty 1¢ khéc theo quy dinh ctia Phép
Luat tai ting thoi diém;
“Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building” means an amount equivalent
to 2% of the Selling Price of Apartment (subject to the adjustment according to the actual
area at the handover date) excluding taxes that the Parties are liable to contribute based on
their private area with the aims of maintaining the Common Area inside Apartment Building,
or at other rate provided by the Laws from time to time;

14. “Dich Vu Quan Ly Vin Hanh Nha Chung Cuw” 1a cidc Dich Vu Quéan Ly Van Hanh Nha
Chung Cu, bao gdm viéc quan 1y, vAn hanh nhdm dam bao cho Nha Chung Cu hoat dong binh
thuong;

“Apartment Building Management and Operation Service” means Management and
Operation Services of the Apartment Building, including the management and operation to
ensure a smooth operation of the Apartment Building;

15. “Bao tri Nha Chung Cu” 1a viéc duy tu, bao dudng thudng xuyén, stra chita dinh ky, stra
chita dot xuat Phan Dién Tich va Thiét Bi Thugc S¢ Hiru Chung thuoc Nha Chung Cu va
thiét bi x4y dung cong nghé gin véi Nha Chung Cu nham duy tri chat lugng Nha Chung Cu;

“Apartment Building Maintenance” means regular maintenance, scheduled and
unscheduled repairs of the Common Area and Equipment inside Apartment Building and
technology construction equipment attached to the Apartment Building with the aims of
maintaining the quality of the Apartment Building;

16. “Doanh Nghiép Quan Ly Vin Hanh Nha Chung Cuv” la don vi cé chic nang, nang luc
quan ly van hanh nha chung cu theo quy dinh cua Phép Luat, do Bén Ban chi dinh dé thuc
hién viéc quan ly, van hanh Nha Chung Cu sau khi Nha Chung Cu dugc xdy dung xong va
dua vao str dung hoac don vi do Ban Quan tri nha chung cu hoac Hoi nghi nha chung cu quyét
dinh theo quy dinh ctia Phéap Luaét;

“Management and Operation Enterprise of Apartment Building " means company qualified
for management and operation of the apartment building in accordance with the Laws,
appointed by the Seller to conduct the management, operation of the Apartment Building after
the Apartment Building is completely constructed and available for use, or a company decided
by Management Board of apartment building or the Apartment building meeting in
accordance with the Laws,

17. “Sw kién bat kha khang” 1a sy kién xay ra mot cach khach quan ma mdi bén hodc Cac Bén
trong Hop Dong khong thé luong trude duge va khong theé khac phuc dugce de thue hién cac
nghia vu cua minh theo Hop Pong, mac du da 4p dung moi bién phap can thict va kha nang
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18.

19.

20.

21.

22,

23.

24.

cho phép. Céc truong hop duge coi 1a sy kién bat kha khang duoc Cac Bén nhét tri thoa thuan
cu thé tai BPIEU 14 cta Hop Dong;

“Force Majeure” means any event objectively occurring that either party or the Parties
hereto are unable to predict and unable to rectify to perform its obligations hereunder despite

taking all necessary measures within possible capabilities. The cases that are deemed as
Force Majeure are mutually agreed in details by the Parties in ARTICLE 14 hereof.

“"Glay Chirng Nhan" 1a Gidy Chtng Nhén quyen st dung dat quyén s6 hiru nha & va tai sin
khac gén lién v6i dat do co quan nha nude c6 thim quyén cép cho Bén Mua dé chimg nhén
quyén sé hitu Can Ho theo quy dinh ctia Phép Luat dét dai;

“Certificate” means a Certificate of land use right and ownership of the house and other
assets attached to the land issued by competent state authorities to the Purchaser to certify
title to the Apartment in accordance with the Laws on land,

“Phap Luat” 14 cdc van ban quy pham phép luét ¢6 hiéu luc theo quy dinh ctia phép luat Nude
Cong hoa x4 hoi chii nghia Viét Nam ma Cac Bén thoa thuan ap dung dé diéu chinh Hop Pong
nay hoic c6 lién quan dén Hop Ddng nay va cic quy dinh khong néu tai Hop Pong nay nhung
Céac Bén budc phai tuan thu theo quy dinh ctia phép luét Viét Nam;

“Laws” means all effective legislations according to the laws of the Socialist Republic of
Vietnam governing this Contract as agreed by the Parties or whereby to the implementation
of this Contract is related to, and the legislations are not mentioned herein but the Parties are
liable for compliance under Vietnamese laws,

“Ngay Lam Viéc” 1a bat ky ngay nao trir Thir Bay, Chu Nhét va cac ngay nghi 18, tét theo quy
dinh cuta phap luat;

“Working Day” means any day except for Saturday, Sunday and the public, national holiday
in accordance with the laws;

“Bén” c6 nghia la Bén Ban hodc Bén Mua tuy theo ngit canh;

“Party” means the Seller or the Purchaser depending on the context,

“Hai Bén” hoac “Cac Bén” 1a Bén Mua va Bén Bén;

“Both Parties” or “Parties” means the Purchaser and the Seller,

“Ngay Ban Giao Thwe Té” 1a ngay xé4c 1ap Bién ban ban giao Can ho;

“Actual Handover Date” means the date on which the Apartment Handover minutes is made;
“Chit PAu Tu” 12 Cong ty C6 Phin Dich vu va Kinh doanh B4t dong san Ha Noi (Bén Ban);

“Investor” means Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company (the Seller);

PIEU 2. PAC PIEM CUA CAN HOQ
ARTICLE 2. SPECIFICATIONS OF APARTMENT

L

Bén Bén dong y ban va Bén Mua dong y mua Cén Ho v6i thong tin chi tiét vé Can Ho duoc
quy dinh tai Muc 1 Phan A Phu luc 1 ctia Hop Dong nay.

The Seller agrees to sell and the Purchaser agrees to purchase the Apartment with details as

provided in Section 1 Part A of Appendix 1 hereto.

Hai bén nhit tri rang, Dién Tich St Dung Can H¢ ghi tai Phu luc 1 chi 1a tam tinh va ¢6 thé

tang lén hodc giam di theo thuc té do dac tai thoi diém ban giao Can HY. Bén Mua co trach

nhiém thanh toan Gia Ban Can HO va Gi4 tri diéu chinh cta Gia Ban Can HO (néu co6) cho
8
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Bén Ban theo di¢n tich thuc té khi ban giao Can Ho; Trong truong hop Dién Tich Sir Dung

Cian Ho thuc té chénh 1éch khong vuot qua 1% (mot phén tram) so v6i dién tich ghi trong Hop
Dong nay thi hai bén khong phai didu chinh lai Gid Ban Can Ho. Néu Dién Tich St Dung Cin
Ho thuc t& chénh 1éch vuot qua 1% (mot phan tram) so v6i dién tich ghi trong Hop Dong niy
thi Gid Ban Can Ho s& duoc didu chinh lai theo dién tich do dac thuc té khi ban giao Can Ho.

Both Parties agree that the Usable Area as specified in Appendix 1 hereto is only provisional
and may be increased or decreased as per the actual measurement upon handing over the
Apartment. The Purchaser is liable for paying for the Selling Price of Apartment and the
Adjusted amount of Selling Price (if any) to the Seller according to the actual area upon
handing over the Apartment, In case the difference between the actual Usable Area and the
area as specified herein does not exceed 1% (one percent), the Parties shall not have to adjust
the Selling Price of Apartment. In case the difference between the actual Usable Area and the
area as specified herein exceeds 1% (one percent), the Selling Price of Apartment shall be
adjusted corresponding to the actual measurement area upon handing over Apartment.

3. Trong Bién ban ban giao Can Ho hodc trong phu luc cia Hop Déng, Hai Bén nhét tri s& ghi

18 Dién Tich Str Dung Can Ho thuc té khi ban giao Can H9, Dién Tich St Dung Can Ho chénh
1éch so véi dién tich ghi trong Hop Pong (néu c6). Bién ban ban giao Can Ho va/hozc phu luc
cua Hop B@)ng la mot b phan khong thé tach roi cta Hop DPéng. Dién tich Can Ho duoc ghi
vao Gidy Chung Nhan cép cho Bén Mua duogc xéc dinh theo Dién Tich Str Dung Can H¢ thuc
té khi ban giao Can Ho.
Both Parties agree that the actual Usable Area upon handing over the Apartment and the
difference on the Usable Area compared with the area as specified herein (if any) shall be
recorded in the Apartment Handover Minutes or the appendix hereto. The Apartment
Handover Minutes and/or the appendix hereto is an integral part of the Contract. The
Apartment Area recorded in the Certificate granted to the Purchaser shall be based on the
actual Usable Area upon handing over the Apartment.

PIEU3.  GIABAN CAN HQ, KINH PHi BAO TRI, PHUONG THUC VA THOT HAN
THANH TOAN

ARTICLE 3. SELLING PRICE OF APARTMENT, MAINTENANCE FEE, PAYMENT
METHOD AND PAYMENTSCHEDULE

1. Gia Ban Can Hj:
Selling Price of Apartment:
a) Gia Ban Can Ho duoc quy dinh chi tiét tai Phu luc 2 ctia Hop Dong nay.
The Selling Price of Apartment shall be specified in Appendix 2 hereto.
b) Gid Ban Can Ho quy dinh tai diém a Khoan nay khong bao gdm cac khoan sau:

The Selling Price of Apartment as specified in point a of this Clause shall exclude the
followings:

1. Céc khoan 1€ phi true ba, phi va chi phi theo quy dinh cua Phap Luét lién quan dén viéc
thuc hién cac thu tuc xin cdp Gidy Ching Nhéin cho Bén Mua s& do Bén Mua chiu trach
nhiém thanh toén;

Registration fee, fees and expenses provided by the Laws related to the performance of
procedures for the issuance of the Certificate to the Purchaser, which shall be borne by
the Purchaser,
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c)

b)

ii. Chi phi két ndi, 1ap dat cac thiét bi va sir dung céc dich vu cho Cin Ho gdm: dich vu buu
chinh, vién théng, truyén hinh va cac dich vu khac ma Bén Mua sir dung cho riéng Cén
Ho. Céc chi phi nay Bén Mua thanh toén truc tiép cho don vi cung tmg dich vu cén ct trén
nhu cau st dung thuc té ctia minh;

Fees of connection, installation of equipment and engagement of services for the
Apartment, comprising of postal service, telecommunication, television and other services
that the Purchase uses for its own Apartment. The Purchaser shall pay directly to service
suppliers based on its actual demand,

iii. Phi quéan ly van hanh Nha Chung Cu hang thang. Ké tir ngay ban giao Cian Ho cho Bén
Mua theo théa thuin tai DIEU 8 ctia Hop Dong, Bén Mua c6 trach nhiém thaph todn phi
quan 1y van hanh Nha Chung Cu theo théa thuin tai Khoan 4 DIEU 11 Hop Dong;

Monthly management and operation fee for Apartment Building. As of the date of handing
over the Apartment to the Purchaser as provided in ARTICLE 8 hereof, the Purchaser shall
be responsible for making payment for management and operation fee of Apartment
Building as provided in Clause 4 ARTICLE 11 hereof;

iv. Gia tri phan Dién Tich St Dung Can Ho chénh léch vuot qua 1% (mot phan trim) gifta
Dién Tich St Dung Can H thuc té dugq do dac tai thoi diém ban giao Cén Ho so v6i Dién
Tich St Dung Cén Ho ghi trong Hop Dong duoc quy dinh tai Khodn 3 Diéu nay.

Different amount of Usable Area exceeding 1% (one percent) between the actual Usable
Area as measured upon handing over the Apartment and the Usable Area as specified in
Clause 3 hereof;

Hai bén thong nhat ké tir ngay ban giao Can Ho va trong sudt thoi han sé hitu, sir dung Cén
HO dd mua thi Bén Mua phai ndp cdc nghia vu tai chinh theo quy dinh hi¢n hanh, thanh toan
phi quéan ly, vn hanh Nha Chung Cu hang thang va céc loai phi dich vu khac do viéc str dung
cac tién ich nhu: khi d6t, dién, nuée, dién thoai, truyén hinh cép... cho nha cung cép dich vu.
Both Parties mutually agree that from the date of handing over the Apartment and throughout
the period of owning, using the purchased Apartment, the Purchaser shall perform its
financial obligations as required by the prevailing laws, pay for management and operation

fee of Apartment Building on monthly basis and other service fees for use of utilities such as
gas, electricity, water, telephone, cable television..., etc. to service suppliers.

Kinh Phi Bao Tri:
Maintenance Fee:

Kinh Phi Bao Tri Phan S& Hitu Chung ctia Nha Chung Cu do Bén Mua thanh toan dugc quy
dinh chi tiét tai Phu luc 2 ciia Hop Ddng nay. Cac Bén théng nhét rang, Kinh Phi Bao Tri
Phén S& Hiru Chung tai Phu luc 2 13 tam tinh va s& duoc diéu chinh lai theo Gid Bén Can Ho
tai thoi diém ban giao.

The Purchaser shall pay for the Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building
as prescribed in Appendix 2 hereto. The Parties agree that the Maintenance Fee for Common
Area in Appendix 2 is provisional and shall be adjusted according to the Selling Price of
Apartment at the handover date.

Quan 1y va str dung Kinh Phi Bao Tri Phdn S& Hitu Chung ctia Nha Chung Cu:

Management and use of Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building:
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RESIDENCE
1. Trong thoi han 07 (bay) ngay, ké tr ngay thu kinh phi cua Bén Mua, Bén Ban c6 trach

nhiém gt vao tai khoan tién gui tiét kiém mo tai Ngan hang TMCP Pong Nam A — Chi
nhanh Lang Ha dé tam quan 1y kinh phi nay va thong béo cho co quan quan ly nha & thanh
pho Ha Noi noi ¢6 Nha Chung Cu biét.

Within 07 (seven) days from the date of receipt of the fee from the Purchaser, the Seller
shall be responsible for transferring such amount into the saving account opened at the
Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang Ha Branch for temporary
management and notifying to Hanoi housing management authority where the Apartment
Building is located:

ii. Trong thdi han 07 (bay) ngay, ké tir ngay Ban Quan tri nha chung cu dugc thanh 1ap, Bén

Bén s& chuyén giao kinh phi bao tri bao gdm ca I4i tién giri cho Ban Quan tri dé thuc hién
quan ly, str dung theo quy dinh ctia Ludt Nha & va c6 thong bao cho co quan quén ly nha &
thanh phd Ha Noi biét.
Within 07 (seven) days from the date of establishment of Management Board of apartment
building, the Seller shall transfer the maintenance fee including the interest thereof to the
Management Board for management, use under the Law on Housing and inform Hanoi
housing management authority for their acknowledgement;

iii. Kinh phi bao tri nay chi dugc sir dung dé bao tri cac phan sé hitu chung ctia Nha Chung
Cu, khong dugc st dung cho viéc quan 1y van hanh Nha Chung Cu va cac muc dich khéc.

This maintenance fee is only used for maintaining common areas of the Apartment Building
and not used for management and operation of Apartment Building and other purposes.

3. Thanh to4n gia tri phin Dién Tich Sir Dung Cin H§ chénh léch (néu co):
Payment for Usable Area difference (if any):

a) Cin ctr quy dinh tai PIEU 2 Hop Dong, tai thoi diém ban giao Can Ho, néu Dién Tich St
Dung Can Ho thgc té chénh 1€ch trén 1% (mot phén‘trém) so véi Dién Tich St Dung Can HO
ghi trong Hop Dong thi Gid Ban Can Ho s& duoc diéu chinh lai theo Dién Tich St Dung Cén
Ho do dac thyc té khi ban giao Can H. Theo do, gid tri di€u chinh cua Gia Ban Céan Ho (chua
bao gom thué¢ GTGT va kinh phi bao tri) s& dugc tinh theo cong thirc sau day:

Pursuant to ARTICLE 2 hereof, at the handover date of the Apartment, in case the difference
between the actual Usable Area and the Usable Area as specified herein is greater than 1%
(one percent), the Selling Price of Apartment shall be adjusted corresponding to the actual
measured Usable Area upon handing over the Apartment. Accordingly, the adjusted amount

of Selling Price of Apartment (excluding VAT and maintenance fee) shall be calculated as per
the following formula:

[Gid tri didu chinh cta Gia Ban Can Ho = Pon gid 1m? x phan Dién Tich Sir Dung Cén
Ho chénh 1éch]

[Adjusted amount of Selling Price of the Apartment = Unit Price per square meter x Usable Area
difference of the Apartment]

(Pon gia 1m? quy dinh tai Phu luc 2 ctia Hop Dong nay).
(Unit Price per square meter is provided in Appendix 2 hereto).

b) Trudong hqp Dién Tich St Dung Cén Ho thuc té 16n hon Dién Tl'cb St Dung Can Ho quy dinh
tai Hop Dong nay va Dién tich chénh 1éch vuot qua 1% (mdt phan tram): Bén Mua s€ thanh
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to4n cho Bén Ban Gia tri diéu chinh trong vong 10 (muoi) ngay ké tir ngay Cac Bén ky Bién
ban ban giao Can Hd.

In case the actual Usable Area of the Apartment is greater than the Usable Area of the
Apartment as specified herein and the difference area exceeds 1% (one percent): the
Purchaser shall make payment for adjusted amount to the Seller within 10 (ten) days from the
date of signing Apartment handover minutes.

¢) Truong hop Dién Tich St Dung Can Ho thuc té nhé hon Dién Tich St Dung Can Ho quy
dinh tai Hop Pong nay va Dién tich chénh 1éch vuot qua 1% (mdt phan trim): Bén Bén s&
thanh toan cho Bén Mua Gi4 tri diéu chinh trong vong 10 (mudi) ngay ké tir ngay Céac Bén
ky Bién ban ban giao Can HJ.
In case the actual Usable Area of the Apartment is less than the Usable Area of the Apartment
as specified herein and the difference area exceeds 1% (one percent): the Seller shall make
payment for adjusted amount to the Purchaser within 10 (ten) days from the date of signing
Apartment handover minutes.

4. Thoi han thanh toan Gia Ban Cian Ho: dugc quy dinh tai Phu lue 2 ctia Hop Pong.
Payment schedule of the Selling Price of Apartment: as provided in Appendix 2 hereto.

5. P}lwong thire thanh todn: cic khoan tién Bén Mua thanh toan cho Bén Ban duoc thuc hién
bang ti€n Viét Nam thong qua hinh thtrc tra bang tién mét hodc chuyén khoan:

Payment method: All amounts paid by the Purchaser to the Seller shall be made in VND via
bank transfer or in cash:

a) Tién mat ndp tai: Phong Ké toan Bén Bén
In case of payment in cash: received by Accounting Department of the Seller
b) Chuyén khoan vao tai khoan:
Transfer to the account:
Tén tai khoan: Céng ty C6 phin Dich vu va Kinh doanh Bét dgng san Ha Noi
Account name:  Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
S6 tai khoan:  01100018000784
Account number: 01100018000784
Ngéan hang: TMCP Pong Nam A - Chi nhanh Ling Ha
At Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank — Lang Ha Branch
SWIFT code: SEAVVNVX

¢) Thoi diém x4c dinh Bén Mua da thanh toén tién 12 thoi diém Bén Ban xuét phiéu thu vé khoan
tién d& nhan thanh toan cua Bén Mua hodc so tién chuyén khoan da ghi c6 vao tai khoéan cua
Bén Ban. Phi thuc hién viéc chuyén khoan s€ do Bén Mua chiu.

The Purchaser is deemed to fulfill the payment at the time when the Seller issues a receipt
voucher for the received payment of the Purchaser or the transferred amount is credited into
the Seller’s account. The Purchaser shall bear the bank transfer charges.

PIEU 4. CHAT LUQNG CONG TRINH NHA O
ARTICLE 4. QUALITY OF APARTMENT CONSTRUCTION WORK
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RESIDENCE
1. Bén Ban cam két bao dam chét lugng cong trinh Nha Chung Cu, trong d6 ¢6 Can Ho néu tai

DIEU 2 Hop Dong theo dung thle:[ ké da duge phé duyét va st dung d}mg cac vat liéu xay
dung Can Ho ma hai bén da cam két, dugc quy dinh tai Phu luc 1 Hop Pong hoéc céc vat liéu
khéc cé chat lugng twong duong.

The Seller commits and warrants that quality of the Apartment Building including the
Apartment as specified in ARTICLE 2 hereof complies with the approved design and
constructional materials as agreed by the Parties, provided in Appendix 1 hereof or other
materials with equivalent quality.

2. Tién @9 xay dung: Hai bén thong nhat Bén Ban s& x4y dung Nha Chung Cu theo tién do du kién
nhu sau:

Construction progress: The Parties mutually agree that the Seller shall build the Apartment
Building according to the following estimated progress:

a) Giai doan 1: D4 hoan thanh cét néc
Phase 1: Topped out
b) Ban giao Cin H6: Dw kién Quy I1/2022
The date of handing over Apartment is expected to be in 2" Quarter of 2022.

3. Bén Ban phai thuc hién x4y dung céc cong trinh ha tang k¥ thuét va ha tAng x4 hoi phuc vu nhu cau
¢ tai khu Nha chung cu ctia Bén Mua theo ding quy hoach, thiét k&, ndi dung dur an da duoc phé
duyét va bao dam chét luong theo dung quy chuén, tiéu chuin x4y dung do Nha nudc quy dinh.
The Seller must construct technical and social infrastructures to meet the housing demands of the
Purchaser at the Apartment building in accordance with the approved planning, design and detail
and ensure quality in accordance with construction standards and specifications as set forth by the
laws.

4. Bén Bén chi dugc phép ban giao nha, cong trinh xdy dung cho khach hang khi da hoan thanh xong

vi€e xdy dung Céan H¢ va cac cong trinh ha tang ky thuét, ha tAng x4 hoi theo ndi dung trong Du An
da duoc phé duyét, bao dam két ndi voi hé thong ha tang chung ctia khu vie bao gom: hé thong
dudng giao thong; hé thdng dién chiéu sang cong cong, dién sinh hoat; hé théng cung cap
nudce sinh hoat, nudc thai cia Nha chung cu phuc vu nhu cau & binh thuong ctia Bén Mua, hé
thdng ha ting khéc. Trudong hop Bén Ban ban giao Cin Ho xdy dung tho thi Bén Béan hoan thién
toan bo phén mat ngoai cua Can Ho.
The Seller shall be eligible to hand over the house, construction work to the customer in case
the construction of the Apartment and the technical and social infrastructures are completed
according to the detail of the approved Project and are comnected with the common
infrastructure system of the area, including: systems of traffic, public lighting, daily-life
electricity,; systems of water supply, wastewater treatment of the Apartment building serving
the Purchaser’s living standard and other infrastructure. In case the Seller hands over the
unfinished Apartment, the Seller must complete the entire exterior of the Apartment.

PIEU 5. QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN BAN
ARTICLE 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE SELLER
1. Quyén ciia Bén Ban:
Rights of the Seller:
a) Yéu cau Bén Mua thanh toan Gia Ban Can Ho, Gié tri diéu chinh cta Gia Ban Can Ho (néu
cd) day du, ding han theo quy dinh tai PIEU 3 Hop Dong va dugce tinh 1ai suat trong truong
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b)

d)

g

hop Bén Mua chém thanh toan theo_tién do thoa thuén. Viéc tinh 141 sudt chdm thanh todn
duoc quy dinh cu thé tai Khoan 1 DIEU 12 Hop Dong;

Requesting the Purchaser to pay for the Selling Price of Apartment, Adjusted amount of
Selling Price of Apartment (if any) fully and punctually as provided in ARTICLE 3 hereof and
having right to charge interest in case the Purchaser delays in making payment as per the
agreed schedule. The calculation of overdue interest is specified in Clause 1 ARTICLE 12
hereof.

Yéu cdu Bén Mua nhén ban giao Can Ho theo dung thoi han ban giao quy dinh tai Hop Déng;

Requesting the Purchaser to take handover of the Apartment as per the term as specified
hereof;

Puoc bao luu quyén s& hitu Can Hd va ¢6 quyén tir chdi ban giao Can Ho hoc ban giao ban
chinh Giay Chtrmg Nhén ctia Bén Mua cho dén khi Bén Mua hoan tat cac nghia vu thanh todn
tién theo thoa thuan trong Hop Dong;

Retaining the ownership of the Apartment and having the right to refuse the handover of the
Apartment or the original of the Certificate of the Purchaser until the Purchaser fulfills its
financial obligations as agreed hereunder;

Puoc quyén thay ddi trang thiét bi, vat liéu xay dung cong trinh Nha Chung Cu ¢6 gia tri cheftt
lugng twong duong theo quy dinh cua Phéap Ludt vé xay dung; trudng hop thay doi trang thiét
bi, vat liéu hoan thién bén trong Can Ho thi phai ¢6 su thda thuin cia Bén Mua;

Having the right to replace equipment, construction materials used in the Apartment Building
with equivalent quality under the Laws on construction; in case of changing any equipment,
material inside the Apartment, the Purchaser’s consent is required,

Thuc hién céc quyén va trach nhiém ctia Ban quan tri Nha Chung Cu trong thoi gian chua
thanh 14p Ban quan tri Nha Chung Cu; ban hanh Noi Quy Nha Chung Cur; thanh 14p Ban quan
tri Nha Chung Cu; lwa chon va ky Hop Ddng véi doanh nghiép quan 1y, van hanh Nha Chung
Cu dé quan 1y van hanh Nha Chung Cu ké tir khi dua Nha Chung Cu vao sir dung cho dén khi
Ban quén tri Nha Chung Cu duoc thanh lap;

Performing the rights and responsibilities of the Management Board of Apartment Building
prior to the establishment of the Management Board of Apartment Building; issuing the
Internal Rules of Apartment Building, establishing the Management Board of Apartment
Building; selecting and signing Contract with management and operation enterprise of
Apartment Building to manage and operate the Apartment Building from the date on which
the Apartment Building is put in operation until the Management Board of Apartment Building
is established.

Pon phuong chdm dat Hop Ddng theo thoa thuan tai PIEU 15 ctia Hop Ddng;
Unilaterally terminating the Contract according to ARTICLE 15 hereof;

Yéu géu Bén Mua cung cép day du cac gidy to, ndp céc loai phi, 1¢ phi lién quan dé lam tht
tuc cap Gidy Chtng Nhén cho Bén Mua theo quy dinh ctia Phap Luét;

Requesting the Purchaser to fully provide the Seller with documents, pay for related fees and
charges for the procedure of issuance of the Certificate to the Purchaser in accordance with
the Laws;
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RESIDENCE
h) Yéu ciu Bén Mua nfp phat vi pham Hop Pong va/hodc boi thuong thiét hai khi vi pham céc

)

k)

D

dleu khoan theo quy dinh tai Hop Pdng hodc theo quyét dinh ctia co quan nha nude c6 thdm
quyén;

Requesting the Purchaser to pay for penalties for breach of Contract and/or make
compensation for damages in case of breaching any provisions hereunder or upon decision
of competent state authority;

Pugc toan quyén sé hiru, sir dung, quén ly, kinh doanh, khai thac d6i v6i Phan So Hitu Riéng
Cuia Bén Ban quy dinh tai Khoan 2 PIEU 11 Hop DPdng phu hop véi thiét ké dugc phé duyét
va quy dinh Phap Luat c6 lién quan;

Having full ownership, right of use, management, business, exploitation with respect to the
Seller’s Private Area according to Clause 2 ARTICLE 11 in accordance with the approved

design and relevant Laws,;

Toan quyén s& hiru Can Ho va c6 céc quyén hop phép khac dbi véi Cin Ho cho dén thoi diém
hoan thanh viéc ban giao Can Ho cho Bén Mua;

Retaining full ownership of the Apartment and other legitimate rights with respect to the
Apartment until the handover of the Apartment to the Purchaser is completed,

Trong qua trinh thuc hién Hop Dong nay, néu Bén Mua phat sinh tranh chap vé6i bén tht ba
bat ky 1am anh hudng, thiét hai dén quyén loi hop phép ctia Bén Ban thi Bén Mua phai boi
thuong céc thiét hai thuc té phat sinh cho Bén Bén;

During the performance of this Contract, if there is any dispute between the Purchaser and
any third party which affects, causes damages to the Seller’s legitimate rights, the Purchaser
shall compensate the Seller for the actual damages;

Yéu cdu Bén Mua va/hodc nhiing ngudi cu ngu va/hodc nhing ngudi s dung Cén HO phai di
doi ra khoi Can Ho cung céc thiét bi va tai san thudc s& hitu ctia Bén Mua dé ban giao lai Can
H cho Bén Ban trong trudng hop Bén Mua vi pham nghia vu ctia minh dan dén viéc Bén Ban
cham dut Hop Ddng nay theo quy dinh tai PIEU 15 ctia Hop Pong;

Requesting the Purchaser and/or residents and/or occupants of the Apartment to move out of
the Apartment along with its equipment and assets owned by the Purchaser to hand over the
Apartment to the Seller in case the Purchaser violates its obligations causing the Seller to
terminate this Contract according to ARTICLE 15 hereof;

Yéu cau Bén Mua thuc hién dung va ddy du céc quy dinh tai Hop Dong nay;
Requesting the Purchaser to comply with the provisions hereunder fully and accurately,

C6 quyén yéu cau Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cur ngirng cung cép céc dich
vu tién ich khéc trong truong hop chu s¢ hitu, nguoi st dung Nha Chung Cu da dugc thong
béo bang van ban dén 1an th hai yéu cdu ndp phi quan ly van hanh va kinh phi khéc theo quy
dinh ctia Hop ddng va Noi Quy Nha Chung Cu nhung van khong ndp hodc ndp khong day du
cac loai kinh phi nay;

Requesting the Management and Operation Enterprise of Apartment Building to suspend the
supply of utility services in case owners, occupants of the Apartment has been requested twice
in written notice to make payment for management and operation fee and other expenses as
prescribed herein and the Internal Rules of Apartment Building but fail to pay or fully pay for
such fees and expenses,
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0)

p)

b)

d)

Bén Ban dugc quyén chuyen nhuong/ chuyén giao cac quyén, loi ich ctia minh trong Hop
Dong cho Bén thtt ba véi diéu kién 14 viéc chuyén nhuong/ chuyén giao d6 phi hop véi quy
dinh cua Phép Luat.

The Seller is entitled to transfer its rights, interests hereunder to the third party provided that
such transfer complies with the Laws,

Céc quyén tuong tng voi nghia vu ciia Bén Mua va cac quyén khac quy dinh tai Hop Dong
va quy dinh ctia Phép Luét.

The rights corresponding to the obligations of the Purchaser and other rights as provided
herein and in accordance with the Laws.

Nghia vu ciia Bén Ban:
Obligation of the Seller:

Cung cép thong tin vé tién do xdy dung, viéc su dung tién Ung trude tir ngudn vén huy dong
ctia Bén Mua va tao diéu kién dé Bén Mua kiém tra thuc té tai cong trinh mot cach hop ly
(Bén Bén s& huéng dan Bén Mua dé viéc kiém tra dam bao tuén tht quy dinh an toan tai cong
truong thi cong);

Providing information on the progress of construction and investment, the usage of any
advance allocated from the Purchaser’s mobilized capital and creating favorable conditions
for the Purchaser to conduct physical inspection at the work (the Seller shall guide the
Purchaser to ensure that such inspection shall comply with the regulation on safety at the
construction site);

C6 trach nhiém bao vé thong tin ctia Bén Mua trong Hop Pdng nay, khong duoc phép thu
thap, str dung, chuyén giao thong tin cia Bén Mua cho bén thir ba khi chua dugc su dong y
ctia Bén Mua, trir trudng hop co quan nha nude c¢6 thim quyén yéu cau;

Being responsible for keeping all Purchaser’s information confidential herein, failing to
collect, use and disclose any Purchaser’s information to a third party without the Purchaser’s
consent, unless otherwise required by competent state authority,

Cung cép cho Bén Mua céc thong tin vé thiét ké Can ho. Cung cdp cho Bén Mua 01 (mot) ban
v& mit bang Can H6 mua ban, 01 (mdt) ban v& mat bang tdng nha c6 Can H6 mua bén, 01
(mdt) ban v& mit bang toa Nha Chung Cu ¢6 Can Ho mua ban va ban sao céc gidy to phap ly
khac (néu c6) lién quan dén viéc mua ban Can Ho;

Providing the Purchaser with information of the design of the Apartment. Providing the
Purchaser with 01 (one) design drawing of sold Apartment, 01 (one) design drawing of floor
where the sold Apartment is located, 01 (one) design drawing of the Apartment Building where
the sold Apartment is located and copy of other legal documents (if any) related to the sale
and purchase of the Apartment;

Xay dung nha & va céc cong trinh ha tAng theo dung quy hoach, ndi dung hd so Du An va tién
do da duogc phé duyét;

Constructing houses and infrastructures in accordance with the approved planning, details of
the Project’s documents and the schedule;

Thiét ké dién tich, mat béng Can Ho va thiét ké cong trinh ha téng tuén thu quy hoach va céac
quy dinh cua Phap Ludt vé xdy dung. Thiét ké dién tich, mat bang Céan Ho s€ khong bi thay
doi, trir truong hop ¢6 yéu cau cia co quan nha nude c6 thim quyen hoéc theo thoa thuan
gitta Bén Mua va Bén Ban va duoc co quan nha nude c¢6 thim quyén chép thuan;
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g)

h)

i)

k)

D

Designing area, floor of the Apartment and infrastructure in accordance with the planning
and the provisions of the Laws on construction. The design of the area, floor of the Apartment
shall not be changed unless being requested by competent state authorities, or as agreed
between the Purchaser and the Seller and approved by competent state authorities;

bam bao chét luong x4y dung, kién tric k§ thuat va my thuat Nha Chung Cu theo ding tiéu
chuan thiet ke, tiéu chuan k¥ thuat hién hanh;

Ensuring quality of construction, technical architecture and art of the Apartment Building in
accordance with the prevailing standards on design and specification,

Bao quan Can H9 trong thoi gian chua ban giao nha ¢ cho Bén Mua; thyc hién bao hanh Céan
Ho6 va Nha Chung Cu theo quy dinh tai DIEU 9 ciia Hop Dong;

Preserving the Apartment prior to the handover of the Apartment to the Purchaser; providing
warranty for the Apartments and the Apartment Building in accordance with ARTICLE 9
hereof;

Ban giao Cén Ho va ban sao cac gi‘éy to phap 1y (néu c6) lién quan dén Can Ho cho Bén Mua
theo dung thoa thuén trong Hop Dong;

Handing over the Apartment and copy of legal documents (if any) related to the Apartment to
the Purchaser in accordance with the provisions herein;

Huéng din va hd trg Bén Mua ky két hop déng sir dung dich vu véi nha cung cp dién nude,
vien thong, truyén hinh cap;

Instructing and supporting the Purchaser to enter into service contracts with electricity,
water, telecommunication, cable television suppliers;

Nop tién st dung dit va cac khoan phi, 1€ phi khéc lién quan dén viéc ban Can Ho theo quy
dinh ctia Phap Luét va pht hop véi thoa thuén tai Hop Pong nay;

Paying for land use fees and other fees, charges related to the sales of the Apartment in
accordance with the Laws and the agreement hereunder,

Trong thoi han quy dinh cta Phap Luét, Bén Ban c6 trach nhiém lam thu tuc dé nghi co quan
nha nude ¢ thdm quyén cdp Gidy Ching Nhén cho Bén Mua. Trong trudng hop nay, Bén
Bén s& c6 vin ban thong bao cho Bén Mua vé viée ndp céc gidy to, cac khoan phi, 16 phi lién
quan dé Bén Ban lam thu tuc dé nghi cip Gidy Chung Nhéan quyén s& hitu Cén H9 cho Bén
Mua, trir truong hop Bén Mua tu thue hién theo quy dinh tai diém f Khoan 2 PIEU 6 Hop
DPong. Thoi Han cép Gidy Chimg Nhan thuc té cho Bén Mua sau khi Bén Béan da nop hd so
day du va hop 16 s& theo quy dinh va thoi gian 1am viée ctia co quan nha nude ¢ thim quyén;

Within the time limit prescribed by the Laws, the Seller shall be obligated to request the
competent state authority to issue the Certificate to the Purchaser. In this case, the Seller shall
notify the Purchaser in writing about the submission of documents, fees and expenses in order
for the Seller to conduct procedures of the issuance of Certificate of Apartment ownership to
the Purchaser, except for the case where the Purchaser conducts the procedures by itself
according to point f Clause 2 ARTICLE 6 hereof. The Time Limit for issuing the Certificate
to the Purchaser as of the Seller’s submission of sufficient and valid dossier shall depend on
the regulations and working durations of the competent state authority.

T4 chiic Hoi nghi Nha Chung Cu 14n du dé thanh 1ap Ban quén tri Nha Chung Cu noi ¢6 Can
H9; thuc hién cac nhiém vu ctua Ban quan tri Nha Chung Cu khi Nha Chung Cu chua thanh
lap dugc Ban quan tri;
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p)

Q)

Organizing the first Apartment Building Meeting to establish the Management Board of the
Apartment Building where the Apartment is located; performing the duties of the Management
Board of Apartment Building until the Management Board is established;

Nop phat vi pham Hop Ddng va bdi thuong thiét hai cho Bén Mua khi Bén Béan vi pham cac
thda thuan thudc dién phai ndp phat hodc bdi thudng trong Hop Pdng nay hodc theo quyét
dinh ctia co quan nha nuée ¢ tham quyén;

Paying for penalties and making compensation for damages to the Purchaser in case the
Seller breaches any provision subject to penalties or compensation as provided herein or at
decision of competent state authority,

Nop kinh phi béo tri 2% theo quy dinh cta Phap Luét d6i v6i Phan Dién Tich S& Hitu Riéng
ctia Bén Bén va chuyén toan bd Kinh Phi Bao Tri da thu ctia Bén Mua vao tai khoan tiét kiém
tai ngén hang va ban giao cho Ban quan tri Nha Chung Cu theo dung thda thuén tai diém b
Khoan 2 DIEU 3 ctia Hop Pong;

Paying for the maintenance fee of 2% in accordance with the Laws with respect to Seller’s
Private Area and transferring the whole maintenance fee collected from the Purchaser to the
saving account at the bank and handing over to the Management Board of Apartment Building
in accordance with point b Clause 2 ARTICLE 3 hereof;

HOJ trg Bén Mua lam céc thi tuc thé chip Can H6 da mua tai td chic tin dung theo thoa thuan
gifta Céc Bén lién quan dé thanh toan cac khoan tién lién quan dén viéc mua ban Céan H¢ theo
quy dinh tai Hop Dong nay;

Assisting the Purchaser in conducting the mortgage procedures of the purchased Apartment
at credit institution as agreed by the relevant Parties to pay for the amounts related to the
purchase and sale of the Apartment in accordance with this Contract,

Khi ky két Hop Ddng nay, cung cip cho Bén Mua ban sao hop dépg bao lanh ky véi mot ngan
hang thuong mai bao 1anh cho nghia vu tai chinh cua Bén Bén doi V‘éri Bén Mua khi Bén Béan
khong ban giao Can Ho theo dung tién dd dd cam két trong Hop Dong nay phu hop véi quy
dinh cta Phéap Luat;

When entering into this Contract, providing a copy of the guarantee contract signed with a
commercial bank guaranteeing the Seller’s financial obligations to the Purchaser in case the
Seller fails to hand over the Apartment as scheduled hereunder,

Céc nghia vu khéc theo quy dinh tai Hop Pdng va theo quy dinh Phap Luét.

Other obligations as stipulated hereunder and by the Laws.

PIEU 6. QUYEN VA NGHIA VU CUA BEN MUA
ARTICLE 6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PURCHASER

1.

a)

Quyén ciia Bén Mua:
Rights of the Purchaser:

Bén Mua c6 quyén yéu cau Bén Ban, cung cép thong tin vé tlen d6 xay dung, viée st dung
tién tng trude va kiém tra thuc té tai cong trinh theo sy sép xép ctia Chu ddu tu va Ban quan
ly du an mot cach hop ly;

The Purchaser has the right to request the Seller to provide with information on the
construction progress and the usage of advance and to conduct physical inspection at the
work under the proper arrangements of the Investor and Project management board;
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b) Nhan ban giao Cin Ho quy dinh tai DIEU 2 ctia Hop Ddng c6 chét luong véi cac thiét bi, vat

d)

11qu thoa thuan tai Phu luc 1 Hop Ddng va hd so Can Ho theo diing thoa thuan trong Hop
Dong;

Taking possession of the Apartment as prescribed in ARTICLE 2 hereof with quality of
equipment, materials as stipulated in Appendix 1 hereto and the Apartment’s dossier as
agreed herein,

Puoc b tri toi da 02 chd dé xe may (khdng bao gdm xe méay/moto phan khdi 16n hozc xe gin
mdy c6 kich thudc 1én hon vi tri dé xe may do Bén Ban quy dinh) hozc xe dap trong bai do
xe cua Toa Nha Chung Cu tai vi tri do Bén Ban quy dinh va tra phi theo quy dinh ctia Bén
Ban hodc Doanh Nghiép Quén Ly Vén Hanh Nha Chung Cu phu hop véi quy dinh cua chinh
quyén dia phuong; Bén Mua s& dugc Bén Ban b6 tri chd dd xe 6 6 néu vao thoi diém Bén
Mua ding ky, bai dd xe 6 t0 con chd trong (chua c6 nguoi dang ky gui xe), phu thude vao
thuc trang ctia bai dd 6 t6 tai timg thoi diém, theo su phan bd ctia Bén Bén va theo quy dinh
ctia Doanh Nghiép Quan Ly Véan Hanh Nha Chung Cu. Viéc bd tri chd dé xe 6 to ctia khu nha
chung cu phai bao dam nguyén tic wu tién cho cac chii s& hitu nha chung cu trudce sau d6 méi
danh chd dé xe cong cong. Bén Mua c6 trach nhiém thanh toén chi phi chd d6 xe 6 t6 theo
thoa thuan v6i Bén Ban;

Having 02 motorbike (excluding big displacement motorcycles or motorcycles which its size
is greater than the lot as stipulated by the Seller) or bicycle parking lots at most in the parking
lot of the Apartment Building at the positions provided by the Seller and paying for charge as
prescribed by the Seller or the Management and Operation Enterprise of Apartment Building
in accordance with regulations of the local competent authority; the Seller shall arrange
parking lot for automobiles to the Purchaser in case the parking lot for automobiles is
available (without any registration on vehicle parking) upon the Purchaser’s registration,
subject to the actual situation of the parking lot from time to time, subject to the Seller’s
allocation and subject to regulations of the Management and Operation Enterprise. The
arrangement of automobile parking lots in the apartment building area must comply with the
priority principle for owners of Apartment over public parking. The Purchaser shall be
obligated to pay for parking charge for automobile parking lot as agreed with the Seller.

Yéu cdu Bén Ban lam thu tuc dé nghi cdp Gidy Chung Nhan theo quy dinh cua Phép Luat (trir
truong hop Bén Mua tu thyc hién tht tuc nay theo thoa thuén tai diém f Khoan 2 PIEU 6 Hop
bong);

Requesting the Seller to conduct the procedures of applying for the issuance of Certificate in
accordance with the Laws (except for the case the Purchaser conducts this procedure by itself
as provided in point f Clause 2 ARTICLE 6 hereof);

DPugc quyén s hitu, sit dung va thuc hién céc giao dich d6i voi Can Ho da mua theo quy dinh
cua Phap Ludt, dong thoi duoc st dung céc dich vu ha ting do doanh nghiép dich vu cung cip
truc tiép hodc thong qua Bén Ban sau khi nhan ban giao Can Ho theo quy dinh vé sir dung cac
dich vu ha tﬁng cta doanh nghiép cung cép dich vu;

Having right to own, use and perform transactions with respect to the purchased Apartment
in accordance with the Laws, and using the infrastructure services provided by the service
suppliers directly or through the Seller upon taking handover of the Apartment in accordance
with the service suppliers’ regulations on using infrastructure services,

Nhén Gié:1y Chuing Nhép sau khi da thanh toan du Gia Ban Can Ho theo quy dinh tai Phu 11;.1C
2 Hop Dong, Gia tri di€u chinh ctia Gia Ban Can HO (n€u cd), cac khoan phai thu khac (néu
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g)

h)

i)

k)

D

co) va cac loai thué, phi, 1€ phi lién quan dén Can Ho theo thoa thuan trong Hop Déng va theo
quy dinh ctia Phép Luat;

Receiving the Certificate afier making the full payment for the Selling Price of Apartment as
prescribed in Appendix 2 hereto, the Adjusted amount of Selling Price of Apartment, other
receivables (if any) and taxes, fees and expenses related to the Apartment as agreed hereunder
and in accordance with the Laws,

Yéu cu Bén Bén hoan thanh viéc xdy dung c4c cong trinh ha tdng k§ thuét va ha ting x4 héi
theo dung ndi dung, tién d6 Du An da dugc phé duyét;

Requesting the Seller to complete the construction of technical and social infrastructures in
accordance with the approved detail, schedule of the Project;

Yéu cau Bén Ban 6 chirc Hoi nghi Nha Chung Cu 1an dau dé thanh 1ap Ban quan trj Nha
Chung Cu noi ¢6 Can H6 mua ban khi ¢é du di€u kién thanh 18p Ban quan tri Nha Chung Cu
theo quy dinh;

Request the Seller to hold the first Apartment Building Meeting to establish the Management
Board of Apartment Building where the Apartment is located upon eligibility for the
establishment of the Management Board of Apartment Building as prescribed,

Yéu cdu Bén Ban hd tro tha tuc thé chép Can H6 d4 mua tai t6 chic tin dung trong trudng
hop Bén Mua c6 nhu cau thé chap Cin Ho tai t6 chirc tin dung khi Bén Mua chua hoan thanh
viéc thanh toan va Bén Mua chua chinh thirc tr¢ thanh cha sé hitu Can HO;

Requesting the Seller to assist in procedures of mortgage of purchased Apartment at credit
institutions upon the Purchaser’s demand in case the Purchaser has not fully made the
payment and the Purchaser has not become the owner of the Apartment,

Yéu cau Bén Ban ndp kinh phi bao tri Nha Chung Cu theo diing théa thuén tai diém b Khoan
2 DIEU 3 Hop Dong;

Requesting the Seller to transfer the maintenance fee of Apartment Building in accordance
with point b Clause 2 ARTICLE 3 hereof;

C6 quyén tir chbi nhan ban giao Can hd néu Bén Ban khong hoan thanh viéc x4y dung va dua
vao str dung céc cong trinh ha ting phuc vu nhu cdu & thiét yéu, binh thuong ctia Bén Mua
theo dting thoa thuan tai khoan 4 PIEU 4 cua Hop Pdng nay hoic trong truong hop dién tich
str dung Can Ho thuc té nho hon/Ién hon 5% (nam phan tram) so v6i Dién Tich St Dung Can
Ho ghi trong Hop Bong nay. Viéc tir chdi nhan ban giao Can Ho ‘trong truong hop nay khong
bi coi la vi pham céc didu kién ban giao Can Ho ctia Bén Mua ddi véi Bén Ban.

Having right to refuse to take possession of the Apartment in case the Seller fails to complete
the construction and put in operation the infrastructure facilities for the essential and normal
living standard of the Purchaser as provided in clause 4 ARTICLE 4 hereof or in case the
actual Usable Area of Apartment is 5 % (five percent) less/greater than the Usable Area of
the Apartment provided herein. The refusal of taking possession of the Apartment, in this case,
shall not be deemed as the Purchaser’s breach of the handover conditions toward the Seller;

Céc quyén khac quy dinh tai Hop Ddng va theo quy dinh ctia Phép Luat.
Other rights as prescribed herein and the Laws’ regulation.
Nghia vu ctia Bén Mua:

Obligation of the Purchaser:
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a) Thanh toan ddy du va dung han Gia Ban Can Ho, Gi4 tri diéu chinh cta Gia Ban Can Ho (néu

b)

d)

cd) va Kinh Phi Bao Tri Phén S¢ Hiru Chung cua Nha Chung Cu va cac khoan phai tra khac
(néu cd) theo thda thuén tai PIEU 3 Hop Dong va tién do thanh toan tai Phu luc 2 ma khong
phu thudc vao viéc ¢6 hay khong c6 thong bao thanh toan tién mua can ho ctia Bén Ban;

Fully and punctually paying for the Selling Price of Apartment, Adjusted amount of Selling
Price (if any) and Maintenance Fee for Common Area of Apartment Building and other
payables (if any) as provided in ARTICLE 3 hereof and payment schedule in Appendix 2
hereto regardless of the issuance of notice on payment from the Seller,

Nhén ban giao Can Ho va cac gidy 10, tai liéu phap 1y c6 lién quan dén Cin ho theo thoa thuan
trong Hop Pong;

Taking possession of the Apartment and legal documents, dossiers related to the Apartment
as provided herein;

Ké tir ngay ban giao Can H6, Bén Mua hoan toan chiu trach nhiém déi véi Can Ho dd mua
(trtr cac truong hop thude trach nhiém bao dam tinh phép 1y va viéc bao hanh Cén Ho cua Bén
Ban) va tu chiu trach nhiém bang chi phi ctia minh vé viéc mua, duy tri cac Hop Pong bao
hiém cn thiét d6i vé6i moi rui ro, thi€t hai lién quan dén Can Ho va bao hiém trach nhiém dén
su phu hop véi quy dinh ctia Phap Luat;

From the date of taking possession of the Apartment, the Purchaser is fully liable for the
purchased Apartment (except for the liabilities of the Seller in ensuring the legality and
warranty of the Apartment) and shall bear by its own expenses to purchase, maintain the
necessary insurance contracts for all risks, damages related to the Apartment and civil
liability insurance in accordance with the Laws;

K¢é tir ngdy ban giao Can Ho, ké ca truong hop Bén Mua chua vao sir dung Can Ho thi Cin
Ho sé& dugc quan ly va bao tri theo Noi Quy Nha Chung Cu va Bén Mua phai tuén thu cac quy
dinh dugc néu trong Noi Quy Nha Chung Cu;

From the date of handing over the Apartment, even in case the Purchaser has not used the
Apartment, the Apartment shall be managed and maintained in accordance with the Internal
Rules of Apartment Building and the Purchaser must comply with the provisions set out in the
Internal Rules of Apartment Building;

Ké tir ngay ban giao Can Ho, néu Bén Mua c6 nhu cau sta chita, cai tao hodc hoan thién Can
Ho phai lién hé Bén Ban\Doanh nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu dé 1am c4c thu tuc
xin phép cai tao theo quy dinh. Cac ndi dung cai tao phai tuan tht theo quy dinh tai Noi Quy
Nha Chung Cu va dam bao viéc stra chita, cai tao hoac hoan thién dé khéng lam anh hudng
t6i két cAu Nha Chung Cu, quy hoach chung ctia toan bo khu Nha Chung Cu, mét ngoai 16 gia
va/hodc mit ngoai cua Can Ho. Truong hop Bén Mua vi pham, Bén Ban va/hodc Doanh
Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu s& glri mot van ban thong béo yéu ciu Bén Mua
phai khdi phyc hién trang nhu truge khi duoc stra chira, cai tao va trong vong 10 (muoi) ngay
ké tir ngay nhan duoc thong bao, néu Bén Mua khong hoan thanh viée khéc phuc trong thoi
han nay, Bén Béan va/hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu c6 quyén hodc
s€ xu ly theo quy dinh tai Noi Quy Nha Chung Cu, va/hodc s€ moi cac co quan chirc nang
tién hanh xu Iy theo Phap Luat hién hanh, va/hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha
Chung Cur c6 quyén yéu cau cac nha cung cip dich vu dién, nude tam thoi cét dién, nude sinh
hoat cho dén khi nao vi pham dugc Bén Mua khic phuc toan bd;

From the date of handing over the Apartment, if the Purchaser desires to repair, renovate or
improve the Apartment, the Purchaser shall contact the Seller/Management and Operation
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g)

h)

Enterprise of Apartment Building to conduct the procedure of applying for permission on
renovation as stipulated. Such renovation must comply with the provisions of the Internal
Rules of Apartment Building, such repair, renovation, improvement shall not affect the
construction structure and common planning of the entire Apartment Building, exterior of the
loggia and/or the Apartment. For any breaches by the Purchaser, the Seller and/or the
Management and Operation Enterprise of Apartment Building may send a written notice to
request the Purchaser to restore the original status as it was before repair, renovation and
within 10 (ten) days from the date of receipt of the notice, if the Purchaser fails to complete
the remedy, the Seller and/or the Management and Operation Enterprise of Apartment
Building have the right to or shall resolve by itself in accordance with the Internal Rules of
Apartment Building, and/or may request the competent state authorities to handle in
accordance with the prevailing Laws, and/or Management and Operation Enterprise of
Apartment Building may request electricity and water service suppliers to suspend supply of
such services until such breach is fully solved by the Purchaser,

Trong thoi han 15 (mudi ldm) ngay ké tir ngay nhan duoc thong bdo ctia Bén Ban ma Bén
Mua khéng ndp day du cac gidy t0, phi, 1¢ phi theo thong béo thi coi nhu Bén Mua tu chiu
trach nhiém thuc hién tha tuc cdp Gidy Ching Nhén. Trong truong hop nay, ngay cudi cung
trong thot han 15 (mudi 1dm) ngay néu trén duoc coi la ngay dén han thanh toan dot cudi ctia
Hop Dong Khi Bén Mua lam thu tuc d& nghi cdp Gidy Chimg Nhén thi Bén Ban phai hd tro,
cung cép day du ho so phép ly vé Can Ho cho Bén Mua va Bén Mua phai hoan thanh viéc
thanh toan dot cudi ctia Hop Pdng cho Bén Ban tai thoi diém nay;

Within 15 (fifteen) days from the date of receipt of the notice from the Seller, in case the
Purchaser fails to submit sufficient documents, fees, charges as notified, the Purchaser shall
be obligated to conduct the procedure of the issuance of the Certificate by itself. In this case,
the last day of 15 (fifteen) days as mentioned above shall be deemed as the due date of the
final payment installment of the Contract. When the Purchaser applies for the issuance of the
Certificate, the Seller shall assist, provide the Purchaser with sufficient legal documents
related to the Apartment and the Purchaser shall make the final payment installment to the
Seller at this time,

Thanh toan cac khoan thué va 1¢ phi theo quy dinh ctia Phap Luat ma Bén Mua phai ndp nhu
thoa thuén tai Hop Pong;

Paying for taxes and fees, charges in accordance with the Laws that is borne by the Purchaser
as provided herein;

Thanh toan cac khoan chi phi dich vy nhu: dién, nudc, truyén hinh cép, truyén hinh vé tinh,
thong tin lién lac... va cac khoan thu€, phi khac phat sinh theo quy dinh cén cir trén nhu cau
st dung cuia Bén Mua;

Paying for service fees such as electricity, water, cable television, satellite television,
communications, etc. and other taxes, fees incurred as regulated and based on the demands
of the Purchaser;

Thanh toan phi quéan ly van hanh Nha Chung Cu va céc chi phi khéc theo thoa thuan quy dinh
tai Khoan 4 BDIEU 11 Hop Dong nay, ké ca truong hop Bén Mua khong str dung Céan Ho;
Paying for the management and operation fee of the Apartment Building and other fees and

expenses as provided in Clause 4 ARTICLE 11 hereof, including the circumstances where the
Purchaser does not use the Apartment;

22



BRG DIAMOND

RESIDENCE
j)  Chap hanh cic quy dinh ctia Quy ché quan 1y st dung Nha Chung Cu do Bo Xay dung ban

hanh va N6i Quy Nha Chung Cu dinh kém theo Hop Pdng nay;

Complying with the Regulations on management and use of Apartment Building issued by the
Ministry of Construction and the Internal Rules of Apartment Building attached hereto;

k) Tao diéu kién thuan loi cho Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh trong vi€c bao tri, quan ly van
hanh Nha Chung Cu;

Facilitating Management and Operation Enterprise of Apartment Building in maintenance,
management, operation of the Apartment Building;

1) Su dung Can HO dl’m'g muc dich d& & theo quy ’dinh,cﬁa Luéat Nha & va theo thoa thuan trong
Hop Dong va cam ket khong gy anh hudng den kien tric va canh quan ctia Nha Chung Cu,
khong xdm pham dén quyén lgi hop phéap ctia Bén Ban va Bén thir ba khac;

Using the Apartment for the proper purpose of residence in accordance with the Law on
Housing and the agreement herein and undertaking not to affect the architecture and
landscape of the Apartment Building, not to infringe upon the legitimate rights of the Seller
and other third party,

m) Nop phat vi pham Hop Pdong va bdi thudng thiét hai cho Bén Ban khi Bén Mua vi pham cac
thoa thuén thudc dién phai ndp phat hodc boi thuong trong Hop Pdng nay hodc theo quyét
dinh ctia co quan nha nude c6 thim quyén;

Paying the penalties and making compensation for damage to the Seller in case the Purchaser
breaches any provision that are subject to penalties or compensation hereunder or at decision
of competent state authority,

n) Thuc hién cic nghia vu khac theo quyét dinh clia co quan nha nudce c6 thdm quyén khi vi
pham cac quy dinh vé quan ly, stt dung Nha Chung Cu;

Performing other obligations at decision of competent state authorities in case of violating
any regulation on management and use of Apartment Building,

0) Thuc hién céc thi tuc can thiét lién quan dén viéc nhan ban giao Cin H theo dung quy dinh
cua Hop Dong;
Conducting necessary procedures related to the taking possession of the Apartment in
accordance with the provisions herein;

p) Trudc khi Can Ho dugc ban giao cho Bén Mua, Bén Mua khépg dugc tu dong cu tra, hodc sur
dung Can Ho ma khong dugc su dong y trudce ctia Bén Ban bang van ban;

Before the Apartment is handed over to the Purchaser, the Purchaser is not permitted to
reside, or use the Apartment without the Seller’s prior written consent,

q) Ton trong va khong thuc hién bat ki hanh vi nao gy anh huong dén quyén sé hitu va hoat
dong kinh doanh cua Bén Bén trong Phén S¢ Hiru Riéng Cua Bén Ban trong trudng hop Bén
Bén tuan thu thi€t k€ da dugc phé duyét va quy dinh Phap Luat c6 lién quan dén viéc s¢ hitu,
st dung Phan S¢ Hitu Riéng Ctia Bén Ban;

Respecting and not taking any action that affects the ownership and business activities of the

Seller in the Seller’s Private Area in the event that the Seller complies with the approved
design and regulations of the Laws relating to the possession, use of the Seller’s Private Area;
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s)

C6 y thirc va chiu trach nhiém bao quan, sir dung theo dung quy dinh va bdi thuong thiét hai
theo quy dinh ctia Phap Luét trong truong hop lam hong héc, thiét hai d6i voi Phéan dién tich
va cac thiét bi thudc s& hitu chung ctia Nha Chung Cu;

Being conscious of and responsible for properly preserving, using and compensating for any
loss, damages in accordance with regulations of the Laws in case of spoiling or damaging the
Common area and equipment inside Apartment Building;

Céc nghia vu khéc quy dinh tai Hop Pdng va theo quy dinh ctia Phép Luét.
Other obligations as stipulated hereunder and by the Laws.

PIEU 7. THUE VA CAC KHOAN PHI, LE PHI LIEN QUAN
ARTICLE 7. TAXES, AND RELATED FEES, CHARGES

L

Bén Mua phai thanh todn 1€ phi truéc ba, cac loai thué, 18 phi va céc loai phi c6 lién quan dén
viéc cdp Gidy Chimg Nhén theo quy dinh ctia Phap Luat khi Bén Bén lam thu tuc cap Gidy
Chting Nhan cho Bén Mua va trong qué trinh s¢ hitu, stt dung Cén HO ké tir thoi diém nhan
ban giao Céan H9.

The Purchaser shall be obligated to make payment for registration fee, taxes, fees and charges
related to the issuance of the Certificate in accordance with the Laws if the Seller conducts
the procedures of applying for the Certificate to the Purchaser and during the process of
owning and using the Apartment from the date of taking possession of the Apartment.

Bén Mua ¢6 trach nhiém ndp thué va céc loai 18 phi, chi phi (néu c6) theo quy dinh cho Nha
nude khi thue hién ban, ting cho, thira ké Can Ho/chuyén nhugng Hop Pdng nay cho t6 chirc,
ca nhan khéc.

The Purchaser shall be obligated to make payment for taxes and fees, charges (if any) to the
state authorities in accordance with the laws in case of selling, donating, inheriting the
Apartment/ transferring this Contract to other organizations, individuals.

Bén Ban c6 trach nhiém ndp cac nghia vu tai chinh thudc trach nhiém cia Bén Béan cho Nha
nude theo quy dinh cua Phép Luat.

The Seller shall be obligated to make payment for financial obligations under Seller’s
liabilities to the State in accordance with the Laws.

PIEU 8. GIAO NHAN CAN HO
ARTICLE 8. HANDOVER OF THE APARTMENT

1.

a)

Piéu kién giao nhan Cin H:
Conditions for handover of the Apartment:

Bén Bén da hoan thanh xong viéc xay dung Can Ho theo thiét ké da dugc phé duyét, st dung
dung cac thiét bi, vat liéu néu tai Bang danh muc vat liéu va trang thiét bi Can Ho ma Cac Bén
da thoa thuan theo Hop Dong, trir trudong hop thoa thuan tai diém d khoan 1 PIEU S cua Hop
DPong nay; Bén Ban da hoan thanh xong viéc xdy dung nha, cong trinh x4y dung va cac cong
trinh ha ting k¥ thuét, ha ting x& hoi theo tién do ghi trong Dy An di dugc phé duyét, bao
dam két ndi véi hé thdng ha ting chung ctia khu vue; truong hop ban giao nha, cong trinh xay
dung thd thi phai hoan thién toan bd phan mit ngoai cua nha, cong trinh x4y dung d6; Chénh
léch dién tich Can Ho thuc té khong qua 5% (nam phén tram) so vai Dién Tich St Dung Cén
Ho ghi trong Hop Péng hoic trudng hop Chénh 1éch dién tich Can HY vuot qua 5% (ndm
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phan tram) so v&i Dién Tich St Dung Céan Ho ghi trong Hop Pong, nhung Hai Bén di thoa

thuan duoc phuong 4n giai quyét khac lién quan dén phan dién tich chénh léch; va

The Seller has completed the construction of the Apartment in accordance with the approved
design, installed the equipment, materials as provided in the list of materials and equipment
of the Apartment agreed by the Parties hereto unless otherwise provided in point d Clause 1
ARTICLE 5 hereof; the Seller has completed the construction of the building, construction
works and the technical and social infrastructure works according to the progress recorded
in the approved Project, ensured to connect with the common infrastructure system of the
area; in case of handover of Unfinished Unit and construction works, the entire exterior of
such building, construction works must be completed, the difference of the actual Usable Area
is less than 5% (five percent) compared with the Usable Area as provided herein or the
difference of the actual Usable Area is greater than 5% (five percent) compared with the
Usable Area as provided herein, however, the Parties reach a mutual agreement on the
settlement plan for the diference of the area, and

b) Bén Mua d3 hoan thanh ding va ddy du cac nghia vu thanh toan theo quy dinh tai Hop Pdng;
The Purchaser has fulfilled the payment obligations fully and punctually as stipulated herein;
¢) Bén Mua da nop dt 100% Kinh Phi Bao Tri phan sé hitu chung;
The Purchaser has made the full payment for Maintenance Fee for common area;
d) Céc bén thdng nhét ring:
The Parties mutually agree that:

i.  Vao thoi diém ban giao, Bén Mua c6 quyén chi ra tit ca cac sai sot, khiém khuyét ctia Can
H6 so v6i mo6 ta tai Hop Pong (néu c6) (trir truong hop chénh léch vé Dién Tich Str Dung
Can H9) va dugc quyén lua chon: (i) tam thoi khong nhén ban giao Céan Ho va ghi nhén
tat ca cac sai sot, khiém khuyét can khéc phuc cia Cén H¢ vao Bién ban kién nghi va yéu
cdu Bén Ban khic phuc. Viéc ban giao Can Ho s& dugc tién hanh sau khi Bén Bén da khac
phuc xong céc khiém khuyét, sai s6t cua Can H; hodc (ii) nhén ban giao Can Ho va ghi
nhan vao Bién ban ban giao Can Ho tat ca cac khiém khuyet sai s6t ctia Can Ho, dong thoi
yéu cau Bén Ban phai khéc phuc cac sai sot, khiém khuyét nay. Bén Bén c6 trach nhiém
stra chita c4c sai s6t, khiém khuyét theo yéu ciu ctia Bén Mua trong thoi han théa thuan tai
Bién ban ban giao Can Ho. D& tranh hidu 1dm, C4c Bén théng nhét rang moi sai sot, khiém
khuyét dbi voi Can Ho duoc Bén Mua ghi trong Bién ban ban giao Cin Ho (néu c6) s&
duoc &p dung theo quy dinh vé bao hanh déi voi Can Hb.

At the date of handover, the Purchaser shall have the right to indicate all defects of the
Apartment in comparison with the details as provided herein (if any) (except for the
difference in Usable Area) and have the right to decide either to: (i) temporarily not to
take possession of the Apartment and record all defects of the Apartment that need to be
rectified in a Written Request and request the Seller for remedy. The handover of the
Apartment shall be conducted upon the completion of the Seller’s remedy of all
Apartment’s defects, or (ii) take possession of the Apartment and record in the Apartment
Handover Minutes all the defects of the Apartment, and concurrently request the Seller for
remedy of these defects. The Seller shall be responsible for repairing and rectifying all
defects as required by the Purchaser within the time limit as agreed in the Apartment
Handover Minutes. For avoidance of any doubt, the Parties mutually agree that the
provisions of warranty of the Apartment shall govern all defects of the Apartment recorded
by the Purchaser in the Apartment Handover Minutes (if any).
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b)

ii. Truong hop yéu cdu cua Bén Mua ghi trong Bién ban kién nghi, Bién ban ban _giao Can
H¢ khéng pht hop véi thoa thuén cuia Cac Bén tai Hop Pdng, Bén Ban c6 quyén tir chéi
viéc sira chita, khéc phuc va néu 16 ly do bang van ban. Tranh chép (néu co) s& duge xit ly
theo quy dinh tai PIEU 17 Hop Pdng.

If the Purchaser’s request recorded in the Written Request, Apartment Handover Minutes
is inconsistent with the Parties’ agreement in the Contract, the Seller shall be entitled to
refuse the repair and rectification and shall indicate the reasons in writing. Any dispute (if
any) shall be resolved in accordance with ARTICLE 17 hereof.

iii. Tat ca cdc yéu cau ctia Bén Mua d6i v6i Bén Bén vé viéc khac phuc khiém khuyét, sai st
phai dugc dua ra mot 1an trong vong 05 (ndm) ngay ké tir ngay thong bao nhén ban giao
lan 1 ctia Bén Bén.

All Purchaser’s requests to the Seller relating to repair and rectification of any defects
shall be raised once within 05 (five) days from the date of the first handover notice.

Bén Ban du kién ban giao Cén Ho cho Bén Mua du kién vao Quy 11/2022 (sau ddy goi 1a —
“Ngay Ban Giao Dy Kiéen”).

The Seller intends to hand over the Apartment to the Purchaser in 2" Quarter of 2022
(hereinafier referred to as the — “Estimated Handover Date”).

Viéc ban giao Can Ho thuc t€ c6 thé sém hon hodc mudn hon so véi Ngay Ban Giao Du Kién
dugc quy dinh tai Khoan nay, nhung s& khong sém hodc chdm qué 180 (mot trdm tdm muoi)
ngay ké tir Ngay Ban Giao Du Kién (“Ngay Phai Ban Giao™); Bén Ban s& c6 vén ban thong
béo cho Bén Mua biét 1y do chdm ban giao Can Ho.

The actual handover of the Apartment may be earlier or later than the Estimated Handover
Date specified in this Article, however, it shall not exceed 180 (one hundred eighty) days from
the Estimated Handover Date (“Handover Date”); the Seller shall send a written notice to the
Purchaser on the reason of the delay in handing over the Apartment.

Truée Ngay Ban Giao Thuc Té Can H6 30 (ba muoi) ngay, Bén Ban phai giri vin ban thong
béo cho Bén Mua vé thoi gian, dia diém va thu tuc ban giao Can Ho. Théng béo ban giao Can
H6 s& duoc giri theo phuong thirc pht hop quy dinh tai PIEU 16 Hop Ddng va néu viée giri
thong bio theo céach trén di dugc Bén Béan thuc hién, Bén Mua s& khong dugc dua vao ly do
chua nhan dugc thong bao ban giao Can HO cua Bén Ban dé tir chdi hodc 1am tri hodn viéc
thuc hién nghia vu thanh todn va nhén ban giao Can Ho.

30 (thirty) days prior to the Actual Handover Date, the Seller shall send a written notice to
the Purchaser informing the time, place and procedure for handing over the Apartment. Such
notice shall be sent in the proper manner as stipulated in ARTICLE 16 hereof, and in case
such notice is sent by the Seller in the above manner, the Purchaser shall not be entitled to
refuse or delay the performance of payment obligations and taking possession of the
Apartment for the reason of failure to receive the Seller’s written notice.

Cén HO dugc ban giao cho Bén Mua phai theo ding thiét ké da duoc duyét; truong hop ban
giao Can HO da hoan thién theo ding ndi dung thoa thuén tai Phu luc 1 Hop Péng, trir truong
hop thoa thuén tai diém d Khoan 1 BIEU 5 Hop Péng.

The Apartment handed over to the Purchaser shall conform to the approved design, in case
of handover of the completed Apartment in accordance with the provisions as provided in
Appendix 1 of hereof unless otherwise as agreed in point d Clause 1 ARTICLE 5 hereof.
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4. Vao ngay ban giao Céan H¢ theo thong bao, Bén Mua hoac nguoi dugc Bén Mua uy quyen

hop phép phai dén kiém tra tinh trang thuc té Can H, cuing véi dai dién ctia Bén Ban do dac
lai Dién Tich Str Dung thuc té Cén Ho va ky vao bién ban ban giao Can Ho. Bén Mua hodc
nguoi duge Bén Mua uy quyén hop phap khong dugc quyén néu bét ctt Iy do khong hop ly
nao dé khong nhén ban giao Can Ho; viée tir chdi nhén ban giao Cian Ho nhu vy s& duge coi
la Bén Mua vi pham Hop Pdng va s& duoc xir 1y theo quy dinh tai PIEU 12 ctia Hop
DPdng.Viéc ban giao Can Ho duogc 14p thanh Bién ban ban giao va dugc ky két boi ngudi cb
tham quyén ctia Hai Bén.

On the handover date of the Apartment as per notice, the Purchaser or its duly authorized
representative shall be responsible for showing up and inspecting the actual conditions of the
Apartment, together with the Seller’s representative to re-measure the actual Usable Area of
Apartment and sign the Apartment handover minutes. The Purchaser or its duly authorized
representative shall not be entitled to refuse to take possession of the Apartment due to any
unreasonable cause; such refusal shall be deemed as the Purchaser’s breach of the Contract
and shall be handled in accordance with ARTICLE 12 hereof- The Handover minutes shall be
made and signed by the authorized representatives of the Parties upon the handover of the
Apartment.

5. Trudng hop Bén Mua hodc ngudi duoc Bén Mua 1y quyén hop phép khong dén nhan ban
giao Can H¢ theo thong bao cua Bén Bén trong thoi han 15 (mudi 1dm) ngay ké tir ngay ban
giao Can Ho duoc néu trong théng bdo, hodc dén kiém tra nhung khong nhan ban giao Cén
H6 ma khong c6 1y do chinh dang (trlr truong hop thudce dién thoa thuén tai diém k Khoan 1
DPIEU 6 Hop Ddng) thi ké tir ngay ban giao Can Ho theo thong bio ctia Bén Ban dugc xem
nhu Bén Mua da dong v, chinh thirc nhan ban giao Can Ho theo thuc té va Bén Ban da thuc
hién xong trach nhiém ban giao Cn Ho theo Hop Pong. Trong trudng hop nay, Bén Bén c6
trach nhiém l4p Bién ban ban giao, néu r& viéc Bén Mua khong dén nhan ban giao Cin Ho
dtng thoi han hodc viéc Bén Mua tir chdi nhan ban giao Can Ho nhung khong c6 1y do chinh
dang va viée Can Ho duoc tu dong ban giao theo quy dinh cia Hop Pong nay. Viéc tir chéi
nhén ban giao cdn ho ma khoéng c6 ly do chinh dang s& dugc coi 1a Bén Mua vi pham Hop
Pong va s& duoc xir Iy theo quy dinh tai DIEU 12 ctia Hop Pdng nay.

In case the Purchaser or its duly authorized representative fails to show up and take
possession of the Apartment according to the Seller’s notice within 15 (fifieen) days from the
date of handing over the Apartment as provided in the notice, or shows up and inspects but
fails to take possession of the Apartment without any reasonable reason (unless otherwise as
agreed in point k Clause 1 ARTICLE 6 hereof), it shall be deemed that the Purchaser accepts
and officially takes possession of the Apartment in effect and the Seller has fulfilled the
responsibility of handing over the Apartment under the Contract from the date of handover
as provided in the Seller’s notice. In this case, the Seller shall be responsible for making a
Handover minutes, indicating the Purchaser’s failure to show up and take possession of the
Apartment in the proper time or the Purchaser’s refusal to take possession of the Apartment
without any reasonable causes and the Apartment’s automatic handover in accordance with
this Contract. The refusal to take possession of the apartment without any reasonable causes
shall be deemed as the Purchaser’s breach of the Contract and shall be handled in accordance
with ARTICLE 12 hereof.

6. Bén Ban duoc quyén bao luu quyén sd hiru, quyen str dung Can Ho cho dén khi Bén Mua
hoan tit viéc thanh todn va thuc hién céc nghia vu dén han khéc theo quy dinh ctia Hop Pong.

The Seller shall be entitled to retain the ownership, use right of the Apartment until the
Purchaser fulfills the payment and other due obligations in accordance with the Contract.
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7. K& tir thoi diém hai bén ky Bién ban ban giao Can Ho hodc vao ngay Bén Mua da chinh thic
nhan ban giao Can Ho theo quy dinh tai Khoan 4, khoan 5 PIEU 8 Hop DPdng, Bén Mua dugc
toan quyén st dung Can Ho va chiu moi trach nhiém c6 lién quan dén Can Ho mua ban, ké ca
truong hop Bén Mua c6 str dung hay chua st dung Can Ho nay.

From the date of signing the Apartment Handover minutes by the Parties or from the date the
Purchaser officially takes possession of the Apartment as stipulated in Clause 4, clause 5
ARTICLE 8 hereof the Purchaser has full right to use the Apartment and takes all
responsibilities and liabilities related to the Apartment, regardless of the fact that the
Purchaser has used the Apartment or not.

8. Céan H¢ duoc ban giao cho Bén Mua hogc dai dién hop phap cua Bén Mua khi Bén Mua xut
trinh cho Bén Ban ban gbc cta: Hop Dong nay, van ban ty quyén hop 18 (néu c6) cua Bén
Mua cho dai dién hop phép ctia Bén Mua trong truong hop dai dién hop phép ctia Bén Mua
nhan ban giao Can Ho, phiéu thu hoic chimg tir thanh toan khac nhdm chiing minh rang Bén
Mua d3 thuc hién ddy du nghia vu thanh toén theo Hop Dong.

The Apartment shall be handed over to the Purchaser or its duly authorized representative
after the Purchaser presents the original of this Contract, valid power of attorney (if any) of
the Purchaser to its duly authorized representative in case the Purchaser’s duly authorized
representative takes possession of the Apartment, receipts or other vouchers proving that the
Purchaser has fulfilled its payment obligation hereunder.

PILU 9. BAO HANH CAN HQ
ARTICLE 9. APARTMENT WARRANTY

1. Bén Bén c6 trach nhiém béo hanh Cén H¢ da ban theo dung quy dinh tai Diéu 85 Luat Nha &
va cac quy dinh stra doi, bo sung cua nha nude tai ting thoi diém. Thoi han bao hanh dugc
quy dinh cu thé tai Khoan 6 Diéu nay.

The Seller shall be responsible for the warranty of the sold Apartment in accordance with
Article 85 of the Law on Housing and its amendments and supplements from time to time. The
warranty period is specified in Clause 6 of this Article.

2. Khi ban giao Cin Ho cho Bén Mua, Bén Ban thong bio va cung cdp cho Bén Mua 01 (mot)
ban sao Bién ban nghiém thu dua cong trinh Nha Chung Cu vao st dung theo quy dinh cua
Phap Luat xdy dung dé Céc Bén xac dinh thoi diem Bao Hanh Can Ho.

Upon handing over the Apartment to the Purchaser, the Seller shall notify and provide the
Purchaser with 01 (one) copy of the Acceptance minutes indicating that the Apartment
Building is officially put into operation in accordance with the Laws on construction for
Parties to determine the start date of the Apartment Warranty.

3. NOo&i dung Bao Hanh Can Ho bao gém stra chita, khic phuc cdc hu hong vé két céu chinh cta
nha ¢, khung, cot, dam, san, tuong, tran, mai, san thuong, cau thang b9, cac phan bp, lat, trét,
hé thong cap dién sinh hoat, h¢ thong cung cép chit d6t (néu co), cép dién chiu sang, bé nude
va hé théng cép nude sinh hoat, bé phdt va hé théng thoat nude thai, chat thai sinh hoat, khic
phuc céc truong hop nghiéng, lin, nit, sut nha ¢ va cac n6i dung khac theo thoa thuan trong
Hop Dong. Pdi véi céc trang thiét bi va vat liéu khac gan véi nha ¢ thi Bén Ban thuc hién
bao hanh stra chita, thay thé theo thoi han quy dinh ctia nha san xuat.

Warranty of Apartments shall include repair, rectification of damage to the main structure of
building, frames, columns, beams, floors, walls, ceilings, roofs, terraces, stairs, tiling, paving,
plastering works, daily-life power supply systems, fuel supply systems (if any), lighting supply
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b)

c)

system, water tanks and water supply systems, septic tanks, drainage and wastewater systems,
domestic waste, dealing with tilt, subsidence, cracking, loss cases and other items as
stipulated herein. Relating to other equipment and materials attached to the building, the
Seller shall provide the warranty by repair or replacement according to the manufacturer’s
specified period.

Bén Bén c6 trach nhiém thuc hién bao hanh Can Ho bing cach thay thé hodc sira chita cic
diém bi khiém khuyét hogic thay thé cac dd vat cing loai c6 chét luong twong duong. Vige
bao hanh bang c4ch thay thé hoic stra chita chi do Bén Ban hodc bén dugc Bén Bén Gy quyén
thuc hién.

The Seller shall be responsible for providing the warranty by replacing or repairing defects
or replacing the items with equivalent quality. The warranty by replacement or repair shall
be conducted by the Seller or the Seller’s authorized representative.

Ngay khi phat hién 18i hodc cham nhét 14 trong vong 02 (hai) ngay ké tir ngay phét hién 16i
can bao hanh, Bén Mua phai kip thoi théng bdo bang vin ban cho Bén Ban khi Can Ho c6
cac hu hong thudc dién dugc bao hanh. Trong thoi han 10 (mudi) ngay lam viée, ké tir ngay
nhén dugc thong bao ctia Bén Mua, Bén Béan ¢6 trach nhiém thuc hién bao hanh cac hu hong
theo dung thoa thuén tai Hop Pong nay va theo quy dinh ctia Phép Luét; Bén Mua c6 nghia
vu tao diéu kién dé Bén Bén thuc hién Bao Hanh Can Ho, néu Bén Mua khéng tao didu kién
dan dén viéc Bén Béan chim thuc hién trach nhiém bao hanh thi Bén Bén khéng bi coi la vi
pham trach nhiém bao hanh.

Upon detection of the defect or within 02 (two) days after the detection, the Purchaser shall
promptly notify the Seller in writing of any defect of the Apartment that is covered by the
warranty. Within 10 (ten) working days from receipt of the Purchaser s notice, the Seller shall
provide the warranty as per the agreement in this Contract and the Laws, the Purchaser shall
facilitate the Seller to conduct the warranty. In case the Purchaser’s failure to facilitate the
Seller to conduct the warranty results in any delay of the Seller’s performance of warranty
obligations, the Seller shall not be deemed as breach of warranty liability.

Thoi gian Bao Hanh Céan Ho 1a 60 (sau muoi) thang tinh tir ngay Bén Ban ky bién ban nghiém
thu dwa Nha Chung Cu vao str dung theo quy dinh ctia Phap Ludt vé xdy dung. D4i véi céc
trang thiét bi va vat liéu khéc gén véi nha & thi Bén Ban thuc hién bao hanh stra chita, thay
thé theo thoi han quy dinh cta nha san xut.

The Apartment Warranty period shall be 60 (sixty) months from the date on which the Seller
signs the acceptance minutes that officially commissioned the Apartment Building into use in
accordance with the Laws on construction. For other equipment and materials attached to
the building, the Seller shall perform the warranty by repair or replacement according to the
manufacturer’s specified period.

Bén Bén khong thuc hién bao hanh Can Ho trong cac truong hop sau day:

The Seller shall not provide the warranty in any of the following cases:

Trudng hop hao mon va khau hao thong thuong;

Normal attrition and depreciation,

Truong hop hu hong do 151 ctia Bén Mua hodc ctia bit ky nguoi st dung hoic ctia bén thir ba
nao khéc gay ra;

Damage due to fault caused by the Purchaser or any occupant or third party,

Truong hop hu hong do su kién bat kha khang;
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Damage caused by the Force Majeure,
Trudng hop da hét thoi han bao hanh theo thoa thudn tai Khoan 6 Piéu nay;
Expiry of the warranty period as stipulated in Clause 6 of this Article;

Cac truong hop khéng thudc n@i’dung bao hanh theo thda thuén,tai Khoan 3 Diéu nay, bao
gom cé nhitng thiét bi, bd phan gan lién Can HO do Bén Mua tu lap dat hodc tu sta chita;

Cases which are not under the warranty as stipulated in Clause 3 of this Article, including
equipment or items attached to the Apartment that are installed or repaired by the Purchaser.

Sau thoi han bao hanh theo théa thuan tai Khoan 6 Diéu‘néy, viéc stra chita cac hu hong cua
Cén Ho thudc trach nhiém ctia Bén Mua. Viéc bao tri Phan S¢ Hitu Chung Trong Nha Chung
Cu dugc thuc hién theo quy dinh ctia Phép Luét ve nha &.

Upon expiry of the warranty period as prescribed in Clause 6 of this Article, the Purchaser
shall be liable to repair all defects. The maintenance of the Common Area inside Apartment
Building shall be conducted in accordance with the Laws on housing.

PILU 10. CHUYEN GIAO QUYEN VA NGHIA VU
ARTICLE 10. ASSIGNMENT OF RIGHTS AND OBLIGATIONS

1.

Trudng hop Bén Mua c¢6 nhu cdu thé chép Can Hb cho td chtc tin dung dang hoat dong tai
Viét Nam truée khi Bén Mua duge cdp Gidy Chimg Nhan thi Bén Mua phai thong béo trude
bing vin ban dé Bén Ban hd tro Bén Mua lam céc thi tuc can thiét theo quy dinh ctia t6 chiic
tin dung va Phép Luat vé6i diéu kién 1a Bén Mua da thuc hién ding va day @i cac nghia vu clia
minh dbi véi Bén Ban theo Hop Pong nay.

In case the Purchaser desires to mortgage the Apartment to credit institutions operating in
Vietnam prior to issue of the Certificate, the Purchaser shall provide prior written notice to
the Seller to assist the Purchaser in performing the necessary procedures in accordance with
the policies of the credit institution and the Laws provided that the Purchaser has properly
and fully performed its obligations to the Seller under this Contract.

Trong truong hop Bén Mua chua nhén ban giao Can Ho tir Bén Ban hodc Bén Mua da nhén
ban giao Cén HY nhung chua ndp hé so & nghi cép Gidy Chung Nhan tai co quan ¢6 thim
quyén ma Bén Mua c6 nhu cau thuc hién chuyen nhuong Hop DPodng nay cho bén thi ba thi
Céac Bén phai thyc hién ding thu tuc chuyen nhuong Hop Pdng theo quy dinh ctia Phéap Luat
vé& nha ¢. Bén Ban s& khong thu thém bat ky mot khoan phi chuyén nhuong Hop Pdng nao
khi lam thu tuc x4c nhan viée chuyén nhuong Hop Pdng cho Bén Mua trir trudng hop Phap
Luat tai thoi diém d6 c6 quy dinh khac.

In case the Purchaser has not taken possession of the Apartment or the Purchaser has taken
possession of the Apartment but has not submitted the application for issuance of the
Certificate at the competent authority and the Purchaser desires to assign this Contract to the
third party, the Parties shall abide by the procedures for assignment of the Contract in
accordance with the Laws on housing. The Seller shall not request any extra fee when
conducting the procedure for confirmation of the assignment for the Purchaser, unless
otherwise stipulated by the Laws.

Hai bén théng nhét ring, Bén Mua chi duoc chuyén nhuong Hop DPdng cho bén tht ba khi ¢6
dua cac diéu kién sau day:

The Parties agree that the Purchaser shall be permitted to assign this Contract to a third party
upon all of the following conditions are met:
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a) Can Ho khong dang trong tinh trang thé chép tai to chirc tin dung hodc khong thudc dién bi

han ché chuyén nhuong theo quyet dinh cua co quan nha nude hodc khong cé tranh chap véi
bén thtr ba, trir truong hop duoc t chuc tin dung nhén thé chip dong y dé Bén Mua chuyén
nhuong Hop Pdng cho bén thit ba;

The Apartment is not mortgaged to any credit institution or not restricted to be transferred by
any decision from a competent state authority or not disputed by any third party, except for
the case that the mortgagee allows the Purchaser to assign the Contract to a third party;

b) Bén Mua di hoan thanh viéc thanh toan céc nghia vu dén han lién quan dén Can Ho cho Bén
Bén theo thoa thuédn trong Hop Pong nay;

The Purchaser has fulfilled due payment obligations related to the Apartment to the Seller as
provided herein,

¢) Bén nhin chuyén nhuong Hop Pdng phai du diéu kién dwoc mua va s& hitu nha & tai Viét
Nam theo quy dinh ciia Phap Luat Viét Nam tai thoi diém nhan chuyén nhuong Hop Dong;

The transferee shall be eligible to purchase and own a house in Vietnam in accordance with
the Vietnamese Laws at the time of taking the assignment of this Contract;

d) Bén nhan chuyén nhuong Hop Ddng phai cam két tuan thi cac thoa thuan ctia Bén Bén va
Bén Mua trong Hop Dong.

The transferee shall commit to comply with the terms and conditions agreed by the Seller and
the Purchaser hereunder.

4. Bén Bén chi x4c nhan chuyén nhuong Hop Pong dbi v6i céc giao dich chuyén nhuong phu
hop quy dinh cta Phép Luét va quy dinh tai Khoan 3 Diéu nay.

The Seller shall certify only assignment of this Contract for the transactions in compliance
with regulations of the Laws and Clause 3 of this Article.

5. Truong hop Bén Mua thuc hién céac giao dich chuyen nhuong Hop Pong khong duge Bén
Ban xdc nhén s€ tu chiu trach nhiém hoan toan vé giao dich d6 trude Phap Luat, trude Bén
Ban, bén thtt ba bit ky vé tinh hop phap cua giao dich do.

In case the Purchaser performs any assignment of this Contract which is not certified by the
Seller, the Purchaser shall be solely liable for such transaction before the Laws, the Seller,
any third party for the legality of such transaction.

6. Trong ca h?i trrong hop néu tai Khoan 1, Khoan 2 Di‘éu nay, ngudi mua lai nha & hodc bén
nhén chuyén nhuong Hop Dong ke thira toan bd quyén va phai thuc hién cac nghia vu cua
Bén Mua theo quy dinh tai Hop Dong va trong NoOi Quy Nha Chung Cu dinh kém theo Hop
Dong.

In cases mentioned in Clause 1 and Clause 2 of this Article, the Apartment purchaser or the

assignee of this Contract shall inherit all rights and fulfill the Purchaser’s obligations in
accordance with the provisions hereunder and Internal Rules of Apartment Building hereto.

PIEU 11.  PHAN SO HU'U RIENG, PHAN SO HU'U CHUNG VA VIEC SU DUNG
CAN HO TRONG NHA CHUNG CU

ARTICLE 11. PRIVATE AREA, COMMON AREA, AND USE OF THE APARTMENT IN
THE APARTMENT BUILDING

1. Bén Mua duoc quyén sé hitu riéng dbi v6i Dién Tich Str Dung Cian HY da mua va cac trang
thiét bi k§ thuét s dung riéng gén lién v6i Can H nhu quy dinh tai Phu luc 1 Hop Pong;
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ngoai ra, Bén Mua ciing ¢6 quyén s& hitu va st dung chung déi v6i Phan dién tich, thlet bi
thudc sé hitu chung trong Nha Chung Cu quy dinh tai Khoan 3 Diéu nay trén nguyén tac tudn
tht Noi Quy Quan 1y, st dung Nha Chung Cu va huéng dan ctia Doanh Nghiép Quan Ly Van
Hanh Nha Chung Cu.

The Purchaser shall be entitled to solely own the Usable Area of the purchased Apartment
and the technical equipment attached to the Apartment as provided in Appendix 1 hereto; in
addition, the Purchaser shall be entitled to have ownership and common use rights to the
Common area and equipment inside Apartment Building as provided in Clause 3 of this
Article based on the principle of compliance with the Internal Rules on Management and use
of Apartment Building and instructions of the Management and Operation Enterprise of
Apartment Building.

Tuy nhién, & dam bao an toan, an ninh cho stic khoe, tinh mang ctia cur ddn hodc dam béo
hoat dong binh thudong cho Nha Chung Cu, Bén Mua, tai Hop Ddng nay, dong ¥ ring s& khong
tiép can, xam nhdp, st dung hay xAm pham bét ky Phin S¢ Hitu Chung Trong Nha Chung Cu
da duge Bén Béan va/hodc Doanh Nghiép Quéan Ly Véan Hanh Nha Chung Cu treo bién hodc
béng cach nao khac théng bao cong khai vé viéc han ché tiép cén, xdm nhép, st dung, Xam
pham céc Phan S& Hiru Chung Trong Nha Chung Cu d6, hodc viéc sir dung phai theo huéng
dan (bao gdm tram bién ap, ti dién, cu thang thoét hiém, khu vuc k§ thuét trén mai, khu vuc
bao chira thiét bi k¥ thuat va/hoic céng cu dung cu khac phuc vu van hanh Nha Chung Cu,
céc khu vuc duoc khoanh dinh dé stra chita, cai tao). Trudng hop Bén Mua hoac bét ky nguoi
st dung nao tiép can, x4m nhap, st dung, xdm pham céc Phan S Hitu Chung Trong Nha
Chung Cu thu¢c khu vuc han che thi Bén Ban va/hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh
Nha Chung Cu ¢6 quyén yéu ciu va/hodc cudng ché ngudi d6 ra khoi khu vuc han ché. Néu
viéc ¢b tinh tiép can, xAm nhdp, st dung, xdm pham cic Phan S& Hitu Chung Trong Nha
Chung Cu d3 bi han ché ma gdy thiét hai cho chinh ngudi d6/tai san ctia nguoi d6 hogc tai
san, tinh mang cho ngudi thir ba bat ky thi Bén Mua phai tu chiu trach nhiém giai quyét va
bdi thuong thiét hai phat sinh (néu c6).

Nonetheless, in order to ensure health and safety of residents or ensure normal operation of
the Apartment Building, the Purchaser agree herein not to access, enter, use or approach to
any Common Area inside Apartment Building which was notified by the Seller and/or
Management and Operation Enterprise of Apartment Building via the hanging sign or other
public notice on restrictions of access, enter, use, approach to the Common Area inside
Apartment Building, or the usage in compliance with specific instructions (including
transformer station, electricity cabinet, emergency staircase, technical area on the roof, area
containing technical equipment and/or other facilities for operation of the Apartment
Building, areas delineated for repair or renovation). In case the Purchaser or any occupant
accesses, enters, uses or approaches to the Common Area inside Apartment Building
belonging to restriction areas, the Seller and/or Management and Operation Enterprise of
Apartment Building shall be entitled to request to and/or force such Purchaser or occupant
fo leave the restriction areas. In case the deliberate access, enter, use or approach to any
restricted Common Area inside Apartment Building causes any harm to that person/damages
fo that person’s assets or any third party’s assets or safety, the Purchaser shall take
responsibility for settlement and compensation for arising damages (if any).

Céc dién tich va thiét bi thuoc S¢ Hiru Riéng Ctia Bén Ban duoc quy dinh chi tiét tai Phu luc
3 Hop Dong.

The Seller’s Private Area and equipment are specified in Appendix 3 hereto.
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b)

d)

Céc phan dién tich va thiét bi thuéc S& Hiru Chung, st dung chung ctia cdc chu s6 hitu trong
Nha Chung Cu (c4c cong trinh tién ich chung) dugc quy dinh chi tiét tai Phu luc 3 Hop Pong.

Common area and equipment, common usage of the owners inside Apartment Building
(common utilities) shall be specified in Appendix 3 hereto.

Hai bén nhét tri thoa thudn mirc phi quan Iy van hanh Nha Chung Cu nhu sau:

The Parties mutually agree on the management and operation fees of the Apartment Building
as follows:

Tinh tir thoi diém Bén Bén ban giao Can Ho cho Bén Mua theo quy dinh tai QIEU 8 Hop
Pdng nay dén thoi diém Ban quan tri Nha Chung Cu dugc thanh 1ap va ky Hop dong quan ly,
van hanh nha & véi don vi quan ly vén hanh du kién 1a: 15.000d/m?/ thang (mudi lam ‘nghin
dong/m?/théng), da bao gdm thué GTGT. Mirc phi nay ¢6 thé duoc diéu chinh theo quyet dinh
ctia Bén Ban trén co s& phi hop vé6i thuce té tai timg thoi diém khong vuot qua muc gid tran
theo quy dinh ciia UBND tinh/thanh phd noi c6 Nha Chung Cu. Bén Mua c6 trach nhiém déng
khoan phi nay cho Bén Ban hang thdng theo quy dinh ciia Doanh Nghiép Quén Ly Van Hanh
Nha Chung Cu.

From the date on which the Apartment is handed over to the Purchaser in accordance with
ARTICLE 8 hereof until the date on which the Management Board of Apartment Building is
established and signs a Management and operation contract with the management and
operation enterprise under the expected following monthly fee: VND 15,000 per square meter
(fifteen thousand dongs per square meter), including VAT. This fee may be adjusted at Seller’s
discretion based on actual conditions from time to time and not exceed the price ceiling as
stipulated by the People’s Committee of the province where the Apartment Building is located.
The Purchaser shall monthly make the payment for this fee to the Seller under the regulations
of the Management and Operation Enterprise of Apartment Building.

Céc ndi dung lién quan dén Dich Vu Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu nhu: pham vi cong
viéc, dich vu ma Bén Ban cung cip cho Bén Mua trudce khi thanh 1ap Ban quén tri Nha Chung
Cu dugc quy dinh trong Ban Noi Quy Quén 1y St dung Nha Chung Cu (Phu luc 5) dinh kém
Hop Pdng nay.

The details of service supplied by the Management and Operation Enterprise of Apartment
Building such as: scope of work, services which are supplied by the Seller to the Purchaser
prior to the establishment of the Management Board of Apartment Building are stipulated at
Internal Rules on Management and Use of Apartment Building (Appendix 5) attached hereto.

Sau khi Ban quan trj Nha Chung Cu duoc thanh 14p thi danh muc céc cong viée, dich vu, muc
phi va viéc dong phi quan ly van hanh Nha Chung Cu s€ do Ho6i nghi Nha Chung Cu quyét
dinh va do Ban quan tri Nha Chung Cu thoa thudn v6i don vi quéan 1y van hanh Nha Chung
Cu hoic ké thira céc ndi dung thoa thuan da ky két trude do.

After the Management Board of Apartment Building has been established, the list of tasks,

services, fees and payment of management and operation fee of Apartment Building shall be
decided by Apartment Building Meeting and agreed between the Management Board of
Apartment Building and the Management and Operation Enterprise of Apartment Building or
inherited firom agreements which were signed previously.

Truong hop Uy ban nhan dan tinh, thanh phé truc thudc trung wong noi ¢6 Nha Chung Cu ¢
quy dinh vé muc phi quan 1y vdn hanh Nha Chung Cu thi mutc phi nay duoc dong theo quy
dinh do6, trir truong hgp Cac Bén cé thoa thuan khéc.
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In case the Provincial People’s Committee where the Apartment Building is located has
stipulated management and operation fee of Apartment Building, such fee shall be applied
unless otherwise agreed by the Parties.

PIEU 12. TRACH NHIEM CUA HAI BEN VA VIEC XU LY VI PHAM HQP PONG

ARTICLE 12. LIABILITIES OF THE PARTIES AND REMEDIES FOR BREACH OF
CONTRACT

1

b)

Hai Bén théng nhét hinh thte xr 1y vi pham khi Bén Mua chém tré thanh to4n tién Gia Bén
Cén HO nhu sau:

In case the Purchaser delays in payment for the Selling Price of Apartment, the Parties
mutually agree to the following remedies:

Néu qué 10 (muoi) ngay ké tir ngay dén han phai thanh toan tién theo quy dinh tai Phy luc 2
va Khoan 3 PIEU 3 Hop Péng ma Bén Mua khong thuc hién thanh toan hodc thanh toan
khéng ding va day du cdc khoan phai thanh toan theo quy dinh tai Hop Dong thi s& bi tinh l4i
qué han trén téng sd tién chim thanh toan voi muc 1ai suét 18%/nam (mudi tdm phan tram
trén nam) (“Lai Suit Qua Han”) trén tong tlen Bén Mua cham thanh todn tinh tir ngay dén
han thanh toan cho dén ngay thanh toédn thuc té; va/hodc

In the event that the Purchase fails to make the payment or fails to make the payment fully
and properly within 10 (ten) days from the due date under Appendix 2 hereto and Clause 3
ARTICLE 3 herein, the payable amounts as prescribed by the Contract shall be charged an
overdue interest made from the total unpaid amount multiplied by the interest rate of 18% per
annum (eighteen percent per annum) (“Overdue Interest”) corresponding to the number of
delayed days from the due date to the actual date of payment; and/or

Trong qua trinh thuc hién Hop Pdng, néu tong thoi gian Bén Mua tré han thanh todn cua tt
ca cac dot phai thanh toan theo quy dinh tai Hop Ddng nay va/hoic khoan tién 18i cham thanh
toan theo Hop Pong (néu c6) vuot qua 90 (chin muoi) ngay thi Bén Ban ¢6 quyen vao bat ky
mot thoi diém nao, theo quyét dinh ctia Bén Bén, thuc hién riéng ré hozic ddng thoi cac cong
viéc sau:

During the performance of the Contract, in the event that the total time period that the
Purchaser delays in payment of the total installments as prescribed by the Contract and/or
the interest for delayed amount under the Contract (if any) exceeds 90 (ninety) days, the Seller
shall be entitled to, at any time and at its sole discretion, separately and collectively perform
the followings:

i. Chim dat Hop Ddng bang Thong béo ctia Bén Ban. Hop Pdng cham dt ké tir ngay Bén
Mua nhén duge Thong Bao Chdm Dut Hop Ddng hodc mot thoi diém khac néu tai Thong
Béo Chém Dut Hop Pong, tuy vao thoi diém nao mudn hon. Thong bao chdm dut Hop
Dong néu duoc Bén Ban gii theo phuong thirc pht hop véi quy dinh tai PIEU 16 Hop
Dong, thi Bén Mua s& khéng dugc dua vao ly do chua nhan duoc Thong bao cham dirt
Hop Pdng ctia Bén Ban dé tir chdi hodc lam tri hoén viéc thuc hién nghia vu theo quy
dinh tai Hop Dong nay;

Terminating Contract by Notice of the Seller. The Contract shall be terminated from the
date on which the Notice of Contract Termination is received by the Purchaser or the
other date as stipulated in Notice of Contract Termination, whichever comes later. If the
Notice of Contract Termination is sent by the Seller under the proper manner in
accordance with the ARTICLE 16 herein, the Purchaser shall not be entitled to use the
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reason of failure to receive the Notice of Contract Termination to reject or delay the
performance of obligations hereunder,

ii. Bén Cén H¢ cho khach hang khéc ma khong can c6 sy dong y ctia Bén Mua sau khi Bén
Ban cham duat Hop Dong.

Selling the Apartment to other customers without the Purchaser’s consent afier the Seller
terminates the Contract,

iii. Yéu cau boi thudng thiét hai thuc t& phat sinh do vi pham (néu c6) theo quy dinh Phép
Luat.

Requesting compensation for all actual damage arising from any violation (if any) in
accordance with the Laws,

iv. Ap dung mirc phat vi pham véi sb tién tuong tng 15% (muoi lam phan trim) Gia Bén
Can Ho.
Imposing a penalty equivalent to 15% (fifteen percent) of the Selling Price of Apartment.

Truong hop chdm dut Hop Dong, Bén Bén s& hoan tra lai s tién ma Bén Mua d4 thanh toén
(khong tinh bét ky khoan tién 141 nao) sau khi khu trir toan bd nghia vu tai chinh, tién phat,
bdi thuong ma Bén Mua phai chiu theo Hop DPdng nay trong vong 60 (siu muoi) ngay ké tir
ngay cham dut Hop Pdng nay hodc t6i da trong vong 15 (mudi 1am) ngay ké tir ngay Bén Ban
ky két Hop Pdng mua ban Cin Ho v6i mot Bén Mua méi va nhén duge khoan tién thanh toan
ctia Bén Mua mdi, tiry thoi diém nao dén trude.

In case of Contract termination, the Seller shall reimburse the Purchaser for the paid amounts
(without any interests) after deducting all financial obligations, fines, compensations which
are borne by the Purchaser under the Contract within 60 (sixty) days from the date of Contract
termination or within 15 (fifteen) days from the date on which the Seller engages in Apartment
Sales and Purchase Contract with a new Purchaser and receives payment of the potential
Purchaser, whichever comes first.

Hai bén thong nhét hinh thtrc xtr Iy vi pham khi Bén Ban cham tré ban giao Can Ho cho Bén
Mua nhu sau:

In case the Seller delays in handover of the Apartment to the Purchaser, the Parties mutually
agree to the following remedies:

Néu Bén Mua da hoan thanh thanh toan s6 tién mua Cin Ho theo dung tién d6 thoa thuan
trong Hop Pong nay hodc da khic phuc cic vi pham vé nghia vu thanh toan va hoan thanh
céac nghfa vu khac theo quy dinh ctia Hop Poéng (néu co), nhung qua Ngay Phai Ban Giao Cin
Ho theo thoa thuan tai PIEU 8 Hop Pong ma Bén Bén van chua ban giao Can Ho cho Bén
Mua va khong phai cac truong hop bat kha khang thi Bén Ban phai thanh toan cho Bén Mua
khoan tién phat cham ban giao v6i mirc 131 sudt 18%/nam (mudi tim phan tram trén nim) tinh
trén tong sb tién ma Bén Mua da thanh toan cho Bén Bén va duoc tinh tir Ngay Phai Ban Giao
cho dén ngay Bén Bén ban giao Can Ho thuc té cho Bén Mua.

In case the Purchaser has made the payment of the selling amount of Apartment in accordance
with the schedule as provided herein or remedied its breach of payment obligation and
fulfilled other obligations hereunder (if any), but the Seller fails to hand over the Apartment
to the Purchaser by the Apartment Handover Date as agreed in ARTICLE 8 hereof which
was not caused by the force majeure, the Seller shall bear and pay a penalty for delay in
handing over at the rate of 18% per annum (eighteen percent per annum) multiplied by the
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b)

total amount paid by the Purchaser to the Seller and multiplied by the number of delayed days
calculated from agreed Handover Date to the actual Handover Date;

Néu Bén Ban cham ban giao Cén Ho qud 60 (sau muoi) ngay ké tlr sau Ngay Phai Ban Giao
Cén Ho quy dinh tai DIEU 8 Hop Dong thi Bén Mua c6 quyén tiép tuc thuc hién Hop Pong
nay véi thoa thudn bd sung vé thoi diém ban giao Can Ho méi hodc don phuong cham dut
Hop Déng.

In case the Seller delays in handing over the Apartment over 60 (sixty) days as of the agreed
Apartment Handover Date as provided in ARTICLE 8 hereof, the Purchaser has the right to
continue this Contract with a supplemental agreement on another date of handover of the
Apartment or unilaterally terminate the Contract;

Trong truong hop don phuong chdm dut nay, Bén Béan phai hoan tra lai toan b s6 tién ma
Bén Mua d3 thanh todn ma Bén Béan d& nhan tir Bén Mua (khdng tinh ldi sudt) cong véi khoan
tién bdi thuong thiét hai thuc té phat sinh do vi pham (néu c¢6) theo quy dinh Phép Luat va
khoan tién phat vi pham Hop Ddng tuong duong v6i 15% (muoi lam phan trdm) Gia Ban Can
Ho trong vong 60 (sau muoi) ngay ké tir ngay chdm dirt Hop Ddng.

In case of such unilateral termination, the Seller shall refund the entire amount paid by the
Purchaser and received by the Seller (without any interest) plus the compensation amount for
actual damage arising due to breach (if any) in accordance with the Laws and the penalty for
breach of Contract which is equivalent to 15% (fifteen percent) of the Selling Price of
Apartment within 60 (sixty) days from the date of terminating the Contract.

Téi da 15 (mudi 1dm) ngay ké tir ngay ban giao Can Ho theo thong bao ctia Bén Ban va Can
Ho da du didu kién ban giao theo thoa thuan trong Hop Déng ma Bén Mua khong nhén ban
giao hoic tir chbi nhan ban giao thi Bén Mua van c6 trach nhiém nop phi quan ly van hanh
theo quy dinh Hop Dong, Bén Bén ¢o quyen don phuong chim dut Hop Dong theo quy dinh
tai diém d Khoan 1, PIEU 15 Hop Pong va 4p dung céc bién phap nhu quy dinh tai diém b
Khoan 1 Diéu nay dé giai quyét.

Within 15 (fifteen) days from the due date of handover the Apartment according to the Seller’s
notice, in case the Apartment is eligible to be handed over according to provisions hereunder
and the Purchaser fails to take possession or refuse to take the possession, the Purchaser shall
be responsible for payment of management and operation fee according to provisions
hereunder and the Seller shall be entitled to unilaterally terminate the Contract in accordance
with point d Clause 1 ARTICLE 15 hereof and perform the remedies as stipulated in point b
Clause 1 of this Article for settlement.

Céc bén ddng ¥ rang trude khi hét thoi han quy dinh tai diém b Khoan 2 Piéu niy, Bén Bén
dugc quyén gri cho Bén Mua mdt van ban thong bao thoi han ban giao du kién moi. Truong
hop Bén Mua khong c6 vin ban vé viéc don phuong chim dut Hop Dong trong vong 15 (muoi
lam) ngay ké tir ngay phat sinh quyen don phuong cham dut Hop Pong ctia Bén Mua theo
quy dinh tai diém b Khoan 2 Diéu nay, thi Bén Mua da dong y v6i thoi han ban giao du kién
moi (“Ngay D Kién M¢i”) va Bén Ban tién hanh ban giao Can Ho cho Bén Mua theo quy
dinh tai DIEU 8 Hop Ddng. Trong trudng hop nay, Bén Ban s€ tra mot khoan tién 13i cho Bén
Mua d6i v6i s6 tién Bén Mua da thanh todn véi mirc 14i sudt 18%/ndm (mudi tdm phan trim
trén nam), dugc tinh tir Ngay Phai Ban Giao cho dén ngay thuc té ban giao Can Ho. Quy dinh
nay sé& duoc 4p dung cho céc 14n gia han thoi han ban giao du kién tiép theo (néu co).

The Parties agree that before the expire of time limitation provided in point b Clause 2 of this
Article, the Seller has a right to send a written notice of new estimated handover date to the
Purchaser. In case the Purchaser fails to send a written notice on unilateral termination the
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Contract within 15 (fifteen) days from the date on which the Purchaser has the right to
unilaterally terminate the Contract in accordance with point b Clause 2 of this Article, the
Purchaser shall have been deemed to agree with the new estimated handover date (“New
Estimated Date ) and the Seller shall conduct handover of the Apartment to the Purchaser in
accordance with ARTICLE 8 hereof. In this case, the Seller shall pay interest to the Purchaser
made from the amount paid by the Purchase multiplied by the rate of 18% per annum
(eighteen percent per annum), multiplied by the number of delayed days from Handover Date
to the actual Handover Date. This provision shall govern the next extension of the new
estimated handover period (if any).

Néu Bén Mua don phuong cham dut Hop Pong trai véi quy dinh tai Khoan 2 Didu nay cia
Hop Déng, thi Bén Ban ¢ quyén don phuong cham dut Hop Pdng va ap dung cac bién phap
nhu quy dinh tai diém b Khoan 1 Piéu nay dé giai quyet Néu Bén Bén don phuong cham dirt
thue hién Hop Dong trai véi quy dinh tai Khoan 1 Didu nay ciia Hop Pdng, thi Bén Mua c6
quyén don phuong cham dut Hop Ddng va ap dung céc bién phap nhu quy dinh tai Diém c
Khoan 2 Diéu nay dé giai quyét.

In case the Purchaser unilaterally terminates the Contract contrary to the provision in Clause
2 of this Article hereof, the Seller shall be entitled to unilaterally terminate the Contract and
perform the remedies as stipulated in point b Clause 1 of this Article for settlement. In case
the Seller unilaterally terminates the Contract contrary to the provision in Clause 1 of this
Article hereof, the Purchaser shall be entitled to unilaterally terminate the Contract and
perform the remedies as stipulated in Point ¢ Clause 2 of this Article for settlement.

PIEU 13. CAM KET CUA CAC BEN
ARTICLE 13. PARTIES’ COMMITMENT

1

a)

b)

b)

Bén Ban cam két:

The Seller commits that:

Can Ho néu tai PIEU 2 ctia Hop Pdng thudc quyén so hitu cua Bén Béan va khong thudc dién
da ban cho nguoi khéc, khong thude dién bi cam giao dich theo quy dinh ctia Phap Luét;

The Apartment as provided in ARTICLE 2 hereof is under the Seller’s ownership and has not
been sold to any thirty party and is not prohibited from transaction in accordance with the
Laws;

Can Ho néu tai PIEU 2 cia Hop Déng duoc xay dung theo dl’mg quy hoach, ding thiét ké va
cac ban vé& dugc duyét c‘{ﬁ cung cap cho Bén Mua, bao dam chat luong va vat liéu xdy dung
theo quy dinh tai Hop Dong;

The Apartment as provided in ARTICLE 2 hereof is constructed in accordance with approved
planning, design and plan provided to the Purchaser, meets the quality and construction
materials as stipulated hereunder,

Bén Mua cam két:

The Purchaser commits that:

Pa tim hiéu, xem x€t k§ va hoan toan hiéu 16 tit ca thong tin vé Cian Ho mua ban va Du An;
The Purchaser has carefully examined and thoroughly understood all information of the
purchased Apartment and Project;

Da duge Bén Ban cung cp ban sao cac gidy to, tai lidu va thong tin can thiét lién quan dén
Can HO va Du An, Bén Mua da doc can than va hi€u ro cac quy dinh ciia Hop Pong nay cling

25 LE VAN LUONG, HA NOI 37
Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN



nhu céc phu luc dinh kém. Bén Mua d4 tim hiéu moi vAn d& ma Bén Mua cho 14 can thiét dé
kiém tra mirc d6 chinh xac clia cac gidy to, tai liéu va thong tin d6;

The Purchaser has been provided by the Seller with copies of the necessary documents,
materials and information related to the Apartment and Project. The Purchaser has carefully
read and thoroughly understood the provisions in this Contract as well as the attached
appendices. The Purchaser has checked all issues which are deemed as necessary in order (o
verify the accuracy of such documents, materials and information,

¢) Sé tién thanh to4n Gi4 Ban Cén Ho theo Hop Ddng nay 13 hop phap, khong c6 tranh chap \(
bén tht ba. Bén Ban dugc min trir toan b trach nhiém déi vai viée tranh chap khoan tién ma
Bén Mua dé thanh toan cho Bén Ban theo Hop Dong nay. Trong truong hop c6 tranh chép ve
khoan tién thanh toan Gia Béan Can Ho thi Hop Ddng nay van c6 hiéu luc dbi véi Hai Bén sb
tién Bén Mua dé thanh toan van thudc vé& Bén Bén;

The payment for the Selling Price of Apartment hereunder is legitimate, and not under any
dispute with any third party. The Seller shall be exempted from any liability with respect to
disputes on the amount paid by the Purchaser to the Seller hereunder. For any dispute on
payment of the Selling Price of Apartment, this Contract shall remain in force and take effect
to the Parties and the amount that the Purchaser has paid shall still belong to the Seller,

d) Cung clp cac gidy to can thiét khi Bén Bén yéu cau theo quy dinh ctia Phép Luét dé lam tht
tuc cap Gidy Ching Nhéan cho Bén Mua.

Providing the Seller with necessary documents at the Seller’s request in accordance with the
Laws to conduct procedures for the issuance of the Certificate to the Purchaser.

e) Bén Mua du diéu kién duoc mua va s& hitu nha & tai Viét Nam theo quy dinh ctia Phap Luét
hién hanh.

The Purchaser satisfies the conditions on purchasing and owning houses in Vietnam in
accordance with the provisions of prevailing Laws.

3. Viéc ky két Hop Dong giita Cac Bén 14 hoan toan tw nguyén, khong bi ép budc, Iira déi.
Contract must be entered voluntarily, without coercion, deception.

4. Trong trudong hop mot hodc nhiéu Didu, khoan, diém trong Hop Pdng bi co quan nha nuéce

c¢6 thdm quyén tuyén 1 v6 hiéu, khong c6 gia tri phép ly hodc khong thé thuc hién theo quy
dinh hién hanh ctia Phap Ludt thi cac Diéu, khoan, diém khéc cua Hop DPong nay van c6 hiéu
luc thi hanh ddi v6i Hai Bén. Hai Bén s& thong nhét stra d6i cac Dleu khoan, diém bi v6 hi¢u
hodc khong c¢é gia tri phap 1y hodc khong thé thuc hién theo quy dinh ctia Phap Luét va phu
hop v6i y chi ctia Hai Bén.
In case one or more Articles, clauses or points herein are invalid, void or unenforceable upon
the decision of competent state authorities according to prevailing provisions of the Laws, the
remaining Articles, clauses or points herein shall still remain in force and take effect to the
Parties. The Parties shall then agree on amending such invalid, void or unenforceable
Articles, clauses, points in accordance with the Laws and in line with the Parties’ volition.

5. Hai Bén cam két thuc hién dung céc thoa thuan da quy dinh trong Hop Ddng nay.

The Parties commit to performing correctly the regulated agreements herein.
PIEU 14.  SU KIEN BAT KHA KHANG

ARTICLE 14. FORCE MAJEURE
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Céc Bén nhét tri thoa thuén mot trong cac truong hop sau day duoc coi 1a sw kién bat kha

khang:
The Parties agree that any following event shall be deemed as the Force Majeure:

a) Do chién tranh hodc do thién tai, dich bénh hogc do thay dbi chinh sach Phap Lut ctia Nha
nudc;
Wars or act of God, diseases or any change in Laws or policies by the State;

b) Do phai thuc hién quyét dinh ctia co quan nha nudce c¢6 thdm quyén ma khong phai xuét phat
do 101 cia moi Bén hodc céc truong hop khéac do Phap Luét quy dinh;

Implementation of decision of the competent authority not caused by fault of either Party or
other circumstances provided by the Laws,

¢) Do tai nan, 5m dau dén dén mat ning lyc hanh vi theo x4c nhan ciia co sé y té cip tinh/thanh
pho trd [én;
Accidents, sickness causing a lack of legal capacity evidenced by the provincial health
establishment’s confirmation.

2. Moi trwong hop khé khin vé tai chinh s& khong duogc coi 14 truong hop bat kha khang.
All cases of financial hardship shall not be deemed as the Force Majeure.

3. Khi xut hién mot trong céc truong hop bat kha khang theo thoa thuan tai Khoan 1 Diéu nay

thi Bén bi tdc dong boi trudng hop bat kha khéng phai thdng béo bang van ban cho Bén con
lai biét trong thoi han 10 (mudi) ngay lam viée, ké tir ngay xay ra truong hop bat kha khang
(néu cé gidy to chitng minh vé 1y do bat kha khang thi bén bi tdc dong phai xudt trinh gidy to
nay). Viéc Bén bi tac ddng boi truong hop bét kha khéng khong thuc hién duge nghia vu cua
minh s& khong bi coi 12 vi pham nghia vu theo Hop Pdng va ciing khong phai 13 co so dé Bén
con lai ¢é quyén chdm dit Hop Pdong, trir trudng hop quy dinh tai diém e Khoan 1 BIEU 15
Hop Déng.
When one event of Force Majeure as stated in Clause 1 of this Article occurs, the Party i
affected by the Force Majeure shall notify the other in writing within 10 (ten) working days
Jrom the occurring date (if there is evidence of such force majeure, the affected party shall
produce this document). The fact that the Party affected by the Force Majeure fails to perform
its obligations shall not be deemed as the breach of the obligations hereunder and shall not
be a basis for the other to terminate this Contract, except for the case stipulated in point e
Clause 1 ARTICLE 15 herein.

4. Viéc thuc hién nghia vu theo Hop Déng cua Cac Bén s€ dugc tam dung trong thoi gian xay
ra su kién bat kha khéng. Cac Bén s€ tiép tuc thuc hién cdc nghia vu ctia minh sau khi sy kién
bat kha khang chim dut, trix truong hop quy dinh tai diém e Khoan 1 DIEU 15 Hop Péong.
The implementation of the Parties’ obligations hereunder shall be suspended during the

period of Force Majeure. The Parties shall continue performing their obligations afier the
Force Majeure ends, except for the case stipulated in point e Clause 1 ARTICLE 15 herein.

PIEU 15. CHAM DUT HQP PONG
ARTICLE 15. TERMINATION OF CONTRACT
1. Hop Ddong nay duge chdm dut khi xay ra mot trong céc truong hop sau day:

This contract shall be terminated in the event that one of the following cases occurs:
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b)

d)

Hai Bén ddng y chdm dut Hop Pong bing vin ban: Trong truong hop nay, Hai Bén lap vén
ban thoa thuan cu thé cac didu kién va thoi han chdm dit Hop Pong;

The Parties agree o terminate this contract by writing: In this case, the Parties shall reach
an agreement in written on conditions and date of termination of this Contract;

Bén Mua chim thanh toan tién Gia Ban Can Ho va Gia tri diéu chinh ctia Gid Ban Cén HQ
(néu c6) theo thda thuén tai diem b Khoan 1 BIEU 12 Hop Dong;

The Purchaser delays in payment of the Selling Price of Apartment and the Adjusted amount
of Selling Price of Apartment (if any) as provided in point b Clause 1 ARTICLE 12 herein;

Bén Ban chdm ban giao Can H) va Bén Mua lya chon chim dut Hop Ddng theo quy dinh tai
diém b Khoéan 2 DIEU 12 Hop Dong;

The Seller delays in handover of the Apartment and the Purchaser selects to terminate this
Contract as provided in point b Clause 2 ARTICLE 12 herein,

Bén Mua khong nh4n Can H¢ da @1’1 diéu kién ban giao theo thong bao ctia Bén Bén theo quy
dinh tai Khoan 3 PIEU 12 Hop Dong nay;

The Purchaser fails to take possession of the Apartment which is eligible for handover
according to the Seller’s notice as provided in Clause 3 ARTICLE 12 herein;

Trong trudng hop Bén bi tac dong boi Su Kién Bit Kha Khang khong thé khic phuc dugc daé
tlep tuc thuc hién nghia vu ctia minh trong thoi han 06 (sdu) thang, ké tir ngay xay ra su kién
bat kha khang va Hai Bén cling khong ¢6 thoa thudn khéc thi mot trong Hai Bén ¢ quyén don
phuong cham dat Hop Ddng va viée chim dit Hop Pong nay khong duoc coi 1a vi pham Hop
Dong.

In case the Party affected by the Force Majeure is not able to rectify and continue performing
its obligations hereunder within 06 (six) months, from the date of occurring the Force Majeure
and the Parties fail to reach any other agreement, then one of the Parties may unilaterally
terminate this Contract and such termination shall not be deemed a breach of this Contract.

Viée xir Iy hau qua do chiAm dut Hop Ddng theo quy dinh tai Khoan 1 Biéu nay duge xtr Iy
theo cac quy dinh tuong tng tai Hop Pong va quy dinh cua Phéap Luat.
Consequences of the termination of this Contract according to the provision in Clause 1 of

this Article shall be handled in accordance with the corresponding provision herein and the
Laws.

PIEU 16. THONG BAO
ARTICLE 16. NOTICES

1.

Dia chi dé C4c Bén nhén thong bdo cia Bén kia nhu quy dinh tai phan dau ctia Hop Dong.
The address in which the Parties receive the notice of the other is specified at the beginning hereof.

Céc Bén cong nhan réng, céac thong bao/thu tir/tai liéu gitra cac Bén dugc coi la da gui hop 1€
khi da duoc giri dén dung dia chi cia mdi Bén theo quy dinh ctia Hop Ddng nay ma khong
bét budc ngudi nhén 1a chinh Bén Mua hoéc dai dién theo Phap Luat ctia Bén Bén ky xé4c nhan
da nhéan thu/thong béo.

The Parties acknowledge that the notices/letters/documents between the Parties shall be
deemed to be sent properly in case it has been sent to the correct address of each Party

according to the provision herein without any requirement of a signature of the recipient
whomay be the Purchaser or Seller’s legal representative on receipt of letter/notice.

40



BRG DIAMOND
RESIDENCE

Hinh thirc gtri thong béo giita Cac Bén: Fax, thu, giao truc tiép; Thu dién tir (Email).
The manner of sending notices between the Parties: Facsimile, letter, hand-delivery,
Electronic mail (Email).

4. Bitky thong béo, yéu cau, thong tin trao ddi, thu tir giao dich, khiéu nai,... phat sinh lién quan
dén Hop Pdng nay (“Thong Bao”) phai dugc 1ap thanh van ban. Moi Thong Béo do mgt Bén
gui cho Bén kia theo dia chi nhu quy dinh tai Hop Ddng nay duoc xem 1a Bén kia da nhén va
thoi diém xac dinh dd nhan nhu sau:

Any notice, request, exchanged information, correspondence, claim, etc. related to this Contract

(“Notices”) shall be made in writing. All Notices sent by a Party to the other at the address
hereunder shall be deemed that the other Party has received on the following date:

a) Vaongay gui trong truong hop Théng Béo giao tin tay va c¢d chit ky ctia ngudi nhan Thong Bao;

On the date of sending in case the Notice is directly hand-delivered with the signature of the
recipient of the Notice.

b) Vao ngiy Bén gtii chuyén fax thanh cong trong trudong hop gui Thong Béo bing fax;
On the date on which the sender successfully faxes in case of sending Notice by facsimile,

c) Vaongay thirba ké tlir ngdy giri, tinh theo ngay déng ddu buu dién trong trudng hop giri Théng
Béo bang thu chuyén phét nhanh (khong phu thudc vao thong tin ngudi ky nhan tai phan ky
nhan ctia Bén Mua (ngudi nhén) trén gidy bdo phat);

On the third date from the date of sending which means the date of postmarking in case of
sending Notices by the express delivery (not depending on recipient information at signing
area of the Purchaser (the recipient) on the delivery receipt),

d) Vao ngay Bén gii chuyén Email duoc gii di thanh cong trong truong hop giri Thong Béo
bing Email.

On the date on which the Email is sent successfully by the Sender in case of sending Notices
by Email.

5. Céc Bén phai Thong Bao bang vin ban cho nhau biét néu c6 dé nghi thay ddi vé dia chi, hinh
thirc va tén ngudi nhan Thong Bao; khi c6 thay d6i vé dia chi, hinh thic, tén ngudi nhan Thong
Béo ma bén c6 thay dbi khong thong béo theo quy dinh cho Bén kia biét, thi Bén giri Thong
Béo khong chiu trach nhiém vé viéc Bén c6 thay doi khong nhan duogc céc vin ban Thong Béo.
Trong trudng hop nay, cac Thong Bdo da gui phu hop véi quy dinh cua Piéu nay duoc mic
dinh hiéu 14 Bén nh4n da nhan duoc Thong Béo.

The Parties shall notify each other in writing for any proposed change of address, manner of
Notices, and the name of the recipient, if there is any change of address, manner of Notices, the
name of the recipient, but the party who desires to change fails to notify to the other, the Sender
of the Notices shall not be responsible for the failure of Notices receipt of the Party who desires
to change. In this case, Notices sent in accordance with the provision herein shall be deemed as
being received by the recipient.

PIEU 17.  GIAI QUYET TRANH CHAP
ARTICLE 17. RESOLUTION OF DISPUTES

Truong hop Céc Bén c6 tranh chip vé cac noi dung cia Hop Pong nay thi Hai Bén cung ban
bac giai quyét théng qua thuong luong. Trong qua trinh giai quyet tranh chdp phat sinh tir
Hop Ddng nay, Bén Ban chi lam viéc truc tiép va riéng biét vi Bén Mua (ngudi dimg tén ky
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Hop Ddng hodc nguoi nhan chuyén nhuong Hop Pong theo ding quy dinh cua Phap Luat va
da duoc Bén Bén x4c nhan tai van ban chuyén nhuong) dé giai quyét ma khong giai quyét va
lam viéc v6i bat ky bén thtr ba nao khdc trir truong hop bén tht ba duoc Bén Mua ty quyén
tham gia giai quyét tranh chip thay Bén Mua theo van ban uy quyén hop phap.

For any dispute between the Parties relating to the provision herein, the Parties shall
amicably solve the dispute. During the resolution of dispute arising from this Contract, the
Seller shall work directly and separately with the Purchaser (the undersigned person or the
transferee of this Contract according to the provision of the Laws confirmed by the Seller in
transfer contract) to resolve and shall not work with any other third party unless the third
party is authorized by the Purchaser to participate in dispute resolution on behalf of the
Purchaser under the valid power of attorney.

Trong thoi han 30 (ba muoi) ngay, ké tir ngay mot trong Hai Bén thong béo bang vin ban cho
Bén kia vé tranh chép phat sinh ma tranh chép do khong duoc thuong luong giai quyét, thi
mot trong Hai Bén c6 quyén yéu cdu Toda 4n c6 thdm quyén giai quyét theo quy dinh ctia Phap
Luéat Viét Nam.

In case a dispute has not been resolved amicably within 30 (thirty) days, from the date on
which either Party notifies to the other in writing about the dispute then either Party has right
to request competent court for settlement in accordance with the Laws of Vietnam.

PIELU 18.  HIEU LUC CUA HQP PONG
ARTICLE 18. EFFECTIVENESS OF CONTRACT
1.

Hop Ddng va céc Phu luc kém theo c6 higu luc ké tir ngay ky. Hop Pong va cac phu luc 1a co
s& phap ly dé Céac Bén thuc hién va giai quyét tranh chdp (néu c6) trong qua trinh mua ban,
quan ly va st dung Can HJ.

The Contract and its Appendices hereto shall come into effect from the date of signing. The
Contract and its appendices hereto are the legal grounds to perform and resolve dispute (if
any) during sale, purchase, management and use of the Apartment.

Hop Déng nay duoc lap thanh 04 (bdn) ban song ngit Viét-Anh va c6 gid tri nhu nhau, Bén Mua
gitt 01 ban, Bén Bén gitt 03 ban dé luu trit, lam thi tuc nop thue 1¢ phi va thu tuc cap Gidy Chlmg
Nhén cho Bén Mua. Trudng hop c6 méu thuAn gitra ndi dung tiéng Viét va tiéng Anh thi noi dung
tieng Viét dugc uu tién ap dung.

This Contract is made in 04 (four) bilingual originals in English and Vietnamese with equal
value. The Purchaser shall keep 01(one) original, the Seller shall keep 03 (three) originals
for archive and tax, fee and charge fulfillment for issuance of the Certificate to the Purchaser.
In case there is inconsistency between the Vietnamese version and English version, the
Vietnamese version shall prevail.

Hop dong nay gom 18 Diéu va 05 phu luc dinh kém duoc liét ké dudi ddy va céc sira d6i, bd
sung theo thda thudn ctia Hai Bén (n€u c6) la ndi dung khong tach roi Hop Dong nay va co
hié¢u Iuc thi hanh doi véi Hai Bén:

This Contract includes 18 Articles and 05 appendixes attached hereto as listed below and its

amendments and supplements as agreed by the Parties (if any) which are integral parts of
this Contract and come into effect to bind the Parties:

Phu luc 1: M6 ta Can H; Danh muc vat li€u va trang thiét bj Can Ho.
Appendix 1: Apartment description; List of materials and equipment of Apartment;
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b) Phu luc 2: Gia ban Can H9, phuong thtrc va thoi han thanh toan.

c)

d)

Appendix 2: Selling Price of Apartment, payment method and term;

Phu luc 3: Phan dién tich, cac thiét bi thudc s& hitu chung trong nha chung cu va phén dién
tich, cac thiét bi thudc s& hitu riéng ctia Bén Ban.

Appendix 3: Common area and equipment inside apartment building and Seller’s Private
Area and equipment;

Phu luc 4: Mau Bién ban ban giao Cin Ho.

Appendix 4: Apartment Handover minutes Template,

Phu luc 5: N6i quy Quan ly str dung Nha Chung Cu.

Appendix 5: Internal Rules of Management and use of Apartment Building.

Trong trudng hop Cac Bén thoa thuén thay d6i noi dung cta Hop Poéng nay (ngoai trir Phu
luc vé& ndi quy quan 1y sir dung Nha Chung Cu) thi phai 1ap bang van ban c6 chit ky ctia ca
Hai Bén./.

For any amendment and supplement of the provisions hereunder (except for the Appendix on
internal rules of management and use of Apartment Building), it should be made in writing
with signatures of the Parties./.

BEN MUA %AI DIEN BEN BAN
THE PURCHASER REPRESENTATIVE OF THE SELLER
Chii tich Hoi dong Quan tri /?J‘-/

% ﬁ;} Cha/ﬂ)eiﬁmgof the Board of Dzrectorﬂy
mywisng (e

% { DICH VU VA KINH DOANH | & !

o\ BAT DONG §A5Nr v
N HA NOI /<,

Ping Thi Ha Nguyén

Dang Thi Ha Nguyen
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PHU LUC 1
(Pinh kéem Hop Dong mua bdan Cén Hp s6 DO12611/HPMB/BDR ngdy 17/06/2022 ky giita
Céng ty Cé Phdan Dich vu va Kinh doanh Bdt dong san Ha Néi va ONG PENG, YAN-SIANG)
APPENDIX 1

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D012611/HDMB/BDR dated on
17/06/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

PHAN A: MO TA CAN HOQ
PART A: APARTMENT DESCRIPTION
1. Pic diém vé Cin H)
Characteristics of the Apartment
a) Can Ho sb: 11
Apartment number: 11
b) Téng: 26
Floor: 26
c) Toanha: D01
Building: DOI
d) Biachi: Lo s6 1, 6 dat 4.1CC dudong L& Van Luong, phuong Nhén Chinh, quén Thanh Xuén,
thanh pho Ha Noi
Address. Lot 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district,
Ha Noi
e) Dién Tich Str Dung Can Ho: 61,28 m?
Usable Area of Apartment: 61,28 square meter T 1
f) Dién Tich San X4y Dung Cin Ho: 63,08 m? (ﬂb

Gross Floor Area of Apartment: 63,08 square meter

—_— N ‘Y W

V/4 oW

g) Muc dich str dung: Dung dé &

Purpose of use: For residential purpose
h) Két ciu nha: Bé tong cdt thép

House structure. Reinforced concrete

i) Pic diém Can Ho: Ciin H) Nha Chung Cuw, xy hoan thién gin twong theo danh muc vit
liéu va trang thi€t bi Can Ho néu tai Phan B Phu luc nay hoac xay tho

Apartment description: Apartment in an Apartment Building, complete wall mounting
according to the list of materials and equipment of Apartment as mentioned in Part B of
this Appendix or bare-shell finishing construction

2. Bin vé mit bing kém theo

|
Attached design drawing ‘
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PHAN B: DANH MUC VAT LIEU VA TRANG THIET Bl HOAN THIEN CAN HQ
SECTION B: LIST OF MATERIALS AND EQUIPMENT OF APARTMENT
Ap dung cho géi ban giao HOAN THIEN —
Applicable to apartments handed over under Finishing Package
Du 4n: BRG Diamond Residence - 25 L€ Van Luong
Project: BRG Diamond Residence - 25 Le Van Luong
STT | VITRI NOI CHI TIET NGUON GOC/XUAT XU
NO. AREA DUNG DETAILS BRAND/ ORIGIN
ITEMS
Phong Khoactra | Khoa ti ki thuat sd, 4 tinh nang | Nhap khau, phu kién
khach chinh linh hoat: Thé, chia khéa co, Samsung/Bosch/ Kaadas hodc
Living Main Door | mét khau, van tay tuong duong
room Lock Digital electromagnetic lock, 4 | Imported, accessories of
flexible functions: Card, key, Samsung/Bosch/ Kaadas or
password, fingerprint equivalent
Chubng ctra | Chudng hinh k¥ thuét sO két Hang Panasonic/Commax/
Door Bell ndi trung tAm Dahua hoac tuong duong
Digital Door bell connected to | Panasonic/Commax/ Dahua or
center equivalent
San San gd cong nghiép/SPC cao Hang Inova/Wilson/ A M¥ hoic
Floor cép, Mau sic theo thiét ké tuong duong
Laminated wood/high-quality | Inova/Wilson/A My or
SPC, Color options by design | equivalent
Tuong Trat phang, son ba hoan thién | Son ndi that hing
{ Wall Finishing plastering, paste and | Dulux/Jotun/Valspar hogc tuong
paint duong
Interior paint of
Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
Tran Thach cao xuong chim, son ba | Khung xuong Vinh Tuong, Tam
Ceiling hoan thién. Mau séc theo thiét | thach cao Gybroc; Zinza tam
ké Knauf; USG Boral hodc tuong
Sunk framing plaster, finishing | duong
paste and paint, color by Vinh Tuong ceiling frame,
design Gybroc plasterboards, Zinza
Knauf panel; USG Boral or
equivalent
Len chan Len g cdng nghiép, mau sdc Hang Inova/Wilson/A M¥ hodc
tuong ddng bo theo thiét ké tuong duong
Skirting Laminated wooden skirting, Inova/Wilson/A My or
synchronized color by design equivalent
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Len ngudng | P4 nhén tao mau séc theo thiét | Pacific Stone/Thienson
cua (ctra Kké Stone/VicoStone hodc tuong
chinh) Artificial stone, color by design | duong
Door step Pacific Stone/Thienson
skirting Stone/VicoStone or equivalent
(main door)
Hé thong Peén Led Downlight cao cip Phillips (TQ)/Simon/ Fawookidi
chiéu sang | High-end Led Downlight hodc tuong duong
Lighting Phillips (China)/Simon/
system Fawookidi or equivalent
Bép San Gach Pocelain chdng tron, kich | Hang Viet Ceramic/Guocera
Kitchen Floor thudce va mau sic theo thiét ké | Malaysia/Lavish - India/A My
Non-slip Pocelain tiles, size hodc twong duong
and color by design Viet Ceramic/Guocera
Malaysia/Lavish - India/A My or
equivalent
Tudng Trat phing, son ba hoan thién | Son néi thit hing
Wall theo thiét ké Dulux/Jotun/Valspar hodc tuong
Finishing plastering, paste and | duong
paint by design Interior paint of
Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
Tran Thach cao xuong chim, son ba | Khung xuong Vinh Tuong, Tam
Ceiling hoan thién. Mau sic theo thiét | thach cao Gybroc; Zinza tam
ké Knauf; USG Boral hodc tuong
Sunk framing plaster, finishing | duong
paste and paint, color by Vinh Tuong ceiling frame,
design Gybroc plasterboards; Zinza
Knauf panel, USG Boral or
equivalent B
Len chan Len g6 cong nghiép, mau sic Hang Inova/Wilson/A M§ hoac
tuong ddng bo theo thiét ké tuong duong
Skirting Laminated wooden skirting, Inova/Wilson/A My or
synchronized color by design equivalent
Hé thong Dén Led Downlight cao cip Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
chiéu sang | High-end Led Downlight hodc twong duong
Lighting Phillips
system (China)/Simon/Fawookidi or
equivalent
Mit ban bép | P4 nhan tao, mau sic va kich Pacific Stone/Thienson
Kitchen thudc theo thiét ké Stone/VicoStone hodc tuong
table Artificial stone, size and corlor | duong
surface by design Pacific Stone/Thienson
Stone/VicoStone or equivalent
Bép Bép tir loai 3 bép cao cp Bosch/Whirlpool/Teka hoédc
Induction High-end Triple burner tuong duong
Cooktops induction cooktops Bosch/Whirlpool/Teka or

equivalent
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Chau rira + | Chau d6i am ban, voi nong Blanco/Teka hodc tuong duong
voi ria lanh Blanco/Teka or equivalent
Sink and Double bowl kitchen sink, hot
faucet and cold faucet
May hut Huat mui am tu, kich thude va Bosch/Whirlpool/Teka hodc
mui cong suét theo thiét ké tuong duong
Kitchen Built-in kitchen hood, size and | Bosch/Whirlpool/Teka or
Hood capacity by design equivalent
Tua bép G& cong nghiép chong 4m, G6 Hang An Cudng/Minh Long,
Kitchen kich thude mau sic bé mat theo | phu kién dong bod
cabinet thiét ké, phu kién déng bo Hafele/Garis/Cariny hodc tuong
Moisture resistant laminated duong
wood, size and surface color by | Wood: An Cuong/Minh Long,
design, synchronized synchronized accessories:
accessories Hafele/Garis/Cariny or
equivalent
Phu kién td | Phu kién: Khay gia bat nang Héng Hafele/Garis/Cariny hodc
bép ha, khay dao thét, khay xong tuong duong
Accessories | ndi Hafele/Garis/Cariny or
Accessories: Cupboard with equivalent
lifting system, knife rack, pot &
pan rack.
Cép nude Binh néng lanh dung tich va Ariston/Ferroli hodc tuong
néng kich thude theo thiét ké duong
Hot water Electric heater with capacity Ariston/Ferroli or equivalent
supply and size by design
system
Op lung bép | Kinh mau cuong luc, mau sic | Kinh Hai Long/Viét Nhét hodc
Siding va kich thude theo thiét ké tuong duong
kitchen Color tempered glass, color Glass: Hai Long/Viet Nhat or
board and size by design equivalent
Phong San San gb cong nghiép/SPC cao Hang Inova/Wilson/A M§ hoic
ngu Floor cép, mau sic theo thiét ké twong duong
Master va Laminated wood/high-quatily | Inova/Wilson/A My or
cac phong SPC, Color by design equivalent
3 X}g;gl:u Tuong Trat phang, son ba hoan thién | Son ndi that hang
Bedsooin Wall Finishing plastering, paste and | Dulux/Jotun/Valspar hodc tuong
and other pant furong int of
nterior paint o
Bedrooms Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
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Tran Thach cao xuong chim, son ba | Khung xuong Vinh Tuong, Tam
Ceiling hoan thién. Mau séc theo thiét | thach cao Gybroc; Zinza tAm
Kké Knauf; USG Boral hodc tuong
Sunk framing plaster, finishing | duong
paste and paint, color by Vinh Tuong ceiling frame,
design Gybroc plasterboards, Zinza
Knauf panel;, USG Boral or
equivalent
Len chan Len gd cong nghiép, mau sic Hang Inova/Wilson/A M¥ hodc
tuong ddng bo theo thiét ké tuong duong
Skirting Laminated wooden skirting, Inova/Wilson/A My or
synchronized color by design equivalent
Heé thong Peén Led Downlight cao cap Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
chiéu sang | High-end Led Downlight hodc tuong duong
Lighting Phillips
system (China)/Simon/Fawookidi or
equivalent
T 40 Khung, canh ti gb cong nghiép | GO An Cudng/Minh Long,
Clothes chéng 4m, kich thuéc mau sic | Laminate hing Formica, phu
Cabinet bé mit theo thiét ké kién nhap khiu Hafele/Gerari
Frame and wings made of hodc tuong duong
moisture resistant laminated Wood.: An Cuong/Minh Long,
wood, size and surface color by | Laminate by Formica, imported
design accessories of Hafele/Gerari or
equivalent
Kho (theo | San Gach Pocelain chong tron, kich | Hang Viet Ceramic/Guocera
thiét ké) Floor thude va mau sic theo thiét ké | Malaysia/Lavish - India/A My
Store Non-slip Pocelain tiles, size hodc tuong duong
room (by and color by design Viet Ceramic/Guocera
design) Malaysia/Lavish - India/A My ~+
equivalent
Tuong Trat phang, son ba hoan thién | Son néi thit hing
Wall Finishing plastering, paste and | Dulux/Jotun/Valspar hodc tuong
paint duong
Interior paint by
Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
Tran Thach cao xuong chim, son ba | Khung xuong Vinh Tuong, Tam
Ceiling hoan thién. Mau séc theo thiét | thach cao Gybroc; Zinza tam

ké.

Sunk framing plaster, finishing
paste and paint, color by
design

Knauf; USG Boral hodc tuong
duong

Vinh Tuong ceiling frame,
Gybroc plasterboards; Zinza
Knauf panel;, USG Boral or
equivalent
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Len chan Gach Pocelain chong tron, kich | Hang Viet Ceramic/Guocera
tuong thude va mau séc theo thiét ké | Malaysia/Lavish - India/A My
Skirting Non-slip Pocelain tiles, size hoac tuong duong
and color by design Viet Ceramic/Guocera
Malaysia/Lavish - India/4A My or
equivalent
Hé thong ben Led Downlight cao cap Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
chiéusang | High-end Led Downlight hodc tuong duong
Lighting Phillips
system (China)/Simon/Fawookidi or
equivalent
Phong San Gach Pocelain chdng tron, kich | Hang Viet Ceramic/ Guocera
tim va vé | Floor thudc va mau sic theo thiét ké | Malaysia/Lavish - India/A M¥
sinh Non-slip Pocelain tiles, size hodc tuong duong
Bathroom and color by design Viet Ceramic/ Guocera
and Toilet Malaysia/Lavish - India/4 My or
equivalent
Tudng Gach Pocelain/Ceramic cao Hang Viet Ceramic/ Guocera
Wall cép, kich thudc va mau sic Malaysia/Lavish - India/A My
theo thiét ké hoic twong duong
High-quality Pocelain/Ceramic | Viet Ceramic/ Guocera
tiles, size and color by design | Malaysia/Lavish - India/A My or
equivalent
Tran Thach cao xuong chim, chiu Khung xuong Vinh Tudng, T4m
Ceiling 4m, son ba hoan thién theo thach cao Gybroc; Zinza tAm
thiét ké Knauf; USG Boral hogc tuong
Sunk framing plaster, finishing | duong
paste and paint, color by Vinh Tuong ceiling frame,
design Gybroc plasterboards; Zinza
Knauf panel; USG Boral or
equivalent
Chau rtra Chéau st trang men bong cao Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
mat chp hodc tuong duong
Lavabo High-quality ceramic with Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
glossy glaze or equivalent
Voi chau Voi néng lanh cao cép Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
rira High-quality hot and cold hoac tuong duong
Faucet Jfaucet Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
or equivalent
Bon cau Bon cau 1 khdi su, trang men | Grohe/Kohler/ Villeroy&Boch
Toilet bong cao cap hodac tuong duong
One block ceramic toilet, high- | Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
quality glossy glaze or equivalent
Bon tim Bon 4m str, trang men bong Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
nim (theo | cao cép hodc tuong duong
thiét ké) Recessed ceramic bathtub, Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
Bathtub (by | high-quality glossy glaze or equivalent
design)
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Vach kinh
tdm dung
Shower
Cubicle

Vach kinh cuong luc, phu kién
inox nhép khau dong bd hoan
chinh

Tempered glass, imported and
synchronized inox accessories

Kinh Hai Long/Viét Nhét, phu
kién Keyen/ Draho/Kinlong
hodc tuong duong

Hai Long/Viet Nhat glass,Keyen/
Draho/Kinlong accessories or
equivalent

Sen tam
Shower

Sen cdy ndng lanh cao cap
High-quality hot and cold
shower

Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
hodc tuwong duong
Grohe/Kohler/Villeroy&Boch
or equivalent

Phu kién vé

Thanh vét khan, 16 gidy vé

Grohe/Kohler/Panasia hodc

sinh sinh, méc treo... dong bo tuong duong
Accessories | Synchronized equiptment: Grohe/Kohler/Panasia or
Towel bar, paper box, equivalent
hanger...
Mit bén Mt va vién d4 nhén tao cao Pacific Stone/Thienson
chau rira cép. Kich thudc va mau sic Stone/VicoStone hoac tuong
mat theo thiét ké. duong
Lavabo Surface and Edge: High- Pacific Stone/Thienson
table quality artificial stone. Size Stone/VicoStone or equivalent
surface and color by design
Ta do G& cong nghiép chdng am, Gb6 Hang An Cuong/Minh Long,
lavabo kich thudc mau sic theo thiét | phu kién dong bd
Lavabo ké Hafele/Garis/Cariny hodc tuong
cabinet Moisture resistant laminated duong
wood, size and color by design | An Cuong/Minh Long wood,
synchronized accessories by
Hafele/Garis/Cariny or
equivalent
Guong soi | Guong trang bac ¢ 16p chéng | Hang Dinh Qudc hoic twong
Mirror mdc cao cp duong
Silver-coated mirror with high- | Dinh Quoc or equivalent
grade anti-mold layer
Hé thong Peén Led Downlight cao cp Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
chiéu séng | High-end Led Downlight hodc tuong duong
Lighting Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
system or equivalent
Thong gid Quat htt mui 4m tran Mitsubishi/ Panasonic hodc
Ventilation | Sunk ventilation fan tuong duong
Mitsubishi/ Panasonic or
equivalent
Cép nudc Binh néng lanh, dung tich theo | Ariston/ Ferroli hodc tuong
néng thiét ké duong
Hot water Heater with capacity following | Ariston/ Ferroli or equivalent
supply design
system
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Ban cong/ | San Gach Pocelain chong tron, kich | Hang Viet Ceramic/Guocera
Lé Gia Floor thude va miu séc theo thiét ké | Malaysia/Lavish - India/A M§
Bacony/ Non-slip Pocelain tiles, size hodc tuong duong
Loggia and color by design Viet Ceramic/Guocera
Malaysia/Lavish - India/A My or
equivalent
Tudng Trat phang, son ba hoan thién | Son ndi that hang
Wall mau séc theo thiét ké mit Dulux/Jotun/Valspar hodc tuong
ngoai. duong
Finishing plastering, paint Interior paint of
color by exterior design Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
Tran Trat phang, son ba hoan thién | Khung xuong Vinh Tuong, Tam
Ceiling mau sac theo thiét ké (Pong thach cao Gybroc, USG Boral ,
tran thach cao chéng 4m ¢ mot | Son Ngoai that hing
s6 vi trf che hé thong MEP) Dulux/Jotun/Valspar hodc
Finishing plastering, paint tuong duong
color by design ( Plaster Vinh Tuong ceiling
ceiling with moisture resistant | frame, Gybroc plasterboards,
applied to positions covering USG Boral, Exterior paint by
MEP ) Dulux/Jotun/Valspar or
equivalent
6 Hé thong Peén Led Downlight cao cap Phillips (TQ)/Simon/Fawookidi
chibu sang | High-end Led Downlight hodc tuong duong
Lighting Phillips
system (China)/Simon/Fawookidi or
equivalent
Lan Lan can kinh cuong luc an Kinh Hai Long/Viét Nhat, phu
can(theo toan, tay vin. Kich thudc theo | kién Keyen/ Draho/Kinlong
thiét ké) thiét ké hoic tuong duong
Banister (by | Balcony with safe tempered Hai Long/Viet Nhat glass,
design) glass, hand rail. Size by design | Keyen/ Draho/Kinlong
accessories or equivalent
Thép hop, 1ap 1a son tinh dién | Thép hop Hoa Phat, Viét Duc
chéng gi kich thudc mau sic hodc tuong duong
theo thiét ké Hoa Phat/Viet Duc steel post, or
Stainless and power coating equivalent
steel post, size by design
Len ngudng | D4 nhan tao theo thiét ké Pacific Stone/Thienson Stone
cua (cua Artificial stone by design hodc tuong duong
Logia) Pacific Stone/Thienson Stone or
Door step equivalent
skirting
(Loggia
door)
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Hang Viet Ceramic/ Guocera
Malaysia/Lavish - India/A My
hodc tuwong duong

Viet Ceramic/ Guocera
Malaysia/Lavish - India/A My or
equivalent

Cira
Door

Hang WoodLand/Viet Power/An
Cudng, phu kién ddng bo
Adel/Yale/Hafele hodc tuong
duong

WoodLand/Viet Power/An
Cuong, synchronized
accessories by Adel/Yale/Hafele
or equivalent

Len chan Gach Pocelain chdng tron, kich
tuong thude va méu séc theo thiét ké
Skirting Non-slip Pocelain tiles, size
and color by design
Clrachinh | Clra gd cong nghiép dén
can ho laminate, chéng chay theo TC,
Main door | QC Viét Nam hién hanh
Laminated wooden door,
fireproof compliant with
current Fire Protection
Standard of Viet Nam
Crangin | Cira gd cdng nghiép dan
phong laminate, kich thudc va mau
Door sic theo thiét ké
Laminated wooden door,size
and color by design
Ctra vé sinh | Cira gb cong nghiép chdng 4m
Bathroom dan laminate, kich thudc va
door mau sic theo thiét ké
Moisture resistant laminated
wood, size and color by design
Cua Ctra gb cong nghiép, kich
kho/phong | thudc va mau sic theo thiét ké
da nang Laminated wood, size and
Store room/ | color by design
Multifunctio
nal room
Ctra s0 Hé cira khung nhém cao cp,
Window kinh céch dm, c4ch nhiét, phu

kién dong bo. Kich thuée va
mau sic theo thiét ké
High-quality aluminium door
Jframe, sound and heat
insulation glass, synchronized
accessories. Size and color by
design

Cua Lo gia
Loggia door

He¢ ctra khung nhom cao cap,

kinh an toan, phy kién dong bg.

Kich thude va mau séc theo
thiét ké

High-quality aluminium door
frame, safety glass,
synchronized accessories. Size
and color by design

Khung Nhom kinh cao cép
Eurowindow/ Huyndai/Singn.
Phu kién Kinlong/Draho hodc
twong duong

High-quality aluminum frame by
Eurowindow/ Huyndai/Singnam.
Accessories by Kinlong/Draho
or equivalent
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Hé thong | Phong
diéu hoa | khach,
Air- Phong an,
conditioni | phong ngu
ng system | Living
room,

8 Kitchen,
Bed room

Diéu hoa 2 chiéu Multi, noi
bng gi6 am tran

2-way Multi-air conditioner
with ceiling duct

Daikin/Mishubishi/Toshiba/hodc
tuong duong
Daikin/Mishubishi/Toshiba/or
equivalent

Kho
Store room

Thong gid, Quat hit mui am
tran
Sunk ventilation fan, hood

Mitsubishi/ Panasonic hodc
tuong duong

Mitsubishi/ Panasonic or
equivalent

H¢ thong | Hé thong
dién dién
Electrical | Electricity
system system

0 cém, cong tac dién, cOng tac
cac binh nong lanh, b cam
dién thoai, internet, atomat, tt
dién

Electrical outlets, switches,
circuit breakers, outlets for
internet, telephone, aptomat,
electrical cabinets

Hager/Schneider/Legrand hodc
tuong duong
Hager/Schneider/Legrand or
equivalent

Day dién
Wire

Céc day ludn trong Ong bao vé
PVC
Wire in PVC protective tube

Cadivi, Tran Phu hozc tuong
duong
Cadivi, Tran Phu or equivalent

Hé théng PCCC
Fire protection system

10

Céc dau cam bién trong cin hd
phi hop véi thiét ké/ tidu
chudn hé théng PCCC

Sensors in the apartment
matching with design/ Fire
protection system standard

Hé thong dwong dng cip
thoat nwéce

Water supply and
drainage pine system

11

Hoan thién theo thiét ké
Completed by design

V4t liéu hang Tién Phong/Tan A
hoac tuong duong

Tien Phong/Tan A materials or
equivalent

Ghi chti: Trieong hop 6 bat ky su khdc biét nao giita cde théng tin, hang muc néu tai Bang tiéu
chudn ban giao ndy véi cdc tai liéu bdn hang hodc/va nha mau ciia Dy dn (néu cd) thi quy dinh
tai Bang tiéu chudn ban giao nay i co sé phdp 1y chinh thire ¢6 gid tri dp dung doi véi Cdc Bén.
Note: For any difference between the information, items listed in this Table of Handover Standard
and the sale documents or/and the Project’s model house (if any), the provisions in this Table of
Handover Standard shall be effective to the Parties as the official legal basis.
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PHU LUC 2
(Pinh kém Hop Dong mua bdan Cin Hp s6 DO12611/HPMB/BDR ngay 17/06/2022 ky giita

Céng ty Cé Phan Dich vu va Kinh doanh Bdt dgng san Ha Noi va ONG PENG, YAN-SIANG)

b)

APPENDIX 2

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D012611/HDMB/BDR dated on
17/06/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

GIA BAN CAN HQ, PHUONG THUC VA THOI HAN THANH TOAN
SELLING PRICE, PAYMENT METHOD AND TERM
Gia Ban Can Ho:
Selling Price:
Gia Ban Can Ho la: 4.458.180.936 VND m y
Selling Price is: VND 4.458.180.936
Bing chif: Bn ty, bbn trdim nim muoi tdm triéu, mot trim tdm muoi nghin, chin trdim ba
muoi sdu dong. Trong d6, bao gdm:
In words: Four billion four hundred and fifty eight million one hundred and eighty thousand
nine hundred and thirty six Dongs. Including:

Gia Ban Ciin Ho trude thué GTGT: 3.985.683.573 VND.

Selling Price excluding VAT: VND 3.985.683.573.

Bing chit: Ba ty, chin trdm tdm muoi ldm triéu, siu trdm tdm muoi ba nghin, nam tram bay
muoi ba dong.

In words: Three billion nine hundred and eighty five million six hundred and eighty three
thousand five hundred and seventy three Dongs.

Puoc tinh theo cong thirc 1y don gia 01 m? sir dung Can H0 (x) v6i téng Dién Tich St Dung
Can Ho, cu thé:

Calculated under the following formula: Unit Price per square meter of Apartment (x) Total
Usable Area of Apartment, details:

61,28 m? x 65.040.528 ddng/Im> =3.985.683.573 dong
61,28 square meter x VND 65.040.528 per square meter = VND 3.985.683.573
Trong do, gié tri quyén st dung dat dugc trir khi tinh thué GTGT 1a: 57.846.665 VND

In which, the value of land use right shall be deducted when calculating VAT is: VND
57.846.665

Thué GTGT tam tinh la: 392.783.691 VND
Provisional VAT: VND 392.783.691

Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN
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¢) Kinh Phi Bio Tri Phan S¢ Hitu Chung ciia Nha Chung Cw (2% Gi4 Ban Cin Hb trudce
thué) 1a: 79.713.672 VND (tam tinh)

Maintenance Fee for Common Area inside Apartment Building (2% of Selling Price of
Apartment excluding tax) is: VND 79.713.672 (provisional)

(Thué GTGT va phi bao tri néu trén cé thé thay déi theo quy dinh, quyét dinh cia co quan

Nha nuée 6 tham quyén)

(The above VAT and maintenance fee may be adjusted according to the regulations, decisions

of the competent State agencies)

Tién d thanh to4n:
Payment schedule:

STT Tién dd Ty 1é thanh Thoi han Sé tién thanh
NO Schedule fodn Term toan
Rate of payment Payment amount
o 08 10% Gid ban (c6 | Ngay khi ky HDMB va trong
1 | Thanh toén lan 1 VAT) vong 10 ngly ké fir ngly ky 437.846.726
I installment | 10% of Selling | TTDPC. Ngay ky HPMB la ngay
payment price (including | KH thanh todn du 10% gia ban
VAT) (bao gdm VAT) va trong moi
truong hop khoéng cham hon
ngay theo thong béo ctia CDT
Upon signing of the Sale and
Purchase Contract and within 10
days from the signing date of
Security Deposit Agreement. The
signing date of the Sale and
Purchase Contract means the
date on which the Purchaser fully
pays 10% of selling price
(including VAT) but no later than
the date informed by the Investor.
2 | Thanh toan 1an 2 | 30% Gi4 ban (c6 | 18/06/2022 1.313.540.179
2 installment | VAT 18/06/2022
payment 30% of Selling
price (including
VAT)
3 | Thanh toan lan 3 | 30% Gi4 ban (c6 | 30/06/2022 1.313.540.179
34 instaliment | VAT 30/06/2022
payment 30% of Selling
price (including
VAT)
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4 | Thanh todn 1an 4 | 25% Gia ban (c6 | Khi nhan ban giao cén ho theo | 1.193.969.674
4 instaliment | VAT + Vat 5% | Théng béo cta CDT, du kién
con lai + 100% | Quy 11/2022
payment : F1a s
Kinh phi bao tri When taking possession of
25% of Selling | apartment under the Investor’s
price (including | Notice, estimated in 2" Quarter
VAT) + | 0f 2022
remaining 5% of
VAT + 100% of
Maintenance fee
5 | Thanhtoanlan5 | 5% Gia bén | Khi Chi dau tu thong bao ban | 199.284.178 (W
St ipsralimeny | (K0ONE VAT) giao G;éy QNQSPD,Lquyén s6
payment 5% of Selling hlg'u nha ¢ va tai san gan lién voi
price (no VAT) dat
When the Investor informs the
handover of Certificate of land
use right, ownership of house and
other assets attached to the land
Luuy:
Note:

25 LE VAN LUGNG, HA NOI
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Ngay duoge sir dung trong cac tién d6 thanh toan néu trén (d6i voi nhing tién do duoc phép
xac dinh theo ngay thang) duoc hiéu 14 ngay binh thuong (tire bao gom ca ngay thtr 7, chu
nhét nhung khong bao gém céc ngay nghi 1&, nghi tét theo quy dinh ctia Phép Luat Viét
Nam)

The date used in the payment schedules as mentioned above (for those schedules that are
permitted to determine at the date basis) means a normal day (i.e. including saturday,
sunday but excluding the public, national holiday according to the Laws of Vietnam).

Ty 1€ thanh toan tuong Gng vai ty 1€ phan tram (%) Gid Ban Cin Ho da bao gdm thué
GTGT.

The payment rate corresponds to the percentage (%) of the Selling Price of Apartment,
including VAT.

Khoan Dat Coc s& duoce khiu trir vao sb tién thanh toén Dot 1.
The Deposit will be deducted to the I°" Payment installment.

Doi v6i moi dot thanh todn, Bén Ban s& cap hoa don cho Bén Mua xac nhén so tien da nhan
duoc.

For each payment installment, the Seller will issue invoices to the Purchaser to confirm
the amount received.

Phan dién tich chénh léch (néu c6) duogc thanh toan theo thoa thuén tai Hop Ddng.
The difference of area (if any) will be paid as agreed in the Contract.

Bén Mua ¢6 trach nhiém thu xép tai chinh dé dam bao viéc thanh toan ddy du khi cc diéu
kién thanh todn néu trén duogc dap tmg trén thuc t€ hodc theo Thong Bao ctia Bén Ban hodc

theo quy dinh ctia Hop Dong.
3 g




The Purchaser is responsible for its finance to ensure the full payment when the above
payment conditions are met in reality or according to the Seller’s Notice or the provisions
of the Contract./.

BEN MUA
THE PURCHASER ¢4/ PAIDIEN BEN BAN
REPRESENTATIVE OF THE SELLER
% ,ﬂi\ Chii tich Hji ddng Quan tri

Chairperson g&he Board of Directo

o N

g el 54/@“} /é O\

Ding Thi Ha Nguyén

Dang Thi Ha Nguyen
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PHU LUC 3

(Dinh kém Hop Dong mua ban Cdan Hp chung cu s6 D012611/HPMB/BDR ngcy 17/06/2022

ky gitta Cong ty Cé phan Dich vu va Kinh doanh Bt déng san Ha Noi
va ONG PENG, YAN-SIANG)

APPENDIX 3

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract D012611/HDMB/BDR dated on
17/06/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company and

Mr. PENG, YAN-SIANG)

PHAN DIEN TICH VA THIET BI THUQC SO HU'U CHUNG VA PHAN DIEN TiCH VA

THIET BI THUQC SO HU'U RIENG CUA BEN BAN

THE COMMON AREA AND EQUIPMENT AND THE SELLER’S PRIVATE AREA AND

EQUIPMENT

Pé 1am rd, trong pham vi Phu luc nay:

For clarity, in the scope of this Appendix:

>

“Bén B4n” hay “Chii PAu Tw” 1a Cong ty Cb phan Dich vu va Kinh doanh Bat dong san
Ha Noi;

“Seller” or “Investor” means Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock
Company,

“Khu Cin H§” 14 toan bd céc ting Cin Hp thudc Nha Chung Cu duge thiét ké/quy hoach
cho muc dich dé &, khong bao gém cac khu vue, dién tich duoc thiét ké/quy hoach cho
muc dich khic nhu trung tdm thuong mai, khu dich vu khéc...;

“dpartment Area” means entire Apartment floors belonging to the Apartment Building
as designed/planned for residential purpose, excluding the areas designed/planned for
other purposes such as commercial center, other service areas, etc.;

“Khu Trung TAm Thwong Mai” 1a cac khu vuc, dién tich dugc thiét ké/quy hoach cho
muc dich kinh doanh dich vy, thuong mai va khong phai dé & thude Nha Chung Cu;
“Commercial Center Area” means areas designed/planned for the purposes of service,
commercial business and not for the purposes of residential purpose;

“Ting Ky Thuit” la ting giita tang 5 va tang 6, bao gdm khu vuc chuyén hé théng k¥
thuét va cac khong gian dich vu, tién ich;

“Mechanical Floor” means the floor between 5th floor and 6th floor, containing area for
placement of technical equipment and services, ulitilies;

“Chu Sé Hitu Cin H” 1a cht s hitu tir mot Can Ho trd [én trong Khu Can Ho;
“Owners of Apartment” means the owners of one Apartment or more in the Apartment
Area;
“Chia S& Hiru Khac” 1a chii s& hitu céc khu vue/dién tich khac nam ngoai Khu Cin Ho;
“Other Owners” means the owner of other areas outside Apartment Area,

“Phin Dién Tich Vi Thiét Bi Thudc Sé& Hiru Chung Trong Khu Cin H§” bao gom
céc dién tich, hang muc, cong trinh, trang thiét bi va tién ich danh riéng cho Khu Can Ho
va thudc s hitu chung cia cac Chu S¢ Hiru Céan Ho;
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“Common Area and Equipment inside Apartment Area” includes the areas, items,
works, equipment and utilities that are exclusively used inside the Apartment Area and

under common ownership of Owners of Apartment;

“Phan Di¢n Tich va Thiét Bi Thudc S& Hirtu Chung Ciia Nha Chung Cu” la phan
dién tich va cac thiét bi thudc s& hitu, sir dung chung trong Nha Chung Cu theo quy dinh
ctia Phap Luét nha ¢ va duoc cdc bén thoa thuin cu thé tai Khoan 3 Diéu 11 cua Hop

Béng.

“Common Area and Equipment inside Apartment Building” includes the area and
equipment under common ownership and use in Apartment Building according to the
Laws on housing and as agreed by the parties in Clause 3 Article 11 of Contract.

I.  DANH MUC PHAN DIEN TiCH VA CAC THIET BI THUQC SO HUU CHUNG
TRONG KHU CAN HQ; PHAN DIEN TiCH VA CAC THIET BI THUQC SO HUU
CHUNG TRONG NHA CHUNG CU
LIST OF COMMON AREA AND EQUIPMENT INSIDE APARTMENT AREA;
COMMON AREA AND EQUIPMENT INSIDE APARTMENT BUILDING

. A oA T, h
Phin Dign Tich | | 1n Dien Tie
x tweu s iy wun va Thiét Bi
Va Thiét Bi 0 e
. Thuc Sé Hiru
Thudc Sé Hiru : .
Chu'ng Trong Ll e
STT N§i dung Khu Cin H Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area .
. and Equipment
and Equipment L.
. inside
inside Apartment
Area Apartment
Building
Khu vuce cong cong
Pubic area
e Sanh Khu Can H9, khong gian cac sanh Can Ho
Halls of the Apartment and its space
e Hanh lang, céc tdng Khu Can Ho
Corridors, floors of the Apartment Area
, e Sanh thang may céc ting Khu Can Ho <
Elevator halls at each floor of the Apartment
Area
e Truc k¥ thuat, hop k¥ thuét trong Khu Can H
Technical axises, technical boxes in the
Apartment Area
2 | Dién tich khoang 985,4m2 bao gdém: Phong sinh
X

hoat cong dong, khu san choi tré em, sdn nghi, khu
BBQ, san vuon canh quan, bé canh va dién tich giao

2
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Phin Dién Tich | _an Dién Tich
s e ik, s va Thiét Bi
Va Thiet Bi A pra
P Thugc S¢ Hiru
Thugc S& Hiru ’ R
Chu.ng Trong Chung Ctia
STT Noi dung Khu Cin Hp Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area .
) and Equipment
and Equipment G
- inside
inside Apartment
Aron Apartment
Building
thong lién quan cua cac khu vuc nay tai Tang K¥
Thuat.
Area of approximate 985.4m° includes: community
room, children’s playground, relax playground,
BBQ area, landscape garden, landscape tank and
related traffic area of such areas in Mechanical
Floor.
3 Phong Ban quan ly Nha Chung Cu <
Room of Management Board of Apartment Building
Phong truc PCCC, Phong truc Camera
Fire fighting and prevention room, Camera service X
room
Pudng ndi b trong pham vi 6 dat xdy dung Nha
Chung Cu va ngoai Nha Chung Cu.
4 Internal roads inside the range of land plot for X
constructing the Apartment Building and outside the
Apartment Building.
Khu vuc canh quan ngoai nha thudc khu vuc Nha
5 Chung Cu. <
Outside landscape within the Apartment Building
area
H¢é théng, két cu cong trinh xiy dung
System, structure of construction work
Tudng ngan, phén chia gitta cac Can H9, san thudc
6 Khu Cén Hd. <
Partition, division among Apartments, floor of
Apartment Area
7 CAu thang bo, san thuong (khéng bao gdm cac hang X
muc thudc Phan S¢ Hiru Riéng Ctia Bén Ban theo
25 LE VAN LUGNG, HA NOI 3
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STT
NO

N¢i dung

Description

Phin Dién Tich
Va Thiét Bi
Thugc S¢ Hiru
Chung Trong
Khu Can H§

Common Area
and Equipment
inside Apartment
Area

Phin Dién Tich
va Thiét Bi
Thudc Sé Hiru
Chung Cuaa
Nha Chung Cw

Common Area
and Equipment
inside
Apartment
Building

phé duyét ctia co quan nha nude c6 tham quyén), mai
cua Nha Chung Cu, khung ct, tuong chiu luc, tudong
bao Nha Chung Cu, dudng thoat hiém, méng, cot,
dam, san.

Staircase, terrace (excluding items of Seller’s
Private Area as approved by the competent state
authorities), roof of Apartment Building, pillar
frame, load-bearing wall, boundary wall of
Apartment Building, exit, foundation, column, beam,

floor.

Chd dé xe
Parking lot

Chd dé xe cho mdi Can Ho duge dé tdi da 02 xe dap
hoic xe gdn may (khong bao gdm xe may/moto phan
khéi 16n hodc xe gén may c6 kich thude 16n hon vi
tri d xe may do Bén Béan quy dinh) theo thiét ké da
dugc phé duyét va quy dinh vé quan 1y Nha Chung
Cu.

Each Apartment attaches 02 parking lots for
bicycles or motorbikes (excluding big displacement
motorcycles or motorcycles which its size is greater
than the lot as stipulated by the Seller) according to
approved design and regulations on management of
Apartment Building.

Hé théng quan ly bai db xe

Parking management system

H¢ thong dién

Electric power system

Hé théng cép dién chinh: Tram bién ap, tu trung thé
Du An (Céng ty Pién luc Ha Néi thiee hién).
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STT
NO

N§i dung

Description

Phén Dién Tich
Va Thiét Bi
Thugce Sé Hiru
Chung Trong
Khu Can Ho

Common Area
and Equipment
inside Apartment
Area

Phan Dién Tich
va Thiét Bi
Thugc Sé Hiru
Chung Cua
Nha Chung Cw

Common Area
and Equipment
inside
Apartment
Building

Main electric supply system: Transformer station,
medium-voltage switchgear of the Project (supplied
by Hanoi Electricity Company).

10

Hé théng phan phdi dién ha thé: T ha thé tong,
thanh dan, cép dién, ddy dién, thang cdp, mang cap
cua Nha Chung Cu.

Low-voltage electricity distribution system: Total-
voltage switchgear, guide bar, electricity cable,
electric wire, cable ladder, cable tray of the
Apartment Building.

11

Ta phan phdi dién ha thé: Ta dién tang cip ngudn
cho cac Can HJ.

Low-voltage electricity  distribution  cabinet:
Electric box at each floor supplying power to each
Apartment.

12

Ta phan phdi dién ha thé: Tu dién cép ngudn cho céc
thiét bi tram bom; Quat théng gié tAng mai, quat
thong gi6 tAng him; Thang may va c4c thiét bi khac
thudc Nha Chung Cu trir cac thiét bi bén trong cac
Céan Ho.

Low-voltage electricity distribution cabinet: Power
cabinets for pumping station equipment; Roof
ventilating fan, basement ventilation fan; Elevators
and other equipment in the Apartment Building
except for equipment inside the Apartments.

13

My phét dién du phong, ti hoa dong bd cho Nha
Chung Cu.

Backup  generator,
Apartment Building.

synchronous cabinets  for

14

Hé théng chiéu sang hanh lang Khu Can Ho.

25 LE VAN LUONG, HA NOI 5
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Phén Dién Tich

Phan Dien Tich | = 15t B
Va Thiét Bi P
PR Thugc Sé Hiru
Thudc S& Hiru : .
Chu.ng Trong Chung Cia
A x C
STT Noi dung Khu Ciin Hp Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area .
. and Equipment
and Equipment .
- inside
inside Apartment
Area Apartment
Building
Lighting system of the corridor of Apartment Area.
Hé thong chiéu sang khan cip, chi din thoat nan Khu
Cén Ho.
15 X
Emergency lighting system, Apartment Area escape
direction.
Heé théng 6 cdm dién cong cong hanh lang Khu Cin
HJ.
16 X
Public power outlet system of corridor in Apartment
Area.
Heé théng & cim dién cip ngudn cho cic phong k§
17 thuat cia Nha Chung Cu. X
Public electricity outlet system for the technical
rooms of the Apartment Building.
18 Hé théng ndi dét, chéng sét Nha Chung Cu. <
Earthing, arrester system off Apartment Building.
H¢ théng dién nhe
Extra low voltage system
(Hé théng théng tin lién lac nhing khong bao gom
cdc hé thong, trang thiét bi do cdc don vi cung cdp
dich vu dau tu va Zcfp dat, trir hé thdng thudc so hitu
cua cdac Chu So Hitu Khdc).
(The communication system but not including
systems and equipment invested and installed by
service providers, except the system owned by other
Owners).
0 Hé théng dién thoai Nha Chung Cu -
Apartment Building telephone system
20 Hé théng mang va truy cap Internet Nha Chung Cu. X
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. A oA , h
Phin Dién Tich | *an Dién Tie
Sy va Thiét Bi
Va Thiet Bi P
B cam e Thugc S¢ Hiru
Thuge S& Hiru : .
Chu'ng Trong Chung Cta
STT Noi dung Khu Ciin H Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area .
. and Equipment
and Equipment .
o inside
inside Apartment
Area Apartment
Building
Network and Internet access systems of Apartment
Building.
Hé théng IP TV
21 X
IP TV system
9 Haé théng loa théng bao cong cong Nha Chung Cu. <
Public speaker system of Apartment Building.
Hé théng camera gidam sat Sanh thang mdy, Hanh
lang Can H9, bdi dd xe, cdc khu vuc trung tdm
23 | thuong mai. <
Camera system for Hall of elevator, Apartment
Corridor, parking lot, commercial center areas.
Chudng hinh ¢6 két ndi trung tam X
Video door bell connecting center
4 Heé thdng kiém soat ra vao Nha Chung Cu. <
Access control system by Apartment Building card.
55 Heé théng kich séng di dong Nha Chung Cu. -
Mobile phone repeater in the Apartment Building.
Cac phong k¥ thuat chung st dung cho hé théng
26 mang truyén hinh, dién thoai, internet. <
General technical rooms used for television
network, telephone, internet systems.
Heé théng quan ly tdoa nha - BMS Nha Chung Cu.
27 | Building management system (BMS) of Apartment X
Building.
H¢ thong cip thoat nuéc
Water supply and drainage system
28 | Bé nude sinh hoat ting ham, trén mai. X
25 LE VAN LUONG, HA NOI 7

Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN

N V(Y ey



Phén Dién Tich

Phan Dién Tich | = 0, i B
Va Thiét Bi P R Py
A TTe Thugc S¢ Hiru
Thuge S& Hiru ’ 2
Chu.ng Trong Clomg ua
A i 1 C
STT Noi dung Khu Ciin H§ Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area :
; and Equipment
and Equipment i
. inside
inside Apartment
Area Apartment
Building
Basement, roof water tank.
Tram bom cp nude sinh hoat Nha Chung Cu.
29 | Pump station for domestic water of the Apartment X
Building.
3o | Tramxirly nude thai cia Dy An. -
Sewage treatment station of the Apartment Building.
Céc bom nudce thai khu vuc ting hdm Nha Chung
Cu.
31 X
Sewage pumps in the basement area of the
Apartment Building.
Hé théng dudng dng cip nude lanh va phu kién Nha
Chung Cu.
32 s X
Cold water piping supply system and device of the
Apartment Building.
Hé thdng dng thoat nude thai, nwée mua Nha Chung
Cu.
33 X
Drainage system of sewage and rain water of
Apartment Building.
Bé chta nudce chung cia Dy an va Hé thong cip
nude tir diém dau ndi ctia Thanh phd dén cac bé chira
nuée chung ctia Dy An. X
Project’s water storage tank and the Water supply
system placed from City’s existing storage to
Project’s water storage tank.
Heé théng dng nude chinh di theo hé thng giao thong
va h¢ thong thoat nude tir bé xir 1y nude thai ctia Dy
4n ra hé thdng thoét nudc chung ctia Thanh phé. X
Main plumbing system following the transport
system and drainage system from the Project’s ]
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STT
NO

Noi dung

Description

Phén Dién Tich
Va Thiét Bi
Thugce S& Hiru
Chung Trong
Khu Cin Ho

Common Area
and Equipment
inside Apartment
Area

Phéan Dién Tich
va Thiét Bi
Thugc S& Hiru
Chung Cua
Nha Chung Cw

Common Area
and Equipment
inside
Apartment
Building

wastewater treatment tank to the City’s general
drainage system.

H¢ théng diéu hoa thong gié

Air-conditioning and ventilation system

34

Hé théng diéu hoa, thong gié cho Nha Chung Cu.
Air-conditioning and ventilation system of the
Apartment Building.

35

Hé théng thong gié cac ting ham Nha Chung Cu.
Ventilation system in the basements of the
Apartment Building.

36

Hé théng tang 4p cau thang by Khu Can Ho.
Turbocharger system for staircase of the Apartment
Area.

37

Hé théng tang 4p sanh thang may Khu Cin H9.
Turbocharger system for elevator hall of the
Apartment Area.

38

Hé thong hat khoi hanh lang Khu Céan H9.

Smoke evacuation system in the Apartment Area.

39

Hé théng hut thai nha vé sinh Khu Can Ho (bao gdm
truc dimg, thiét bi va phu kién).

Toilet exhaust system in the Apartment Area
(including vertical axis, equipment and device).

40

Heé théng hut khoi khong gian trong Nha Chung Cu.
Smoke evacuation system of in-house space in
Apartment Building.

H¢ thong thang may

Elevator system

25 LE VAN LUGNG, HA NOI 9
Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN




STT
NO

N¢i dung

Description

Phan Dién Tich
Va Thiét Bi
Thujc S& Hiru
Chung Trong
Khu Can H§

Common Area
and Equipment
inside Apartment
Area

Phan Dién Tich
va Thiét Bi
Thujc S¢ Hiru
Chung Cuia
Nha Chung Cw

Common Area
and Equipment
inside
Apartment
Building

41

Hé thong thang may trong nha danh riéng cho Khu
Can HO.

Exclusive in-house elevator system for Aparment
Area.

H¢ théng PCCC
Fire Fighting and Prevention System

42

Trang thiét bi chita chay Khu Can Hd.
Fire-fighting equipment in the Apartment Area.
Trang thiét bi bao chay Khu Can Hd.

Fire alarm equipment in the Apartment Area.

43

Trang thiét bi chita chay Nha Chung Cu.
Fire-fighting equipment in the Apartment Building.
Trang thiét bi b4o chdy Nha Chung Cu.

Fire alarm equipment in the Apartment Building.
Hé thdng thang thoat hiém Nha Chung Cu.

Exit staircase system of the Apartment Building.

44

Hé théng PCCC chung cta Du 4n, bé nudc chita
chdy, tram bom chita chdy, phong diéu khién trung
tAm; tu lién lac ndi bd két ndi véi Trung tam thong
tin chi huy Canh sat PCCC.

General fire fighting and prevention system of the
Project, fire water tank, fire pump station, central
control room, internal communication cabinet
connected to the Commanding Information Center
of Fire Prevention and Fighting Police.

45

Khu vire gom ric tai cac ting cia Nha Chung Cu.
Garbage collection area on the floors of the
Apartment Building.

10
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Phin Dign Tich | ThA0 Dien Tich
R va Thiét Bi
Va Thiét Bi ~ ez T
Az TT Thugc S& Hiru
Thudce S& Hiru ’ .
Chu.ng Trong Cling G
STT 0i J
Noi dung Khu Cin Hj Nha Chung Cw
NO Description Common Area
Common Area .
. and Equipment
and Equipment . @
.. inside
inside Apartment
Area Apartment
Building
Luw héa vang phuc vu cho Nha Chung Cu.
46 | Equipment for burning votive paper of Apartment X
Building.

Phan Dién Tich Va Thiét Bi Thudc S& Hitu Chung Ctia Nha Chung Cu va Phan Dién Tich va Thiét
Bi Thudc Sé¢ Hitu Chung Trong Khu Cin Ho sau ddy dugc goi chung 14 “Phéan Sé Hitu Chung”.

The Common Area and Equipment inside Apartment Building and the Common Area and
Equipment inside Apartment Area are hereinafier referred to as the “Common Area’.

II.

II.

THOA THUAN CHUNG
GENERAL AGREEMENT

Quan Iy, vin hanh va sit dung Phin S¢ Hitu Chung

Management, operation and use of the Common Area

T4t ca cac chu s hitu, ngudi str dung trong Nha Chung Cu ¢6 trach nhiém tuan theo quy
dinh ctia Noi quy lién quan dén viéc quan 1y, van hanh, sir dung, sira chita, bao dudng, bao
tri Phan S& Hitu Chung nhu néu tai Phu luc nay;

All owners and occupants in the Apartment Building shall be responsible to comply with the
Internal Rules of management, operation, use, repair, maintenance of the Common Area as
stipulated herein,

Céc Chu So Hitu Can Ho, nguoi st dung trong Nha Chung Cu ¢6 trach nhiém déng phi quan
1y van hanh Nha Chung Cu day du va dung han. Chi phi van hanh, bao dudng Phan S& Hitu
Chung s& dugc trich tir Phi quan ly van hanh Nha Chung Cu do Chu S¢ Hitu Can HY, ngudi
str dung va cac Chii S¢ Hiru Khac trong Nha Chung Cu déng gép theo quy dinh vé Phi quan
1y van hanh. Chi phi béo tri, stra chita, thay thé Phan S¢ Hitu Chung s& duoc trich tir (1)
Kinh Phi Bao Tri ctia Nha Chung Cu va khoan Kinh Phi Bao Tri bd sung do cac Chi S&
Hitu déng gbp twong ting véi phan dién tich thude sé hitu riéng cua timg Chu S¢ Hitu vao
timg thoi diém va/hodc (2) kinh phi khéc, v& ban chét 1a (cac) khoan déng gop boi Chu S&
Hitu Can Ho tuwong tmg v6i phan dién tich thude so hitu riéng cua ting Chu S¢ Hitu vao
ting thoi diém.

All Owners and occupants in the Apartment Building shall make the payment for
maintenance fee of the Apartment Building fully and punctually. The operation and
maintenance fee for the Common Area shall be deducted from the Apartment Building'’s

25 LE VAN LUGNG, HA NOI 11
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II1.

management and operation fees contributed by the Owners of Apartments, occupants and
Other Owners inside the Apartment Building according to regulations on management and
operation fees. The maintenance, repair and replacement fee for the Common Area shall be
deducted from the (1) Maintenance Fee of Apartment Building and the additional
Maintenance Fee contributed by the Owners corresponding to the Owner’s Private Area
from time to time and/or (2) other fees contributed by the Owners of Apartment
corresponding to their private area from time to time.
Moi Cha S& Hiru trong Nha Chung Cu va/hodic ngudi sir dung Nha Chung Cu déu c6 quyén
va nghia vu ngang nhau trong viéc stt dung chung dbi vi Phan S& Hitu Chung. Dé dam béo
duy tri chit luong va st dung phtt hop Phan S& Hitu Chung, cac Cha S¢ Hitu va/hozic nguoi
st dung Nha Chung Cu trong bét ky trudng hop nao va dudi bat ky hinh thic nao khong
duoc phép thuc hién nhitng hanh vi sau:
All Owners and/or occupants in the Apartment Building have the equal rights and
obligations in common usage with respect to Common Area. For ensuring the maintenance
of quality and reasonable use of the Common Area, the Owners and/or occupants in the
Apartment Building in any case and under any manner shall not be permitted to perform the
following acts:
i.  Dumg, dd xe tai noi khong duogc dirng, d6 xe theo quy dinh;

Stopping, parking at places that are not permitted to stop, park vehicles according

to regulations;

ii.  Sirdung hodc cho phép sir dung Phin S& Hitu Chung ma c6 thé ngan can hodc gy
tré ngai hodc can trd viée st dung binh thuong va hop phép ctia Chi Dau Tu vi/hodc
cac Cha So Hitu khac;

Using or permitting to use the Common Area that may prevent or interfere with or
hinder the normal and legitimate usage of the Investor and/or other Owners;

iii.  Sir dung hodc cho phép st dung Phan S& Hiru Chung véao cc muc dich bét hop phap

hodc gay tdn hai dén danh tiéng ctia Du An hoic gay réc rdi, phién ha hoac nguy
hiém cho cac Cha S& Hitu khéc va/hodc Chu Pau Tu; bao gdm nhung khong gisi
han boi viée luu trit hang héa nguy hiém, nuéi thi vat, d6t Itra, danh nhau, mé nhac/td
chtic tiéc tiing 6n 4o, phét tan mui...;
Using or permitting to use the Common Area for any illegal purposes or to cause any
loss and damage to the Project’s reputation or to cause trouble, nuisance or danger
to other Owners and/or the Investor; including but not limited to storage of
dangerous goods, animal breed, fire burning, fighting, noisy music/party, odor
release, etc.;

iv.  Lén chiém, str dung hodc cho phép sir dung Phan S& Hitu Chung khong ding voi
muc dich xdy dung ban diu hodc muc dich duoc phép theo quy dinh; dé lam 8,
khong st dung Phan S¢ Hitu Chung vao muc dich chira hay giit dd dac, budn ban,
kinh doanh, thuong mai, san xuét, hoi hop, tiéu khién hay cho bét ky muc dich khong
duoc phép hodc khong dung cong nang st dung;

Encroaching on, using or permitting to use Common Area contrary to the original
construction purpose or permitted purpose as prescribed; for the purpose of
clarification, it is not permitted to use the Common Area for the purpose of storing

12
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or stocking furniture, trading, business, production, meeting, entertainment or any

unpermitted purposes or improper functions;

v.  Vao bét ctt khu vuc nao trong Phan S¢& Hitu Chung duge quy dinh va/hodc duoc

thong béo bang céc hinh thiic bao gdm nhung khong gidi han boi bang chi dan, bién
béo la chi ¢b nguoi ¢o trach nhi€ém méi duge vao, néu khong c6 sy déng ¥ trude bing
vin ban ctia Cht Pau tu/Ban Quan Tri Nha Chung Cu/Doanh Nghiép Quéan Ly Van
Hanh Nha Chung Cu (thy timg truong hop cu thé);
Entering any area inside the Common Area as regulated and/or announced by the
method of including but not limited, instruction sign and board indicating that only
responsible persons may enter, unless having the prior approval of the
Investor/Management Board of Apartment Building/Management and Operation
Enterprise of Apartment Building in writing (depending on each specific case),

vi.  Xay dung, mé rong, thay ddi viéc st dung mot phan hay toan b, thiét k& lai, lap dat
bét ky cong trinh ndo dudi bat cr hinh thitc gi & bén trong, bén trén, bén dudi hay
xung quanh Phin S& Hitu Chung.

Constructing, expanding or changing a part of or entire usage, re-design or install
any work under any manner in, on, below or around the Common Area.
4.  Théa thuén vé phan dinh Phin S¢ Hitu Chung
Agreement on determining the Common Area
a)  Truong hop theo quy dinh ctia phép luat ma mot hoac mot s6 hang muc liét ké tai Phan I cia
Phu luc nay phai ban giao cho Nha nudc thi viéc ban giao, co ché quan 1y, str dung...céc
hang muc ban giao s& dugc thuc hién trén co s¢ van ban/quyét dinh ctia co quan nha nudc
c6 thdm quyén. Chi phi dé duy tri, bao tri phan dién tich va cac thiét bi nay s& dugc trich tir
Kinh Phi Bao Tri ctia Nha Chung Cu va khoan Kinh Phi Béao Tri bd sung do cac Chu S&
Hitu déng gbép va/hodc (2) kinh phi khéc, v& ban chét 1a (c4c) khoan déng gop boi Chi S&
Hiru Can Ho twong tmg voi phén dién tich thude s& hitu riéng cua timg Chu S6 Hitu cho dén
khi co quan nha nuéc ¢ thAm quyén tiép nhén, quan ly; _
In case one item or several items as listed in Section I hereof is/are required to hand over to f
the State in accordance with laws, the handover, management and use mechanism, etc. of ;
the handed-over items shall be conducted upon document/decision of the competent state
authorities. The maintenance fee for such common area and equipment shall be deducted
from Maintenance Fee of Apartment Building and additional maintenance Fee contributed
by the Owners and/or other fees contributed by the Owners of Apartment corresponding to
their private area until the date on which the competent state authority takes the handover,

An A el

manages,

b)  Néu thuc té van hanh c6 su thay ddi va/hodc theo yéu cdu clia co quan nha nuée co thim
quyén, Phan S& Hitu Chung (d3 dugc liét ké tai Phan I Phy luc nay) c6 thé duoc diéu chinh
mot phan hodc toan bd cho phu hop véi thuc té quan 1y van hanh theo vdn ban thong béo
clia Bén Bén ciin ct tai hd so/ban vé& diéu chinh tiy timg thoi diém;

In case the actual operation has any change and/or at request of competent state authority,
the Common Area (as listed in Section I hereof) shall be partially and entirely adjusted as
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d)

per the actual operation as notified by the Seller in written based on an adjusted
dossier/drawing from time to time,

Bén Mua, theo Phu luc nay, déng ¥ ring: (a) toan bd Phin S& Hitu Chung da duoc ghi nhan
va liét ké day du tai Phan I cua Phu luc nay va (b) Bén Ban chi c6 nghia vu ban giao cho Ban
Quén Tri Nha Chung Cu Phan S& Hitu Chung theo danh sach tai Phan I Phu luc nay hoic
Phin S¢ Hitu Chung sau khi dugc Bén Ban diéu chinh theo quy dinh tai Muc b Khoan 2
Phén II Phu luc nay.

The Purchaser, hereby, agrees that: (a) the Common Area is listed out in full in Section I
hereof and (b) the Seller is merely obliged to hand over the Common Area to the
Management Board of Apartment Building according to the list in Section I hereof or the
Common Area being adjusted by the Seller in accordance with the Item b, Clause 2, Section
11 hereof.

Dé dam bao viée cung cép cac dich vu thiét yéu (nhu dién, nuéc, thong tin lién lac, truyén
hinh, dién thoai, internet) cho cac Chui S& Hitu, Chtu Dau Tu (va/hodc nha cung cip do Chit
Pau Tu chi dinh) c6 quyén khai théc, sir dung (ma khong phai tra tién cho cac Chu Sé Hiru
Can H¢, Chu S¢ Hitu Khu Trung TAm Thuong Mai va Chu S¢ Hiru khéc) cac Phan So Hitu
Chung;

In order to ensure the supply of essential services (such as electricity, water,
communications, television, telephone, internet) to the Owners, the Investor (and/or
suppliers designated by the Investor) has the right to exploit, use (without any payment to
the Owners of Apartment, the Owners of Commercial Center and other Owners) the
Common Area;

Cha Pau Tu va/hodc Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu duoc quyén quan
ly, v&n hanh va st dung cac khoan phi thu duoc tir viéc quan 1y, van hanh Phan S¢ Hitu
Chung ké tir ngay Nha Chung Cu dua vao van hanh cho dén khi Cha Pau Tu ban giao Phén
S& Hitu Chung cho Ban Quan Tri Nha Chung Cu;

The Investor and/or the Management and Operation Enterprise of Apartment Building are/is
entitled to manage, operate and use the fees collected from the management and operation
of the Common Area from the date on which the Apartment Building is put into operation
until the date on which the Investor hands over the Common Area to the Management Board
of Apartment Building,

Khoéng phu thudc vao quy dinh tai Muc d va e trén day, dbi v6i cac Phan S¢ Hiru Chung do
Chu Dau Tu quéan ly dé ban giao cho co quan quan ly nha nuée, Chit Dau Tu va/hodc Doanh
Nghiép Quéan Ly Véan Hanh Nha Chung Cu duoc quyén quan ly, khai thac va st dung céc
khoan phi thu dugc tir viée khai thac, st dung Phan S& Hiru Chung nay dé thanh toan céc
khoan chi phi duy tri hoat dong ké tir ngdy Nha Chung Cu duoc dua vao véan hanh cho dén
khi Cht Pau Tu ban giao cho co quan quan ly nha nudc.

Notwithstanding the provisions in Item d and e above, the Investor and/or the Management
and Operation Enterprise of Apartment Building have/has the right to manage, operate and
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use the fees collected from the exploitation and use of the Common Area which is managed

by the Investor for handover to the state management authority to pay expenses for its
operation from the date on which the Apartment Building is put into operation until the date
on which the Investor hands over the Common Area to the competent state authority.

5. Chd dé xe va phi giri xe
Parking lot and its charge

a)  Bén Mua duoc bb trf tdi da 02 chd dé xe may (khong bao gdm xe mdy/moto phan khéi 16n

hodc xe gin may c6 kich thude 16n hon vi tri dé xe mdy do Bén Bén quy dinh) hodc xe dap
trong bai dd xe ctia Nha Chung Cu tai vi tri do Bén Bén quy dinh;
The Purchaser is designated 02 motorbike (excluding big displacement motorcycles or
motorcycles which its size is greater than the lot as stipulated by the Seller) or bicycle
parking lots at most in the parking lot of the Apartment Building at the positions provided
by the Seller;

b)  Bén Mua dugc bb tri chd dd xe 6 t6 néu vao thoi diém Bén Mua ding ky, bai dd xe 6 to con

chd tréng (chua c6 nguoi ding ky guri xe), phu thudce vao thuc trang ctia bai dd 6 t6 tai ting
thoi diém, theo su phan bd ctia Bén Ban va theo quy dinh ctia Doanh Nghiép Quan Ly Vén
Hanh Nha Chung Cu;
The Purchaser is designated parking lot for automobile in case the parking lot for
automobile is available (without any registration on vehicle parking) upon the Purchaser’s
registration, subject to the actual situation of the parking lot from time to time, subject (o
the Seller’s allocation and subject to regulations of the Management and Operation
Enterprise of Apartment Building;

¢)  Céc loai xe s& khong duoc cip mot 6 dé xe thuong xuyén (nghia 1a khong chiém gitt doc

quyén); Chu S¢ Hitu trong Nha Chung Cu va/hodc ngudi st dung trong Nha Chung Cu
khéng duge cho mugn, chuyén nhuong hodc cho thué lai chd dé xe trong tAng ham dé xe va
phai tuan tht quy dinh cia Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu trong qua trinh
guri xe tai ting ham dé xe;
There is no permanent parking lot for any vehicle (no exclusive possession); Owners and/or
occupants in the Apartment Building are/is not permitted to lend, transfer or sublease their
parking lots in basement and must comply with the regulations of the Management and
Operation Enterprise of Apartment Building during the period of parking in the basement,

d)  Phi giri xe tai Phan S& Hitu Chung s& do Bén Ban hoic Doanh Nghiép Quan Ly Véan Hanh
Nha Chung Cu quy dinh ké tir ngay Nha Chung Cu dua vao van hanh cho dén khi Bén Béan
ban giao Phan S& Hiru Chung cho Ban Quén Tri Nha Chung Cu; va nam trong khung gia do
phap luat quy dinh.

The parking charge for Common Area shall be regulated by the Seller or Management and
Operation Enterprise of Apartment Building from the date on which the Apartment Building
is put into operation until the date on which the Investor hands over the Common Area to
the Management Board of Apartment Building; and comply with the fee range regulated by

laws.
e)  Phi gtii xe tai Phan S¢ Hitu Riéng Ctia Bén Ban s& do Bén Ban quy dinh va nim trong khung
gia do phéap luat quy dinh.
25 LE VAN LUGNG, HA NOI 15
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I1I.

The parking charge for the Seller’s Private Area shall be regulated by the Seller comply with
the fee range regulated by laws.

PHAN SO HUU RIENG CUA BEN BAN

SELLER’S PRIVATE AREA

Phan S¢ Hitu Riéng Ctia Bén Ban tai Nha Chung Cu 1a toan bd dién tich, hang muc, cong trinh,
thiét bi va tién ich thudc s& hiru riéng cia Bén Bén (Chu Pau Tu), khong phan bd vao Gia Ban
Cén H, bao gdbm va khong chi gi6i han boi:

The Seller’s Private Area inside Apartment Building means entire areas, items, works, equipment
and utilities that are solely owned by the Seller (Investor), is not allocated to the Selling Price of
Apartment, including without limitation:

a.

Khéng gian va dién tich khu vuc dé xe; dién tich céc ting hdm (ngoai trir cac phan dién tich
tAng ham duoc bd tri 1am chd dé xe dap, xe gin may cho cac Can Ho thude quyén so hitu
chung theo quy dinh tai Phan I va céc phan dién tich riéng biét dugc bb tri, lép dat hé théng
k¥ thudt chung cho Nha Chung Cu khu vuc phong k¥ thuét, sanh chung, thang thoat hiém
tAng hdm cho c4c Chu S& Hiru, nguoi stt dung Nha Chung Cu);
Space and area for parking, basement area (except the basement areas designated for
bicycle, motor vehicle of the Owners, occupants of Apartment under common area as
stipulated in Section I and the private areas for placement of techinical system of Apartment
Building, teachnical room, common hall, exit staircase of basement for the Owners,
occupants of Apartment),
Khéng gian va dién tich Khu Trung T4m Thuong Mai tir tang 01 dén tang 05 (bao gdm ca
dién tich céc sanh, khu v¢ sinh, thang mdy, thang cubn va céac khu vuc k§ thuét ciia Khu
Trung Tam Thuong Mai); khong gian va dién tich tdng 4p mai c6 tong dién tich 1.598m2
theo ban v& mit bang t?mg 4p maéi dinh kém. Dé lam 13, phé‘m dién tich duoc bb tri, 1ap dat
hé théng k¥ thuat chung cho Nha Chung Cu tai tAng 4p méi khong thudc s& hitu riéng ciia
Chu dau tu;
Space and area for Commercial Center placed from 1% floor to 5" floor (including hall,
toilet, elevator, escalator and technical areas of Commercial Center); attic floor and space
at 1,598 m? according to attic floor’s drawing. For clarity, the area for common technical
system of the Apartment Building in the attic is not under private area of the Owner;
Cé4c Can Ho do Chu dau tu giit lai khong ban hoac chua ban;
Apartments retained by the Investor which are not sold or have not sold.
Céc phan dién tich khac thudc cac tng gbm:
Other areas including:
i.  Nha tré dién tich khoang 1.608,16m2 (b tri tai tang 1, ting 2);
Kindergarten with an area of 1,608.16 m? (in I*' and 2™ floor);
ii.  Phan dién tich khoang 533 m2 bao gém ca vuon tai ting 1 — Theo ban v& mat bang
Téng 1 dinh kem Phu luc nay;
An area of 533 m? including garden in 1* floor — According to design drawing of I*'
floor attached hereto,
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ifi.  Phén dién tich con lai cia Tang K§ Thuat khoang 1.985,15 m2 bao gdm cac phan di¢n
tich ding cho bé boi, phong gym, ... (ngoai dién tich khoang 985,4m2 dung cho: Phong
sinh hoat cdng d?)ng, khu sin choi tré em, sdn nghi, khu BBQ, san vuon canh quan, bé
canh va dién tich giao thong lién quan cta cac khu vuc nay tai Téang K§ Thuat) — Theo
ban v& mat béng Téng K§ Thuéat dinh kém Phu luc nay;
A remaining area of the Mechanical Floor around 1,985.15 m? for swimming pool,
gym room, etc. (besides the area of approximate 985.4 m’ for community room,
children’s playground, relax playground, BBQ area, landscape garden, landscape tank
and related traffic area of such areas in Mechanical Floor) - According to design
drawing of 1*' floor attached hereto,

iv.  San vuon ting 34 ctia Khu Can Ho 1a 550m2;
Garden in the 34" floor of the Apartment Area with area of 550 m?;

v.  Séan vuon tAng 35 ctia Khu Can Ho 1 145m?2.

Garden in the 35" floor of the Apartment Area with area of 145 m’.

Cac phan dién tich, hang muc, cong trinh, thiét bi va tién ich khac con lai ctia Nha Chung Cu

va Du An (ngoai trir Phdn S¢ Hitu Riéng Ctia Bén Mua va Phan S& Hitu Chung).

Other remaining areas, works, items, equiment and utilities of the Apartment Building and

the Project (except for the Purchaser’s Private Area and the Common Area).

Dé 1am 13, cac thong s6 dién tich, hang muc, cong trinh, thiét bi va tién ich thudc Phan S&

Hitu Riéng Cua Bén Bén tai Nha Chung Cu (va céac dién tich khac chua duoc liét ké vao

Phan S¢& Hiru Riéng Cua Bén Ban (néu c6)) s& do Bén Bén toan quyén quyét dinh va xéc

dinh. Bén Bén c6 toan quyén (a) thiét ké lai, mé rong, thay dbi, bd sung thém dién tich va

(b) 1am méi, stra chita, cai tao, lap dit thém thiét bi va tién ich hodc xay thém hang muc d6i

v6i Phan So Hitu Riéng Ciia Bén Ban./.

For the purpose of clarification, the parameters of areas, items, works, equipment and

utilities under the Seller’s Private Area inside Apartment Building (and other areas not listed

in the Seller’s Private Area (if any)) shall be determined by the Seller at its sole discretion.

The Seller reserves the right at its sole discretion to (a) re-design, expand, alter, increase an

area and (b) renew, repair, renovate, install additional equipment and utilities or build

additional items in the Seller’s Private Area./.

BEN MUA MAI DIEN BEN BAN
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PHU LUC 4

(Pinh kém Hop Pong mua bdn Cén Hp chung cw s6 D012611/HPMB/BDR ngay 17/06/2022 ky giita
Céng ty Cé Phan Dich vy va Kinh doanh Bdt dong san Ha Noi va ONG PENG, YAN-SIANG)
APPENDIX 4

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D012611/HDMB/BDR dated on
17/06/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

MAU BIEN BAN BAN GIAO CAN HOQ!
APARTMENT HANDOVER MINUTES TEMPLATE'

Cin cu:

Pursuant to:

- Hop Péng mua bdan Can Hp chung cu 56 [ @] duoc ky ngay [ @] giita [ @] va [ @] (“Hop

Dong”),
The Apartment Sale and Purchase Contract No. [ @] signed on [ @] between [ @] and [ @]
(“Contract”),
- Can cit Théng bdo ban giao Can Ho ngay [...].
Pursuant to the Notice of Apartment handover dated on [ @].

Bién ban ban giao Can HY nay dugc 1ap ngay [¢], thang [¢], nam [], boi va gifta Cdc Bén ¢ tén

sau day:

This Apartment handover minutes is made on [*], by and between the following Parties:

BEN BAN: CONG TY [@]

SELLER: [ ®] COMPANY

BEN MUA: [@®]

PURCHASER: [ ®]

Sau khi kiém tra va tién hanh do dac Dién Tich St Dung Cén Ho [ @ ], Tang [ @ ], Nha Chung Cu

[ @] (“Cin H)”), Bén Bén va Bén Mua ddng ¥ ky Bién ban nay voi céc diéu kién dudi day:

After inspecting and measuring the Usable Area of the Apartment [ ®], [ ®] Floor, Apartment

Building named [ ®] (“Apartment”), the Seller and the Purchaser mutually agree to sign this

Minutes with the following terms and conditions:

1. Bén Ban d3 chuyén giao cho Bén Mua va Bén Mua di tiép nhén, quan 1y va str dung Cén Ho,
bd chia khda Cin HO cung cac tai liéu cd lién quan dén viéc st dung Can Ho (theo danh muc
dinh kem).

The Seller has handed over to the Purchaser and the Purchaser has taken possession, managed
and used the Apartment, received the keys of Apartment and documents related to the use of the
Apartment (according to the attached list).

' MAu Bién ban Ban Giao Cain Ho trén day c6 thé duoc Bén Bén thay ddi vao timg thoi diém cho phi hop véi thue té tai thoi
diém Bén Ban gui Thong Bao Ban Giao.
The Minutes of Apartment Handover Minutes may be changed by the Seller from time to time that matches the reality at the time
the Seller sends the Notice of Handover.
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2. Bén Mua dé kiém tra va xé4c nhén rang:
The Purchaser has inspected and verified that:
- Dién Tich St Dung Can Ho thuc té 13: [ @ Jm?
The actual Usable Area of the Apartment is: [ @ Jm’
- Dién Tich St Dung Can H¢ thoa thuén trong Hop Pdong: [ @ Jm?
Usable Area of the Apartment as agreed under the Contract: [ @ Jm?

- Dién tich chénh léch gitta Dién Tich St Dung Can Ho thuc té va Dién Tich Sir Dung
Can Ho trong Hop Pong: +[ @ Jm?

The difference of area between the actual Usable Area and the Usable Area of the
Apartment under the Contract: + [ @ Jm*

- Béng viéc ky Bién ban ban giao nay, Bén Mua dé chip nhan phan dién tich chénh léch
Dién Tich St Dung Céan HJ tai thoi diém ban giao va s& thanh toan theo quy dinh tai
Khoan 3 Piéu 3 ctia Hop Pdng nay.

By signing this handover Minutes, The Purchaser has accepted the difference in the
Useale Area of the Aparment at the time of handing over and will pay according to the
provisions of Clause 3, Article 3 of the Contract.

3. Bén Mua da xem xét k§ ludng va chi ra toan bd nhiing cdng viéc can chinh stra, hoan thién nbt
trudce khi ban giao va Bén Ban d@)ng y s€ chinh stra, hoan thién mot sb cbng viéc duogc liét ké
dudi day (néu c6) trong vong [ @ ]? ngay ké tir ngay Hai Bén ky Bién ban nay;

The Purchaser has carefully reviewed and pointed out all the works that need to be corrected,
completed before handing over and the Seller agrees to modify, complete a number of the works
listed below (if any) within [ ® ] days firom the date of signing of this Minutes;

4. Bén Mua dong y thanh toan cho don vi cung cip dich vu quan 1y Phi quan ly hang thang va

thanh toén cho céac don vi cung cép dich vu céc chi phi stt dung céc dich vu tién ich khac nhu
dién, nude, truyén hinh cap, vé tinh (néu c6), vién thong, thong tin lién lac va céc chi phi lién
quan khac (néu c6) theo thoa thun gitta Bén Mua va don vi cung cip dich vu.
The Purchaser agrees to pay the management service suppliers the monthly Management fee
and pay the service suppliers the other utilities expenses such as electricity, water, cable
television, satellite television (if any), telecommunications, communications and other related
expenses (if any) as agreed between the Purchaser and the service suppliers.

5. Bén Mua ddng ¥ rang néu Bén Mua khong st dung, cu tra tai Can Ho sau thoi diém ban giao
Can Ho theo Bién ban ban giao nay, Bén Mua van phai thanh toan Phi quéan ly cho Bén Bén.

The Purchaser agrees that in case the Purchaser fails to use, reside in the Apartment afier the
handover date of the Apartment under this Handover minutes, the Purchaser shall be still
obligated to pay for the Management fee to the Seller.

6. Bén Mua cam két ton trong va tuan thit Noi Quy Nha Chung Cu trong sudt qué trinh s& hitu va
st dung Céan Ho.

26 ngay do Hai Bén théng nhét dién cu thé khi ky két Bién ban ban giao Can Ho va phu hop quy dinh cta phép luat.
The number of days agreed by both Parties is filled in in detail when signing the Apartment Handover minutes and in
accordance with the provisions of law.
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The Purchaser commits to respect and comply with the Internal Rules of Apartment Building

during the process of using and owning the Apartment.
Bién béan nay ¢6 hiéu luc k& tir ngay ky va dugc 14p thanh ba (03) ban gbc song ngit Viét-Anh
va ¢6 gid tri phap 1y nhu nhau, Bén Ban gitt hai (02) ban va Bén Mua git mét (01) ban. Truong
hop ¢6 mau thuin giita ndi dung tiéng Viét va tiéng Anh thi ndi dung tiéng Viét duoc uu tién ap
dung./.
This Minutes shall take effect from the date of signing and is made in three (03) bilingual
originals in English and Vietnamese with the equal legal validity, the Seller shall keep two

(02) originals and the Purchaser shall keep one (01) original. In case there is inconsistency
between the Vietnamese version and English version, the Vietnamese version shall prevail./.

XAC NHAN CUA BEN B XAC NHAN CUA BEN A
CONFIRMATION OF PARTY B CONFIRMATION OF PARTY A
25 LE VAN LUONG, HA NOI 3

Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN






BRG DIAMOND
RESIDENCE

PHU LUC 5
NOI QUY QUAN LY SU DUNG NHA CHUNG CU
(Pinh kém Hop Pong mua bdan Céin Hp chung cw s6 D012611/HPMB/BDR ngay 17/06/2022 ky
gitta Cong ty C6 Phdan Dich vu va Kinh doanh Bdt dong san Ha Ngi va ONG PENG, YAN-SIANG)

APPENDIX §
INTERNAL RULES OF MANAGEMENT AND USE OF APARTMENTS

(Attached to the Apartment Sale and Purchase Contract No. D012611/HDMB/BDR dated on
17/06/2022 signed between Hanoi Real-Estate Business and Services Joint Stock Company
and Mr. PENG, YAN-SIANG)

Piéu 1. Quy dinh ddi véi chi sé hiru, ngwoi sit dung, ngwoi tam tri va khach ra vao Nha
Chung Cw

Article 1. Provisions for owners, occupants, temporary residents and guests entering and leaving
the Apartment Building

1. Chu s& hitu Nha Chung Cu phai chdp hanh nghiém chinh Quy ché quan ly, st dung Nha

Chung Cu do Bo Xay dung ban hanh kém theo Thoéng tu s6 02/2016/TT-BXD ngay
15/02/2016 va Thong tu s6 28/2016/TT-BXD ngay 15/12/2016 (bao gdm ca cac vin ban stra
d6i, bd sung) va Ban Noi quy nay.
The Apartment Building Owner must strictly abide by the Regulation on management, use
of Apartment Building promulgated by the Ministry of Construction enclosed to Circular
No. 02/2016/TT-BXD dated on February 15" 2016 and Circular No. 28/2016/TT-BXD
dated on December 15" 2016 (including its amendment and supplement) and this Internal
Rules.

2. Khéach ra vao Nha Chung Cu phai déng ky, xudt trinh gidy to ching minh nhan thén tai quiy
18 tan (néu o) hoic tai t6 bao vé va phai tuan thi sy huéng din cta 1€ tan ho#c bao vé Nha
Chung Cu. Trong trudng hop can thiét, 1€ tan hodc bao vé Nha Chung Cu dugc gift cac gidy
t& chirng minh nhén than cta khach ra vao Nha Chung Cu dé phuc vu cho viéc kiém so4t an
ninh, an toan ctia Nha Chung Cu.

Any guest who enters or leaves the Apartment Building must register, present their identity
card at the reception desk (if any) or at the security department and must comply with the

guidance of the receptionist or the security guard of the Apartment Building. If necessary,

the receptionist or the security guard of the Apartment Building may keep the identity card
of the guest entering or leaving the Apartment Building for the purpose of security, safety of
the Apartment Building.

3. Nguoi dén tam tra tai Can Ho phai dang ky danh sach ngudi tam trt véi quay 18 tan (néu co)
hodc tai td bao vé; dang ky tam tra tai co quan cong an cdp phudng s tai.
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Any persons temporarily residing at the Apartment must register for temporary residence at
the reception desk (if any) or at the security department;at the local public security of

commune.

Nguoi str dung Can HO, nguoi tam trd phai chiu trach nhiém truée phap luat vé cac hanh vi
vi pham Quy ché quén 1y, str dung Nha Chung Cu kém theo Thong tu s6 02/2016/TT-BXD
ngdy 15/02/2016 va Thong tu sb 28/2016/TT-BXD ngay 15/12/2016 (bao gdm ca cac vin
ban sira ddi, bd sung) va Ban Noi quy nay.

Apartment occupants, temporary residents are responsible before the laws for violations of
the Regulation on management, use of Apartment Building promulgated by the Ministry of
Construction enclosed to Circular No. 02/2016/TT-BXD dated on February 15" 2016 and
Circular No. 28/2016/TT-BXD dated on December 15" 2016 (including its amendment and
supplement) and this Internal Rules.

Diéu 2. Céc hanh vi bi nghiém cim trong viéc quan ly, sit dung Nha Chung Cw

Article 2. Prohibited acts in management, use of Apartment Building

I.

Stt dung kinh phi quéan 1y van hanh, Kinh Phi Bao Tri Phan S¢ Hitu Chung khong ding quy
dinh ctia phép luat.

Failure to use operation management fee, the Maintenance Fee for Common Area in
accordance with the provisions of laws.

Gay thdm, dot; gdy tiéng 6n qué mirc quy dinh ctia phap ludt hodc xa rac thai, nudc thai, khi
thai, chét doc hai khong dung quy dinh ctia phap luat vé bao vé mdi trudng hoic khong ding
ndi quy quan ly, stt dung Nha Chung Cu.

Causing seepage, leaking, making noise in excess of the provisions of laws or discharging
garbage, waste water, exhaust gas or toxic substances in contravention of law provisions on
environmental protection or in contravention of the Internal Rules of management, use of

Apartment Building.

Chan, tha gia stc, gia cAm, vat nudi trong khu vue Nha Chung Cu.
Grazing cattle, poultry, pets in the area of the Apartment Building.

Ném, tha bat ct vat gi tir clra s6, ban cong ctua Can HJ.

Throwing, dropping anything from the window, balcony of the Apartment.
Danh bac, hoat dong mai dam trong Nha Chung Cu.

Gambling, prostitution activities in the Apartment Building.

Mua, bén, tang trit, st dung trai phép chit ma tiy, chat gdy nghién, chat cdm theo quy dinh
cua phép luat tai Can Ho va cac khu khac trong Nha Chung Cu.
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Illegally purchasing, selling, storing, using drugs, addictive, prohibited substances in

accordance with the law in the Apartment and other areas in the Apartment Building.
7. Son, trang tri mit ngoai Can HO, nha chung cu khong ding quy dinh vé thiét ké, kién tric.

Paint, decorate the outside of the Apartment, the apartment building not in accordance with
the regulations on design and architecture.

8.  Tuy chuyén dbi cong niang, muc dich sir dung phan sé& hitu chung, sir dung chung ctia Nha
Chung Cu; tu ¥ chuyén dbi cong nang, muc dich str dung phan dién tich khong phai aé o
trong Nha Chung Cu ¢6 muc dich hdn hop so véi thiét ké da duoc phé duyét hogc da duge
co quan c6 thim quyén chap thuan.

Arbitrarily changing the functions, purposes of use of the common area, common use area
of the Apartment Building, arbitrarily changing the functions, purpose of use of the area
that are not used for living purpose in the Apartment Building used for mixed purposes
compared with the approved design or approved by the competent authority.

9. Cim kinh doanh c4c nganh nghé, hang héa sau ddy trong Nha Chung Cu:

Prohibiting conducting the following business, in relating to goods in the Apartment
Building:

a)  Vatliéu gay chay nd va cc nganh nghé gdy nguy hiém dén tinh mang, tai sin clia ngudi st
dung Nha Chung Cu theo quy dinh ctia phéap luét phong chdy, chita chay;

Materials which may cause fire and explosion and occupations that endanger the life,
property of the apartment building’s occupants in accordance with the law on fire prevention
and fighting;

b)  Kinh doanh vii truong; stra chita xe c6 dong co; giét md gia stic; cc hoat dong kinh doanh
dich vu gay 6 nhiém khac theo quy dinh ctia phép ludt vé bao vé mdi truong.

Dance club; motor vehicles repair; cattle slaughter; other service business activities causing
pollution in accordance with the law on environmental protection.

Truong hop kinh doanh dich vu nha hang, karaoke, quan bar thi phai bao dam cach am, tuan
thil yéu cau vé phong, chéng chay nd, ¢6 noi thoat hiém va chap hanh cac diéu kién kinh
doanh khac theo quy dinh cua phap luat.

In case of providing restaurant, karaoke, bar services, soundproofing must comply with
requirements for fire and explosion prevention and fighting, having exit and complying with
other business conditions as prescribed by laws.

10.  Cac hanh vi bi nghiém c4m khac theo quy dinh ctia Luat Nha & (bao gdm céc van ban hudng
dan, sira dbi, bd sung, thay thé) va quy dinh cta phép lut c6 lién quan tai timg thoi diém.
Other prohibited acts as specified of the Law on Housing (including its guiding documents,
amendments, supplements and replacements) and other related laws from time fto time.
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11.  Céc hanh vi gay anh huéng khong tdt dén cong dong, Chii S¢ Hitu Can Ho va Ngudi St
Dung do H6i Nghi Nha Chung Cu xem xét va quyét dinh.
Acts negatively affecting the community, Owners of Apartments and Occupants that are
reviewed and decided by the Apartment Building Meeting.

Diéu 3. Quy dinh vé viéc sit dung phin sé hitu chung ciia Nha Chung Cw

Article 3. Provisions on using common areas of the Apartment Building
Cht s6 hitu, nguoi st dung va khach ra, vao Nha Chung Cu phai tuan thu cac quy dinh sau
day:
Owners, occupants and guests entering or leaving the Apartment Building shall comply with
the following provisions:

1. St dung thang may va cac thiét bi st dung chung theo dung muc dich, cng ning thiét ké str
dung. Tré em dudi 12 tudi khi st dung thang méy hodc cong trinh phuc vu chung phai cé
cha, me hodc nguoi trong coi di kem va giam sat.

Using elevators and other common equipment in accordance with their purposes, functions,
designs of use. Children under 12 years old when using elevators or other communal
Jacilities must be accompanied by parents or guardians.

2. Khong duoc lam hu hong hodc c6 hanh vi vi pham dén tai san chung ctia Nha Chung Cu.
Do not cause damage or violate the common property of the Apartment Building.

3. Khodng duoc chiém dung, st dung ph?m dién tich thudc s& hitu chung, st dung chung vao
muc dich riéng; khong duge dé cac vat dung thudc s& hitu riéng tai phan sé hitu chung.
Do not occupy, use common areas or common use areas for any individual purposes;
individual objects must not be left in the common areas.

4. Tuén tha day du cac quy dinh vé viée dimg, dd xe tai noi duoc dimg, dd xe theo quy dinh.
Strictly complying with the regulations of vehicle stopping, parking at the designated areas.

5. Strdung nha sinh hoat cong déng vao dung muc dich, cong nang theo quy dinh ctia phép luat
vé nha 6.
Using community room with the proper purposes, functions in accordance with the Law on
Housing.

6.  Tuan thi day du cac quy dinh vé an toan phong chéy, chita chay ctia Nha Chung Cu.
Fully complying with all the regulations on safety, fire prevention and fighting of the
Apartment Building.

7. Tuan tha cac quy dinh khéc theo quy dinh ctia Cha dau tu, Hoi Nghi Nha Chung Cu va céc
quy dinh cua Phap Luat c6 lién quan.
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To comply with other regulations in accordance with regulations of Investor, Apartment

Building Meeting and other relevant provisions of Laws.

Piéu 4. Quy dinh vé viéc sira chita cac hw hong, thay ddi hoic lip dit thém trong Cin Ho,
phan dién tich khac thudc sé hitu riéng

Article 4. Provisions on repairing damages, changes or additional installations in the
Apartment, other areas under separate areas.

1. Trudng hop Can Ho hodic phan dién tich khac thudc so hitu riéng ¢ hu hdng thi chil s hitu
hodc ngudi st dung duge quyén stra chita, thay thé nhung khong duge 1am hu hong phan so
hitu chung va anh huéng dén cac chii s hitu khac.

In case the Apartment or other areas under separate area is damaged, the owner or the
occupant is entitled to repair, replace but not to cause damage to the common area and

affect other owners.

2. Truong hop thay thé, sira chita hodc lap dat thiét bi thém thi phai bio dam khong lam thay
d6i, bién dang hodc lam hu hong két cdu ctia Nha Chung Cu.
In case of replacement, repair or installation of additional equipment, it is required not to
alter, deform or cause damage to the structure of the Apartment Building.

3. Trudng hop c6 hu hong céc thiét bi thudc phan sé hitu chung, str dung chung gén lién véi

Can Hb, phan dién tich khac thudc s& hiru riéng thi viéc thay thé, sira chita phai dugc thuc
hién theo quy dinh ctia Quy ché quan ly, sir dung Nha Chung Cu do B X4y dung ban hanh
nhung khong dugc 1am anh huéng dén phan sé hitu riéng ctia chi s¢ hitu khéc. Chit s& hiru
phai thong bdo cho Ban quan 1y Nha Chung Cu dé kip thoi sira chita, thay thé khi c6 hu hong
va phai tao diéu kién thuan lgi cho don vi thi cong khi stra chita cac hu hong nay.
In case of causing damage to equipment in common areas, common use areas attached to
the Apartment, other separate areas, the replacement, repair must comply with the
Regulation on management, use of Apartment Building promulgated by the Ministry of
Construction but must not affect separate areas of other owners. The owner must notify the
Management Board of the Apartment Building to promptly repair or replace if there is any
damage and must facilitate the construction unit when repairing such damage.

4. Truong hop Nha Chung Cu c¢6 khu van phong, dich vy, thuong mai ma cé hu héng céc thiét

bi thudc phan st dung chung ctia Nha Chung Cu thi cht sé hitu khu chitc ning nay phai thuc
hién stra chita, thay thé theo quy dinh ctia Quy ché quan 1y, str dung Nha Chung Cu do Bo
Xay dung ban hanh.
In case the offices, services, commercial areas of the Apartment Building have the damaged
equipment in the common areas of the Apartment Building, the owner of this functional area
must repair, replace it according to Regulation on management, use of Apartment Building
promulgated by the Ministry of Construction.

5. Truong hop van chuyén céc thiét bi, dd ding trong Nha Chung Cu hodc van chuyén vat liéu
khi stra chita cdc hu hong thi phai théng bao cho Ban Quan ly Nha Chung Cu va chi duoc
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thue hién trong thoi gian: Sang tir 08h30 dén 12h00; Chiéu tir 13h30 dén 17h30 hang ngay
tir thir 2 dén thi 6, thir 7 chi thi cong sira chira trong budi sang, Chu Nhat khong thi cong aé
tranh lam anh hudng dén hoat déng ctia Nha Chung Cu.

In case of moving equipment, utensils in the Apartment Building or transporting materials
when repairing damage, it is required to notify the Management Board of the Apartment
Building and the transportation should be carried out from 08:30 until 12:00 in the morning;
from 13h30 to 17h30 in the evening every day from Monday to Friday, and Saturday
morning, but not Sunday to avoid affecting the operation of the Apartment Building.

Piéu 5. Quy dinh v& viée xit Iy khi ¢6 sw ¢b ctia Nha Chung Cw

Article 5. Provisions on handling of incidents in the Apartment Building

1.

Khi gip su cb co thé gay nguy hiém dén tinh mang va an toan tai san trong Nha Chung Cu
thi chi s& hitu, nguoi s dung phai thong bao ngay cho co quan chitc nang (canh sat PCCC
y té .....) va Ban Quan ly Nha Chung Cu dé xu ly.

In case of any incident possibly threatening the safety and property in the Apartment
Building, owners, occupants shall immediately notify Authorities (Fire prevention and
fighting polices, medical,...) and the Management Board of Apartment Building for
handling.

Trudng hop gap su cb khin cip, can thiét phai so tan nguoi ra khoi Nha Chung Cu thi phai
thuc hién theo huéng dan trén loa phat thanh hodc bién chi dan thoat hiém hodc huéng dan
clia bao vé, don vi c6 thAm quyén dé di chuyén ngudi dén noi an toan.

In case of any emergency requiring evacuation out of the Apartment Building, the
instructions via the loudspeaker or emergency exit signs or instructions of security guards,
competent authority must be followed to direct people to safe places.

Piéu 6. Quy dinh vé viéc cong khai thong tin cia Nha Chung Cw

Article 6. Regulations of publishing the information of Apartment Building

1.

Ban Quén 1y Nha Chung Cu phai théng béo cong khai cdc thong tin ¢ lién quan dén viéc
quén ly, st dung Nha Chung Cu trén ban tin hodc bang thong bao hodc phuong tién thong
tin khac ctia Nha Chung Cu.

The Management Board of Apartment Building shall publicly announce the information
relating to the management, use of the Apartment Building on the Apartment's bulletin or
notice board or other means of information of the Apartment Building.

Céac ndi quy vé phong chdy, chita chay phai duoc gin ding noi quy dinh; noi quy st dung
thang mdy phai dugc gin bén canh thiét bi nay dé dam bao viéc st dung dugc an toan, thudn
tién.

The internal rules on fire fighting and prevention must be displayed on the prescribed
places; the internal rules of using the elevator must be displayed nearby to ensure its safety
and convenience.

Pi¢u 7. Quyén va nghia vu cia chi sé hitu, nguwdi sir dung Nha Chung Cw

6
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Article 7. Rights and obligations of owners, occupants of the Apartment Building

1. Yéu cau Ban quan tri va Ban Quan Iy Nha Chung Cu cung cip thong tin, cac ndi dung lién
quan dén quan ly, str dung Nha Chung Cu.

Requesting the Administration Board and Management Board of Apartment Building fo
provide information and contents related to Apartment Building management and use.

2. Chu sé hitu Nha Chung Cu c6 trach nhiém déng bao hiém chay, nd theo quy dinh ctia phéap
luat.

Owners of Apartment Building shall be obligated to pay for fire and explosion insurance
according to law provisions.

3. Chéap hanh nghiém chinh c4c quy dinh ctia Ban Noi quy nay va Quy ché quan 1y, st dung
Nha Chung Cu do Bd X4y dung ban hanh kém theo Thong tu s6 02/2016/TT-BXD ngay 15
thang 02 nam 2016 (bao gdm ca céc vin ban sira ddi, bd sung).

Strictly complying with this Internal Rules and the Regulation on management, use of
Apartment Building promulgated by the Ministry of Construction enclosed to Circular No.
02/2016/TT-BXD dated February 15" 2016 (including its amendments and supplements).

4.  Déng day du, ding thoi han kinh phi quan 1y van hanh Nha Chung Cu va céc chi phi khac
theo quy dinh ctia phap ludt va theo thoa thudn véi cdc nha cung cép dich vu.

Fully and punctually paying for the operation management fee of the Apartment Building
and other expenses as prescribed by law and according to agreements with service suppliers.

Piéu 8. Quy dinh vé phong chéng chdy nd trong Nha Chung Cw
Article 8. Provisions on fire and explosion fighting prevention in the Apartment Building

1. Cudan Nha Chung Cu c6 nghia vu thuc hién nghiém chinh Luat phong chay chita chdy (sau

day goi tat 1a Luat PCCC) duoc Qubc hoi thong qua ngay 29/06/2001 va céc van ban sira
ddi, bd sung, hudng dan, thay thé va cac phuong 4n PCCC co s¢ duge S& canh sat PCCC
TP Ha Noi ban hanh.
Residents of the Apartment Building are obliged to strictly abide by the Law on Fire
Prevention and Fighting (hereinafier referred to as the FPF Law) passed by the National
Assembly on June 29" 2001 and its amendments and supplements guidances, replacements
and grassroots fire prevention and fighting plan issued by the issued by the Hanoi Fire
Prevention and Fighting Police Department.

2. Cong dan tir 18 tudi trd 1én, du stic khoe c6 trach nhiém tham gia vao doi dan phong, doi
PCCC co s& duoc lap tai noi cu tri khi ¢6 yéu céu (theo khoan 2, diéu 5 Luat PCCC).
Citizens aged 18 and above, physically fit, shall be obligated to join the civil defense teams,
grassroots fire prevention and fighting teams set up at their places of residence if required
(according to clause 2, Article 5 of the FPF Law).

3. Cu dén Nha Chung Cu la nguoi chiu trach nhiém tb chirc hoat dong va thudng xuyén kiém
tra PCCC trong pham vi trach nhiém ctia minh theo Ludt PCCC va céc trach nhiém cu thé
khéc nhu sau:

Residents of the Apartment Building are responsible for organizing activities and regularly
inspecting fire prevention and fighting within their responsibilities according to the FPF
Law and other specific responsibilities as follows:
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b)

g)

Khi ving nha dai ngay phai théng bao cho ban quan ly toa nha, tit hét moi ngudn thiét bi
dién, nudc, gas, ngit cdu dao tong. Chu nha cho céc van phong cong ty, ngudi nudc ngoai
thué Can Ho c6 trach nhiém phd bién, nhic nhé ngudi thué nha nghiém chinh chép hanh ndi
quy nay;

In case of being away from home for a long time, it is required to notify the building
management board, turn off all sources of electrical equipment, water, gas, disconnect the
master circuit breaker. The landlords whom leases offices to companies or foreigners are
responsible for disseminating, reminding the tenant to strictly abide by this rule;

Khong tu tién can thiép, d4u nbi, stra chita, 1ap thém thiét bi vao hé théng bao chay nd, loa
thong tin ¢ cac Can Ho;

Do not intervene, connect, repair, install additional equipment arbitrarily to the fire alarm
system, information speakers in Apartments,

Khoéng hat thude 14, virt ddu mau thude 14 & hanh lang, cac thang bd, cdu thang may va nhitng
noi cong cdng khéc cua toa nha;

Do not smoke, dispose of cigarette buits at corridors, staircases, elevators and other public
places of the building,

Khong sir dung lira tran;

Do not use naked fire,

Ludn canh giac, thin trong trong viéc dun ndu. Thudng xuyén kiém tra, duy tu bao dudng
cac trang thiét bi (diéu hoa khong khi, ta lanh, may dun nudc, dén sudi,...) day dan, bng dan
hé théng gas, dién va céc trang thiét bi khac, néu thiy gi bt thuong can bao ngay cho Ban
quén 1y tdoa nha xem xét xir 1y. Khi ra khoi phong phai tit dién, gas, nuéc dé dam bao an
toan;

Always being vigilant, cautious in cooking. Regularly checking, maintaining equipment (air
conditioners, refrigerators, water heaters, heating lamps, etc.) wires, duct gas system,
electricity and other equipment, for any abnormal event, it is required to immediately notify
the Building Management Board for consideration and handling. In case of leaving the
room, turn off electricity, gas, water for safety purpose;

Chii Can Ho c6 trach nhiém phd bién dén timg thanh vién sinh séng trong Can Ho noi quy
phong chdng chay nd, cira thoat hiém, biét cach st dung binh bot, voi nude cliru hda dé tu
xUr Iy ngay tir phut dau tién tranh dé dam chay lan rong;

Owners of Apartment is responsible for disseminating to each member living in the
Apartment the internal rules of fire and explosion fighting prevention, emergency exit, the
way of using foam bottle, fire hydrant to handle from the first minute by itself to avoid the
spread of the fire,

Chu s6 hitu Nha Chung Cu ¢6 trach nhiém mua bao hiém chay, nd bat budc ddi voi phan sé
hitu riéng ctia minh va c6 trach nhiém déng gop chi phi mua bao hiém chay, nd bit budc ddi
v6i phan s hitu chung. Chi phi mua bao hiém chdy, nd bat budc phan s& hiru chung dugc
phan b tuong tmg véi phan dién tich thude s¢ hitu riéng clia timg chii s hitu.

Owners of Apartment Building is responsible for purchasing compulsory fire and explosion
insurance for their separate areas and is responsible for contributing the compulsory fire
and explosion insurance costs to the common areas. The cost of purchasing compulsory fire
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and explosion insurance for common areas is allocated in proportion to the separate areas
by each owner.

4. Céc hanh vi bi nghiém cim:
Prohibited acts:

a)  Cby gy chay, nd lam ton hai dén tinh mang, strc khoe con ngudi, gdy thiét hai tai san ctia
Nha nwéc, co quan tb chirc va ca nhan;

Deliberately causing fire or explosion which causes harms to human life and health, damage
to property of the State, agencies, organizations and individuals;

b)  Bdo chay gia;

Fake fire alarm,

¢)  San xudt, tang trft, vAn chuyén, bao quén, sit dung, mua bén trai phép chit gay nguy hiém vé
chay nd, vi pham nghiém trong céc quy dinh v& quéan 1y, st dung ngudn ltra, ngudn nhiét,
céc tiéu chudn PCCC d3 duoce nha nude quy dinh;
lllegally producing, storing, transporting, preserving, using and trading in substances at
risk of fire and explosion, seriously violating regulations on management, use of fire sources,
heat sources and FPF standards stipulated by State,

d) Lam hu hong, tu y thay d6i, di chuyén phuong tién, thiét bi PCCC, bién béo, bién chi dan,
bién thoat nan;

Damaging, arbitrarily changing, moving vehicles, fire prevention and fighting equipment,
signboards, instruction boards and escape signs;

e)  Dé cic chat chay nd gdn ngudn lira, ngudn nhiét;

Leaving flammables,explosives nearfire source, heat source;

f)  Nghiém cdm d6t vang ma trong Nha Chung Cu, phai mang d6t noi quy dinh ctia toa nha;
Being strictly forbidden to burn votive papers in the Apartment Building; it must be burned
in the prescribed places of the building;

g)  Nghiém cdm dun than t6 ong, bép dau hoa, binh ga cong nghiép trong toa nha;

Being strictly forbidden to boil honeycomb coal, kerosene stoves, industrial gas cylinders in
the building,

h)  Nghiém cim vt ngudn vét lidu gdy chay vao noi dé réc thai nhu: mau thude 14 con dang
chay, cac vat dé chay nhu xép, cao su, bat Itra gas, bao diém,...

Being strictly forbidden to throw flammable materials into garbage places such as burning
cigarette butts, flammable objects such as styrofoam, rubber, gas lighters, matchsticks, efc.

i)  Nghiém cdm thay ddi cac thiét bi phong chéy chita chay nhu ddu bao chay, dau bao khoi,
dau bao ro i khi gas...;

Being strictly forbidden to change fire prevention and fighting equipment such as fire
detectors, smoke detectors, gas leak detectors, etc.;

j)  Cam mang chét d& chay, d& nd vao khu vuc toa nha.

Prohibiting from bringing flammable and explosive substances into the building area.

5. Do cira cau thang thoat hiém la ctra ting 4p phuc vu cho cong tac thoat hiém khi c¢6 su ch
hoa hoan xay ra, nén yéu cau cic clra ra vao cau thang thoat hiém luén phai déng, cu dan
khong dugce tu y chén vét can dé mé cira, néu ¢ tinh vi pham sé& bi xtr 1y theo quy dinh.
Since the exit staircase door is a booster door serving the emergency exit in case a fire
incident occurs, the emergency stair door shall be closed at all times, residents are not
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allowed to insert barriers to open doors, if anybody intentionally violates, he or she will be
handled according to regulations.

Piéu 9. Xit Iy cdc hanh vi vi pham

Article 9. Handling breaches

1.

Thanh vién Ban Quan ly Nha Chung Cu, Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu,
chu s& hitu, ngudi st dung, ngudi tam tra va khach ra vao Nha Chung Cu néu ¢ hanh vi vi
pham céc quy dinh ctia Ban Ndi quy nay hodc vi pham quy dinh ctia Quy ché quan ly, st
dung Nha Chung Cu do B X4y dung ban hanh kém theo Thong tu s6 02/2016/TT-BXD
ngay 15/02/2016 va Thong tu s6 28/2016/TT-BXD ngay 15/12/2016 va cac van ban sta adi,
bd sung, huéng dan, thay thé thi tiy theo mirc do vi pham s& bi xem xét, xt Iy theo quy dinh
ctia phép luat va phai bdi thuong thiét hai do hanh vi vi pham ctia minh géy ra.

In case the members of Management Board of Apartment Building, Operation and
Management Enterprise of Apartment Building, owners, occupants, temporary residents and
guests entering and leaving the Apartment Building violate the Rules or the Regulation on
management, use of Apartment Building promulgated by the Ministry of Construction
enclosed to Circular No. 02/2016/TT-BXD dated on February 15", 2016 and Circular No.
28/2016/TT-BXD dated on December 15", 2016 and amendments and supplements,guiding
documents, and replacements depending on the level of violations, it shall be considered and
handled in accordance with laws and shall be obligated to make compensation for any loss
and damage due to his/her violations.

Ban Quan 1y Nha Chung Cu sau khi d& c¢6 yéu cau chil s hitu, nguoi sit dung, ngudi tam tra
chdm dut cac hanh vi vi pham, c6 quyén thuc hién mot hodc nhiéu céc bién phap nhu sau:
The Management Board of Apartment Building, after having requested owners, occupants
or temporary residents to stop the violations, has the right to perform one or more of the
following remedies:

Doanh Nghiép Quan Ly Véan Hanh Nha Chung Cu dugc dé nghi don vi cung cép dich vu
tam ngimg cung cap dich vu dién, nudc sinh hoat, ning lugng d6i voi ph?m sO hitu riéng cua
cac chu s¢ hitu trong cac trudng hop sau day:

The Operation and Management Enterprise of Apartment Building may request the service
suppliers to suspend the supply of electricity, water, energy services to owners’ separate
areas in the following cases:

(i) Phan s& hitu riéng cua céc chi sé hitu hu hong, gay anh huéng dén céc chu sé hitu khéc
ma cac chu s hitu d6 khong stra chita cac hu hong tai phan sé hitu riéng ctia minh.

The separate area of owners is damaged, affects other owners but such owner fails to repair
the damage in its separate areas.

(ii) Chit s& hitu, ngudi st dung Nha Chung Cu da dugc théng bdo bing van ban dén 1an thir
hai yéu cau nop kinh phi quan ly van hanh va kinh phi khac do Doanh Nghiép Quan Ly Van
Hanh Nha Chung Cu thu theo quy dinh tai Noi quy nhung van khong ndp céc kinh phi nay.
Owners, occupants of the Apartment Building have been requested in written notice for the
second time to make payment for operation management and other expenses collected by the

10
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Management and Operation Enterprise of Apartment Building according to the Internal

Rules but fail to do so.

b)  Yéu céu chi s& hitu, nguoi sir dung, ngudi tam tri d6 khic phuc cac hdu qua, bdi thuong

c4c thiét hai phat sinh cho bén bj thiét hai. Néu khong, Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh
Nha Chung Cu sé& tu khéc phuc hiu qué hoic cac vi pham d6 va chi phi do chu sé hiru, nguoi
str dung, nguoi tam trd vi pham chiu;
Requesting owners, occupants, or temporary residents to remedy consequences, compensate
for damages incurred to the aggrieved party. Otherwise, the Management and Operation
Enterprise shall remedy such consequences or violations by themselves, any fees and costs
for remedy shall be beared by owners, occupants, and temporary residents;

c)  Phatvi pham chu s& hitu, nguoi sir dung, ngudi tam trt @6 cén cir theo murc phat do Hoi nghi
chu s& hitu, nguoi st dung, nguoi tam tri quy dinh;

Imposing penalties for violations against ownmers, occupants or temporary residents
according to the fine level prescribed by the Meeting of owners, occupants or temporary
residents;

3. Thanh vién Ban Quan ly Nha Chung Cu, Doanh Nghiép Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu,
cht s& hitu, nguoi sir dung phai nghiém chinh chp hanh quyét dinh xi 1y vi pham ctia co
quan, t6 chtrc ¢6 thAm quyén.

Members of Management Board of Apartment Building, Management and Operation
Enterprise of Apartment Building, owners and occupants must strictly abide by decisions on
handling of violations by competent agencies, organizations.

Diéu 10: Piéu khoan thi hanh

Article 10: Implementing provisions

1. ChuDau Tu va chu sé hitu, ngudi str dung, ngudi tam tra cam két cung thuc hién dung Noi
quy nay.

The Investor and owners, occupants, and temporary residents undertake to strictly comply
with this Internal Rules.

2. Khi té chire Hoi nghi Nha Chung Cu lan dau thi Hoi nghi ¢6 thé xem xét, sira dbi, bd sung

Ban Noi quy Quan 1y st dung Nha Chung Cu do Chi Pau Tu 14p nhung céc ndi dung sta
ddi, bd sung khong duoc trai voi quy dinh cta phap lut vé& nha ¢. Sau khi hop Hoi nghi Nha
Chung Cu lan du, Ban quan tri Nha Chung Cu hoac nguoi dai dién quan Iy Nha Chung Cu
d6i vé6i truong hop khong phai thanh 14p Ban quan tri ¢6 trach nhiém cong khai Ban Noi quy
nay tai khu vuc nha sinh hoat cong dé)ng, sanh thang va khu vuc 1€ tan ctia tda Nha Chung
Cu.
At the first Apartment Building Meeting, the Internal Rules of Management and use of
Apartment Building issued by the Investor may be considered, amended, supplemented but
its amendments and supplements are not contrary to the law on housing. After the first
Apartment Building Meeting, the Management Board of Apartment Building or the
representative managing the Apartment Building in case it is not required to set up the
Management Board, shall publish this Internal Rules in community living area, hallway and
reception area of the Apartment Building.
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Chu s¢ hitu, nguoi st dung, nguoi tam tri cam két, khi cho bén khéac thué, st dung cdn
nh&/Can Ho6 ctia minh hodc chuyén nhuong lai Hop Dong mua ban nha cho mdt bén khéc,
chu s& hitu, nguoi sit dung, ngudi tam tri ¢6 nghia vu thong béo cho bén thug, bén str dung
hozc nhan chuyén nhuong céc quy dinh ctia Noi quy nay. Chu s¢ hitu, ngudi st dung, nguoi
tam tri hiéu va ddng y véi cac han ché (néu co) lién quan dén quyén so hitu, quyén sir dung
nha ctia minh phét sinh do yéu cau tuan thi Ban Noi quy nay.

Owners, occupants, temporary residents commit that, when leasing or using the
house/Apartment, or transferring the Purchase and Sale Contract to another parties,
owners, occupants, and temporary residents are obliged to notify lessees, occupants or
transferees about the provisions of this Internal Rules. Owners, occupants, emporary
residents understand and agree with restrictions (if any) related to their ownership and right
of use of houses arising from the requirement to comply with this Internal Rules.

Nbi quy nay c6 thé dugc diéu chinh theo nghi quyét tai cac Hoi nghi chi s& hitu, ngudi sir
dung, nguoi tam trt phu hop quy dinh phép luét.

This Internal Rules may be adjusted by resolution at the Meeting of owners, occupants, and
temporary residents in accordance with laws.

Nhitng van dé khac vé& quan Iy Toa nha ma chua dugc dé cap trong Ban Noi quy nay sé& thuc
hién theo va Quy ché quan ly, sir dung Nha Chung Cu do B X4y dung ban hanh kém theo
Thong tu sb 02/2016/TT-BXD ngay 15/02/2016 (sira dbi theo Thong tu s6 28/2016/TT-BXD
ngay 15/12/2016) va quy dinh ctia phap luét c6 lién quan tai timg thoi diém.

Other issues of Building management that are not mentioned in this Internal Rules shall
Jollow and the Regulation on management and use of Apartment Building promulgated by
the Ministry of Construction enclosed to Circular No. 02/2016/TT-BXD dated on February
15" 2016 and Circular No. 28/2016/TT-BXD dated on December 15", 2016 (including its
amendments and supplements) and relevant provisions of law from time to time.

12



BRG DIAMOND

RESIDENCE
PHU LUC A

DICH VU QUAN LY VA PHI QUAN LY HANG THANG
(Kém theo Noi quy Quan ly st dung Nha Chung Cu)
APPENDIX A
MANAGEMENT SERVICES AND MONTHLY MANAGEMENT FEES
(Attached to the Internal Rules of Management and use of Apartment Building)

1. Dich Vu Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu bao gom:
Apartment Building Management and Operation Service includes:

- Dich vu quan Iy chung cho Nha Chung Cu va Cac Cong Trinh Tién fch Chung;
General management services for Apartment Building and Common Utilities,

- Dich vu vin hanh Nha Chung Cu va cac Cac Cong Trinh Tién fch Chung, bao gdm ca Phan
S& Hitu Chung Trong Nha Chung Cu nidm trong Cén H (trir hoat dong Béo Tri Phén S¢ Hitu
Chung Trong Nha Chung Cu quy dinh tai Noi quy nay);

Apartment Building operation services and Common Utilities, including the Common inside
Apartment Building belonging to the Apartment (except for the Maintenance for the Common
inside Apartment Building as provided herein);

- Céc dich vu an ninh (24 gi®) cho Nha Chung Cu, cho Phan Dién Tich Va Thiét Bi Thudc S&
Hitu Chung Trong Nha Chung Cu;

Security services (24 hours) for Apartment Building, the Common Area and Equipment inside
Apartment Building;

- Don dep va lam sach Céc Cong Trinh Tién Ich Chung, thu gom va xir Iy ric va ddm béo canh
quan ctua Nha Chung Cu, Can H¢ va ctia Cac Cong Trinh Tién fch Chung;

Cleaning and clearing Common Utilities, collecting and disposing garbage and ensuring the
landscape of Apartment Building, Apartments and Common Utilities;

- Duy tr, kiém tra hé thdng phong chdy chita chay.

Maintaining, inspecting the fire fighting and prevention system.
2. Phi Quan Ly Hang Thang
Monthly Management Fee

Phi Quan Iy Hang thang tam tinh s& twong dwong vé6i 15.000d/m?/ thang (muoi 1dm nghin
ddng/m?/théng), da bao gdm thué GTGT (cho méi mét mét vuéng Dién Tich Str Dung Can Ho
trén thang) dugc ap dung tr ngay ban giao Can Ho cho dén trude thoi diém Ban Quan tri Nha
Chung Cu dugc thanh 14p, bao gdm nhiing chi phi sau:

The provisional Monthly Management Fee shall be equivalent to VND 15,000 per square
meter (fifteen thousand dongs per square meter), including VAT (per square meter of Usable
Area per month) which is applied from the date of handing over the Apartment prior to the
date of establishment of the Management Board of Apartment Building, including the
Jfollowing fees and expenses:

- Chi phi dién, nudc tai Cac Cong Trinh Tién Ich Chung;
Electricity, water expensesat Common Ultilities,
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- Chi phi thanh toan luong va phi quan ly hanh chinh cua Ban Quan ly Nha Chung Cu;
Salary and administrative management fee of the Management Board of Apartment Building;
- Chi phi cho dich vu phong chay chita chay nhu da quy dinh ¢ trén;
Expenses for fire fighting and prevention services as prescribed above;
- Phi kiém toan; Chi phi thanh toan cho cac Pon vi cung cap dich vu tai Cac Cong Trinh Tién
fch Chung.
Audit fees; Payment for Service Suppliers at Common Ultilities.
- Chi phi tu vén thiét ké, k¥ thuét.
Design, engineering consultancy fees.
- Phi cho céc dich vu nhu d& dé cap & Muc 1 ké trén nhu:
Fees for services as mentioned in Section 1 such as:

Phi dich vu an ninh;

Security service fee,

Phi dich vu cho viéc don dep, 1am sach, thu gom va xir ly rdc cling nhu dam bao canh quan
Nha Chung Cu;

Service fees for cleaning, clearing, collecting and disposing garbage, ensuring the
landscape of Apartment Building,

Chi phi quan ly hanh chinh;

Administrative management fee;

Chi phi kiém soat con tring va cac dong vét gay hai (chudt, bo, gian, mdi...);

Controlling harmful insects and animals fee (rats, bugs, cockroaches, termites, etc.);

Chi phi bao dudng cac hé théng dich vu k§ thuét ciia Nha Chung Cu nhu thang mdy, didu
hoa khong khi.

Maintenance fee of technical service systems of the Apartment Building Elevator, air

conditioning.

Phi Quan Ly Hang Théng c6 thé thay dbi sau khi duoc Hoi nghi Nha Chung Cu thong qua. Néu
chu sé hitu Can HO khong thanh toan cho Bén Ban/Ban Quan ly Nha Chung Cu (hodc Ban Quan
Tri khi c6 thé duge ap dung) mot cach ddy da va dung han thi cha sé hitu Can Ho phai thanh toan
thém cho Bén Ban/Ban Quan Iy Nha Chung Cu (hoac Ban Quan Tri khi ¢6 thé dugc ap dung) tién
141 qué han v6i mue 131 sudt 18%/nam (Mudi tam phan trdm trén nam) cho sé ngay qua han./.

The Monthly Management Fee may be altered upon the approval of the Apartment Building
Meeting. In case the owner of the Apartment fails to pay the Seller/Management Board of
Apartment Building (or Management Board when applicable) fully and punctually, the owner of
the Apartment shall make an extra payment to the Seller/Management Board of Apartment
Building (or Management Board when applicable) overdue interest with interest rate 18% per
annum (Eighteen percent per annum) for the number of overdue days./.

XAC NHAN CUA BEN MUA
CONFIRMATION OF THE PURCHASER
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

BRG DIAMOND Poc lap - Tw do - Hanh phic
RESIDENCE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independent — Freedom — Happiness

THOA THUAN
HO TROQ PHI QUAN LY VAN HANH NHA CHUNG CU
(S6: D012611/BDR/TTHT)
AGREEMENT ON
REDUCTION IN MANAGEMENT AND OPERATION FEE OF APARTMENT
~ BUILDING
(No.: D012611/BDR/TTHT)

Dy 4n Cong trinh hén hop dich vu, vin phong va nha 6 tai 16 s6 1, 6 d4t 4.1CC dwong
L¢ Vin Lwong, phwong Nhan Chinh, quin Thanh Xuén, thanh phd Ha Ni
Project of Complex building of service, office and residence at lot 1, land plot 4.1CC, Le
Van Luong Street, Nhan Chinh ward, Thanh Xuan district, Hanoi

Thoéa thuén hd tro phi quan 1y van hanh nha chung cu (“Thoa Thuan™) nay duoc 1ap va ky két P
vao ngay 17/06/2022, tai Cong ty C6 phan Dich vu va Kinh doanh Bit dong san Ha Noi giita S
Céc Bén c¢6 tén sau day: f/_‘;

This Agreement on reduction in management and operation fee of apartment building (the | 1/

) D\CH VU VA
“Agreement”) is entered into and signed on 17/06/2022, at HaNoi Real — Estate Business and \e
\N’m

Services joint stock Company between the following Parties:

BEN BAN CAN HQ: CONG TY CO PHAN DICH VU VA KINH DOANH BAT PONG
SAN HA NOI

THE PARTY WHO SELLS THE APARTMENT: HANOI REAL-ESTATE BUSINESS
AND SERVICES JOINT STOCK COMPANY

Dia chi tru sé : S&324 phd Ty Son, phudong Ngi Tu S¢, quin Déng Da, thanh phd

chinh Ha Noi
Head office . No. 324 Tay Son Street, Nga Tu So Ward, Dong Da District, Hanoi
Dién thoai : 024356 43 666
Telephone : 024356 43 666
Tai khoan s6 : 01100018000784 tai Ngan hang TMCP Pong Nam A — CN Lang Ha
Account number 2 01100018000784 at Southeast Asia Commercial Joint Stock Bank —
Lang Ha Branch
M4 s6 thué ;0101437004
Tax code 2 0101437004
Nguoi dai dién :  Ba Dang Thi Ha Nguyén
Representative . Ms. Dang Thi Ha Nguyen
Chitrc vu . Chu tich Hoi dong Quan tri
Title . Chairperson of the Board of Directors
25 LE VAN LUGNG, HA NOI 1 §
Q 088 9955 688 | WWW.BRGDIAMOND.VN



BEN MUA CAN HO:
THE PARTY WHO PURCHASES THE APARTMENT:

Ho va tén . PENG, YAN-SIANG

Full name . PENG, YAN-SIANG

Ngay, thang, nam sinh  :  27/04/1997

Date of birth . 27/04/1997

CMND/Hb : 360342996 cap ngay 20/12/2021 tai Ministry of Foreign Affairs

chiéu/CCCD

ID Card/Passport No . 360342996 issued on 20/12/2021 by Ministry of Foreign Affairs

Dia chi lién hé : Khu db thi sinh thai Séng Hong Thu Do, Puong Ly Nam Dé,
TP.Vinh Yén, Tinh Vinh Phtc

Contact address . The Song Hong Thu Do Ecological Urban Area, Ly Nam De street,
Vinh Yen City, Vinh Phuc

Dién thoai . 0886045814

Telephone : 0886045814

Email :  paulinoversea@gmail.com

Tai khoan sb 9141250037151 tai Ngén hang First Commercial Bank / |

Account number . 9141250037151 at Bank of First Commercial Bank

Sau ddy goi tit la Bén Mua

Hereinafter referred to as the “Purchaser”

Bén Ban va Bén Mua tir day dwoc goi riéng 1a “Bén” va goi chung la “Cac Bén”

The Seller and the Purchaser are separately referred to as the “Party” and collectively
referred to as the“Parties”

Xet r(ing:

Whereas:

- Bén Bdn la doanh nghiép dwoc thanh ldp theo phdp ludt Viét Nam va dwoc phép

bdn/chuyén nhuwong cac Can HY thuéc Dy an Cong trinh hén hop dich vu, van phong va
nha 6 tai 16 s6 1, 6 dat 4.1CC dwong Lé Vin Luong, phuong Nhidn Chinh, qudn Thanh
Xudn, thanh phé Ha Noi;
The Seller is an enterprise established under the laws of Vietnam whom is permitted to
sell/transfer the Apartments at project of Complex building of service, office and
residence at lot No. 1, land plot 4.1CC, Le Van Luong Street, Nhan Chinh Ward, Thanh
Xuan District, Hanoi;

- Bén Mua l& ¢d nhdn hodc t6 chitc ¢6 dit ndng luc theo quy dinh cua phdp ludt va cé nhu
cau mua Cdan Hp tai Du dn;

The Purchaser is an eligible individual or organization in accordance with the laws and
desires to purchase the Apartment at the Project;

- Bén Bdn va Bén Mua da giao két Hop dong mua ban Can Hp s6 D012611/HDMB/BDR
ngay 17/06/2022 (“Hop Déng Mua Bdn”) dé mua Can HY chung cwe s6 D012611, tang
26, Toa D01 tai Dy an,



% Seller and the Purchaser have entered into the Apartment Sale and Purchase
BRG DIAR< [no. D012611/HDMB/BDR dated on 17/06/2022 (the “Sale and Purchase
RESID Emract”) to purchase the Apartment no.D012611, 26 floor, DO1 Tower at the Project;
- Theo chinh sach ban hang cia Bén Ban.
According to sales policy of the Seller.

Sau day, Cac Bén cing thoa thuan va thong nhit mot sé ndi dung vé viée hd tro phi quan
ly van hanh nha chung cu (“Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu™) tai Du 4n nhu sau:

The Parties hereby mutually agreed the following terms on reduction of management and
operation fee for the apartment building (the “Management and Operation Fee for
Apartment Building”) at the Project as follows:

Piéu 1. Noi dung H§ tro' Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cw

Article 1. Details of Management and Operation Fee Reduction for the Apartment

Building

1.1. Bén Mua duoc hd trg Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu trong vong 01 (mdt) nam
ké tir ngay nhéan ban giao can ho nhung khong mudn hon Thoi han nhén ban giao cén ho
theo thong bao ctia Cha Pau Tu (“Thoi Han Uu Dai™) 00/ N
The Purchaser shall enjoy reduction of Management and Operation Fee for Apa( fment
Building in 01 (onme) year from the date of hand over the Apartment, no Zatqg [hqm khe
date on which the Investor requests to hand over the Apartment accordggg fo
Handover notice (“Incentive Period”). a>!/ /
Mttc Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu téi da ma Ben Ban hd tro cho/ﬁé{ﬁ Mua
trong Thoi Han Uu Dai 1a 15.000VND/m2/thang (@4 bao gom thué GTGT).

The support of Management and Operation Fee for the Apartment Building provided by
the Seller to the Purchaser during the Incentive Period shall be VND 15.000/m2/month
(including VAT).

Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu s€ duogc tinh theo Dién Tich Sir Dung Cin Ho

thue té duoc ghi trong Bién ban ban giao Can Ho. Bén Mua c6 trach nhiém dong khoan
phi nay cho Bén Ban vao thoi diém duge don vi quan ly hoic Bén Ban thdng bao.

The Management and Operation Fee for the Apartment Building shall be calculated in
accordance with the actual Apartment Usable Area recorded in the Handover minutes.

The Purchaser shall be responsible for paying this fee to the Seller at the date informed
by the Seller or management organization.

Céc ndi dung lién quan dén Dich Vu Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu nhu pham vi
cong viéc, dich vu ma Bén Ban cung cip cho Bén Mua trude khi thanh 1ap Ban quan tri

Nha Chung Cu dugc quy dinh trong Ban N§i Quy Quan Ly Str Dung Nha Chung Cu
dinh kém Hop Pong Mua Ban.

The details of Management and Operation Service for the Apartment Building such as
scope of work, services supplied by the Seller to the Purchaser prior to establishment of
the Management Board of Apartment Building shall be stipulated in the Internal Rules
on Management and Use of Apartment Building attached to the Sale and Purchase

Contract.

1.2. Trong Thoi Han Uu Bai, Bén Mua c6 trach nhiém thanh todn c4c khoan phi, chi phi
khac nim ngoai Phi Quan Ly Van Hanh Nha Chung Cu theo quy dinh ctia Ban Noi Quy
Quan Ly St Dung Nha Chung Cu, Hop Ddng Mua Ban va/hodc quyét dinh cua don vi
quan 1y van hanh va/hodc céc thoa thudn khéc gitta Cac Bén vao tung thoi diém (néu
o).
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1.3,

2.1,

2.2,

e R

During the Incentive Period, the Purchaser shall be responsible for paying other fees
and expenses outside Management and Operation Fee for the Apartment Building
according to regulation of Internal Rules on Management and Use of Apartment
Building, Sale and Purchase Contract and/or decision of management and operation
company and/or other agreement between the Parties from time to time (if any).

Bén Mua ¢ trach nhiém tuén tha quy dinh vé Phi Quan Ly Véan Hanh Nha Chung Cu
tai timg thoi diém theo quy dinh tai Ban Noi Quy Nha Chung Cu sau khi Thoa thuan
nay chdm dut hiéu luc.

The Purchaser shall be responsible for complying with regulation on Management and
Operation Fee for Apartment Building from time to time according to regulation inof
the Internal Rules on Management and Use of the Apartment Building after termination
of this Agreement.

Piéu 2. Pidu khoan chung.

Article 2. General terms.

Thoa Thudn nay ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky va c6 hiéu luc thi hanh déi véi Cac Bén.

Trong Thoi Han Uu Dai, truong hop cac quy dinh lién quan dén Phi Quan Ly Van

Hanh tai Hop Pong Mua Bén néu mau thuin véi Thoa Thuan nay thi ép dung quy dinh

tai Thoa Thuan nay;

This Agreement shall come into effect from the date of signing and bind both Parties.

During the Incentive Period, if there is any conflict related to the Management and
Operation Fee between the Sale and Purchase Contract and this Agreement, the

provisions of this Agreement shall prevail;

Viéc ky két Thoa Thuén gitta Cac Bén 1a hoan toan tu nguyén, khong bi ép budc, lua

déi;

This Agreement is voluntarily entered into, without any coercion, deception,

Thoa Thuén nay duoc 14p thanh bdn (04) ban gbc co gi tri phép 1y nhu nhau, Bén Ban

gift 03 (ba) ban, Bén Mua giit 01 (mot) ban dé 1am co so thuc hién.

This Agreement is made into 04 (four) originals with the equal legal validity, the Seller

keeps 03 (three) originals and the Purchaser keeps 01 (one) original for
implementation.

Pong ¥ va chip thuin ong y va chap thuin
Bén Mua Bén Ban
Consent and approval of Consent and approval of
the Purchaser the Seller @fg/
Chu tich Hpi dong Quan tri
% ) % 7%;\ Chazrpens?w@ftlze Board of Director,
//;)'A/ET)NG TY \\ \
{/g’ cO PHAN
" I e DlCH W VA KINH DOANH d(“
\p\ BAT pONG i /5
\.\o HA NOLA
A
PENG, YAN-SIANG xﬂﬂﬂg’T hi Ha Nguyén
PENG, YAN-SIANG Dang Thi Ha Nguyen



CONG TY CO PHAN DICH VU  CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM

VA KINH DOANH Pjc lap - Tw do - Hanh phic
BAT PONG SAN HA NOI
S6: D012611/BBBG-BDR Ha Noi, ngay % thang T nam 2022,

BIEN BAN BAN GIAO HO SO, TAI LIEU

Chung t6i gdm:

I. BEN BAN GIAO:

CONG TY CO PHAN DICH VU VA KINH DOANH BAT DPONG SAN HA NOI
Pai dién Ong/Ba: Nguyén Thi Lanh, Chtc vu: Chuyén vién

B0 phan: Phong CSKH

Dién thoai lién hé: 0243 2020 211

II. BEN NHAN BAN GIAO:

Ong/Ba . PENG, YAN-SIANG

CMND/CCCD/ © 360342996 cép ngay 20/12/2021 tai Ministry of Foreign Affairs

Ho chiéu sb

Dia chi lién hé . Khu db thi sinh thai Séng Hong Tha D6, Puong Ly Nam Dé, TP.Vinh
Yén, Tinh Vinh Phuc

Dién thoai . 0886045814

La Bén mua Can Ho s6 D012611 tai Du 4n BRG Diamond Residence
Céc bén cing thdng nhat ban giao va nhan ban giao cac hd so, tai liéu v6i ndi dung nhu sau:

STT Tén ho so S6 lwong | Loai vin ban Ghi chu
| | HDMB (kém theo PL 01 + PL 02 + o1 BAn ohe
PL 03 + PL 04 + PL 05) &
2 | Thoa thuan hd trg phi quan ly 01 Bén gbc

Bén ban giao va Bén nhan ban giao cam doan ring toan bd cac hd so da dugc ban giao day
du. Bién ban dugc lap thanh 02 (hai) ban, mdi bén gitt 01 (mdt) ban./.

BEN BAN GIAO BEN NHAN BAN GIAO

(Ky, ghi ro ho tén) (Ky, ghiro ho tén)

A
= \7@\/‘? W )

Nguyén Thi Lanh PENG, YAN-SIANG






